NDUUDU N'DAI CHi DINGUU"®
APOSTOL MATEO

Ye™é 'ii"'ya" chi ndaata ye™'e
Jesucristo chi vimnaa” vmnaa®
(Lc. 3.23-38)

Chuii chi lista ye™e ndaata

ye"e Jesucristo, ndii na ndaata
Abraham ndif na ndaata David ndii
tiempo chi ch'iindiyda" Jesucristo.

2Abraham mii" ch'iindi daiya

sa chi nguuvi Isaac. Isaac mii"
ni ch'iindi daiya sa chi nguuvi
Jacob. Jacob mii" ni ch'iindi daiya
sa Juda ndaict tand™a 'diinu ya.
3Judé mii" ni ndatct Tamar chi
n'daatad ye"'¢€ sa ch'iindi daiya ya
chi cuates chi nguuvi Fares nditci
Zara. Fares mii" ni ch'iindi daiya sa
Esrom. Esrom mii” ni ch'iindi daiya
sa Aram. 4Aram mii" ni ch'iindi
daiya sa Aminadab. Aminadab
mii” ni ch'iindi daiya sa Naasén.
Naasén mii” ni ch'iindi daiya sa
Salmén. SSalmén nddiict Rahab chi
n'daatad ye™'¢€ sa ni ch'iindi daiya
ya Booz. Booz mii" ndadci Rut chi
n'daatad ye™'€ sa ni ch'iindi daiya ya
Obed. Obed mii” ni ch'iindi daiya
sa Isai. 8Isai mii® ni ch'iindi daiya
sa rey David. Rey David mii" ni
ch'iindi daiy4 ya Salomén taachi
caneé ya ndaici n'daatad chi

vmnéda" vmnaa" ni n'daatad ye"'e
sa™a Ur{as.

7Salomén mii® ni ch'iindi daiya sa
Roboam. Roboam mii" ni ch'iindi
daiya sa Abias. Abfas mii" ni
ch'iindi daiya sa Asa. 8 Asa mii® ni
ch'iindi daiya sa Josafat. Josafat
mii” ni ch'iindi daiya sa Joram.
Joram mii” ni ch'iindi daiya sa
Uzias. ®Uzias mii" ni ch'iindi daiya
sa Jotam. Jotam mii" nf ch'iindi
daiya sa Acaz. Acaz mii" ni ch'iindi
daiya sa Ezequias. 19Ezequias
mii” ni ch'iindi daiya sa Manasés.
Manasés mii” ni ch'iindi daiya sa
Amoén. Amén mii” ni ch'iindi daiya
sa Josias. " Josfas mii® ni ch'iindi
daiya sa Jeconias. Jeconias mii"
nddtci tand™a vi'i ya ch'iindiyda”
ya taachi chiid4 ya ndatci cheect
ya ni preso ya nditci tand™a 'ii"'ya"
ye™e ndaata Israel ni taachi cue™é
ya na cyadni na yd™'aa Babilonia.

12 Cuayiivi chi cho'é ya na
ya™aa Babilonia, Jeconias mii" ni
ch'iindi daiya sa Salatiel. Salatiel
mii” ni ch'iindi daiya sa Zorobabel.
13Zorobabel mii® ni ch'iindi daiya
sa Abiud. Abiud mii” ni ch'iindi
daiya sa Eliaquim. Eliaquim mii" ni
ch'iindi daiya sa Azor. 4 Azor mii®
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ni ch'iindi daiya sa Sadoc. Sadoc
mii” ni ch'iindi daiya sa Aquim.
Aquim mii” ni ch'iindi daiya sa
Eliud. 15Eliud mii® ni ch'iindi daiya
sa Eleazar. Eleazar mii” ni ch'iindi
daiya sa Matédn. Matdn mii” ni
ch'iindi daiya sa Jacob. 18 Jacob mii®
ni ch'iindi daiya sa José, 'ii"'ya" chi
isd™a ye"'e Maria. Ni daiya ta ni
Jests chi nguuvi Cristo.

17'T{ica nducué™€ ndaata
ye™e Abraham ndii rey David ni
ndiichictiiiu® ndaata ye™é ya o
generaciones. Ni ndii rey David mii"
ndii taachi cue™e nducyédca 'ii"'ya"
ndaata ye™e ya na pais Babilonia
ni ndiichictiu” ndaata ye™é ya.
Ni ndii taachi che"e ya na yd™'aa
Babilonia ndii taachi ndaa Cristo
i"yée"di 'ctiti ni ndiichictiiu” ndaata
ye™'é ya.

'Tatca ch'iindiyaa™ Jesucristo
(Lc. 2.1-7)

18'Tdca ch'iindiyaa™ Jesucristo.
Taachi Maria mii” chi cheecu Jests
mii” ca™a ya chi 'caandavaact ya
ndudci José niicd taachi 'aa cuéé
'caandavaact ya ndadci vi'i, vé€
'4dm4 daiya ya cheeti ya cucdava
Espiritu N'dai ye™é Ndyuds. 19José
mii” ni ne™é ya 'caandavaacu ya
nddtct Maria mii®. Ni José mii" ni
nééné n'dai ya. Ni cuayiivi nguéé
ne™é ya 'caandavaact ya ndatci
td"a cucdava chi vé¢ dacua'a cheeti
ya. Ni nguéé ne™'é ya yaa'vi ya
ii"ya" ye™e yaa" mii"ya ye"'e Maria
chi nguéé n'daaca ti nguéé ne™é ya
chi Marfa cuuvi 'cuinaa® ya. 20Ni
taachi José mii" nacadiinuu” ya chi
cu'nee” ya Maria mii", cuayiivi ni
taachi cyaadu y3, '4dmé angel ye™e

Sefior Ndyuiis che'enad” ya ye™é
ya ni ca™a ya chil ya José mii™: Dfi,
José, sa™a ye™e ndaata rey David,
nguéé 'va'a di cuuvi n'daatad ye"'e
di Marfa, ti dacud'a ye™e té chi véé
cheeti ta nguéé ye™e 'ii"ya" ti ye™'e
Espiritu N'dai ye™e Ndyuds. 21 N{
td™a mii” ni 'cuundiyda” daiya ta
'4dma sa™a 'lii". Dii ni cu'nee” di
chi ngttvi s& JESUS caati cucaava
Jestis mii" nf nadangud™ai 'ii"'ya"
ye"€ {"yee"di 'ciiti ni nadich'secti ya
nuu"ndi ye™'e nducyaaca 'ii"'ya".
22Tanducué™é chui ni 'tiica chii
ndadct Marfa nf 'ficd cuuvi cuaacu
chi ca™a profeta ye™e nduudu ye"'é
Ndyuiis ndif cuaa® vmnaa", nduudu
chi canéé nguii” na libro ye™é
Ndyuis 'tiica:

23 Niict n'diichi ni. T4 'cQit '44ma
chi cuiinuu t4 'cuiindi daiya
t4. Taachi 'cuundiyda” '4dmé
daiya t& ni cu'nee” chi duuchi
Emanuel chi ne"'e caa®ma"
Ndyuiis nddtci suta™

24 Cuayiivi mii" ni taachi José

mii” nanduuchi ya, tuu'mi nf dii"
ya tan'dadca chi nga™a angel ye™e
Sefior Ndyuiis niict ch'iindivaact
ya nddtict Marfa mii®. 25Naati José
mii" nguéé n'diichi s4 Maria mii"
ndif ch'iindiyaa” daiya t4, ni José
s'nee” sa chi ngitvi dacua'aa mii®
ddtchi JESUS.

Ye™é 'ii"'ya" magos chi che™e
sa n'diichi sa Jests

Taachi Jests ch'iindiyda” ya

na yaa" Belén ye"e yd™'aa
Judea, tiempo mii" ni sa™a Herodes
mii” ni rey ye"'e ya™'aa Judea. Ni
n'duuvi magos, 'ii"'ya" chi déénu ca
ya ye"e '{i"nyd" ndiicd ya™ai ya ndii
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cuaa” nd ican'daa 'yd™a. Ni magos
ndaa ya na yaa" Jerusalén. 2Magos
ni ndaa ya nan4a" rey Herodes mii"
ni ntiinguunee” ya rey: ¢Tii cdnéé
ii"ya" chi rey ye"e 'ii"'ya" Israel chi
'niindiy4a® ya? Nus'ui ni n'diich{
'nil '4dm4 '{i"nya" ch'ecte cudd” na
ican'dadd 'yd™a 'fict chii” chi cuchii
'nii. Niict ndad 'nii chi cu'téént nii
sa™a 'lii" rey mii".

3Taachi rey Herodes mii®
ch'iindiveé” ya chud, chista™a
vaanicadiiniiu” ye"'e ya. 'Tiica
ntaid” nducyaaca 'ii"'ya" ye"'e
yaa" Jerusalén taachi ch'iindiveé®
ya. 4Ni rey Herodes mii" ni
naddaamd ya nducyaaca chiidiiu
n'geeté chi nga™a ntii"nyd" ya ye™'e
yaacii Israel ndutci 'ii™'ya" chi
ngi'cuéé” ley 'ii"'ya" ye"'e Israel.
Ni itiinguunée” ya 'ii"'ya" s'ee™
¢Tif 'niindiy4a” Cristo? 5'Ti"'ya"
s'ee” ni ca™a ya chii ya rey mii™
'Cuundiyda® ya na yaa" Belén ye"e
yé™aa Judea caati 'tiica canéé ngui”
na libro ye"e Ndyutis cuc4dava sa™a
profeta:

6 Ndis'tii 'ii"'ya" ye™e yaa" Belén
ye"e ya™aa Jud4, ¢'4d nguéé
yaa" ye™e ni chi 'lii" c4 nguaa
nducué™'e yaa" ye"'e ya"'aa
Jud4 naachi 'ii"'ya" ndii tiii"
nga™a ntii"nya” ya? Nguéé chi
'tiica, caati nguaa” ndis'tii chi
ye"€ yaa" Belén can'd4a '4dma
sa™a chi nga™a ntii"nyu" sa
ye"e nducydéca 'ii"'ya" Israel
chi judios chi 'ii"'ya" s'ee” chi
Ndyuiis nndeeve ya.

"Tuu'mi ni rey Herodes

yaa'vi n'dé'éi ya sa™a magos ni
ntiinguunee” c4 ya sa™a s'ee™: (De'e

1740

tiempo n'diichi ni '{{"nyd™ mii"? 8Ni

n
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rey mii” ni ca™a ya chii ya sa™a
s'ee™ Ndis'til magos, cue™e ni na
yaa" Belén ni in'nui” n'daaca ni
dacua'a 'lii" mii®. Ni taachi ndaaca
ni dacua'a mii”, nangueecunée” ni
ni caa™ma" ni ye™é. Maa" niict
4G ntGd” ni cuuvi ca™a cu'teend
dacua'a 'lii" mii™

9Magos ni ch'iindiveé” ya
nduudu ye"e rey mii” ni cina™a
ya. Cuin'diichi ni. '[i*nyd" chi
ii"'ya" magos n'diichi ya cuaa” na
ican'daa 'yd"a, '{i"nyd” mii" cue™é
nand4” ye"'e magos taanduvéé
ndaa ni canee lugar naachi canéé
dacua'a 'lii". '9Ni taachi magos
'aa n'diichi ya '{i"nyd" mii", yééna
taavi ya. ""Ni taachi sndaé ya va'ai
mii", n'diichi ya sa™a 'lii* dacua'a
mii” ndadct cheecu s Maria. Ni
chiintii'y4 ya nandd" dacua'a mii®
ni s'téénu ya. Taachi n'guaa” ya
caja naachi snéé regalos ye™e ya,
tuu'mi ni ca'd ya ye™é dacua'a mii™.
Regalos ni 'dii"nguaa” ndaidct ya™a
chi n'deeve ngéé" ndadci mirra chi
diitd taavi n'dai ngéé". 12Cuayiivi
mii” ni Ndyuis yaa'vi ya magos na
'yaadiyaa® ye™'e ya chi 'aa ntéé na™a
ya nanda" rey Herodes mii". Niica
magos cuna™a ya na vaacu ya na
taama yuuni.

Cue™e ya ngéénu ya na ya™aa Egipto
3Taachi magos cuna™a ya, tuu'mi
ni Ndyuis dicho'é ya '4dmé angel
nifcd &ngel mii” ni nda4 ya nanda"
José mii” taachi cyaadd ya ni ca™a
ya chii ya José: Dif José, nducuee”
di ni cuta'a di sa™a 'lii" ni cue™e
di cdanii di nddtci cheecu sa ndii
ya™aa Egipto. Ni 'cueetinée ni mii”
ndif taachi '"Gd caa™ma" caati canéé
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chi rey Herodes mii" ni nan'nud” ya
sa™a 'lii" chi 'caa™na” ya sa™a.

14 José mii" ni nanduuchi ya. 'Tiic4
ntaid” cheecu sa. Ni sta'a ya sa™a 'li{i"
mii” nf nguiint mii” niiu” cuee ya
nddtci cheecu sa na ya™aa Egipto.
15Niict mii" ch'setinée ya ndii chi
ch'ii rey Herodes. Niict ctint ca'a
chii” chi Sefior Ndyuiis ca™a ya na
libro ye™e ya ndii cudd” vmnaa®
cucdava sa™a profeta mii” taachi
ca™a ya 'tiica: N4 yad™aa Egipto 'cai
daiyé.

Rey Herodes ca™a ntii"nyd" ya
chi 'caa™ni” ya dacua'aa ngaiyaa
16 Taachi rey Herodes mii”

tuumicadiinuu” ya chi 'ii"'ya” magos
chinnche'é¢i ya 'ii"'ya", tuu'mi ni
nduuvi tad" n'dai ya. Ni rey mii”
ni ca™a ntii"nyu” ya ni dichd'6 ya
soldados chi ch'ii"nu” ya nducyaaca
dacua'aa chi sa™a ndii cuaacu 'utivi
nduiiyii chi vé€ na yaa" Belén ndudci
tand™a yaa" chi na nii"nud”. 'Tiica
rey mii” dii” cuenta ya ti cho'd6o uuvi
nduiiyii chi magos n'diichi ya 'fi"nya"
ch'eete mii® ye™e nanguuvi. 7 Tuu'mi
ni cho'do chuii chi cuuvi cuaacu
tan'dtiica chi canéé ngui” na libro
ye™e Ndyuiis cucééva chi ca™a sa™a
profeta Jeremias cudd” vmnaa" 'ttica:
18 Na y4a" Ramaé ch'iindiveé®
ii"'ya" chi ngeecu ya ni n'gai
ya nddtcu '44m4é vaadi ya'ai
ch'eeté cucdava daiya ya chi
ch'ii. N'daatad ye"'¢ Israel s'ee”
ngeecu ya cucdava daiya ya
chi ch'ii"nii" rey tan'ddtca
chi td™a Raquel ngeecu ya
cucdéva daiya ya chi ch'ii. Ni
nguéé chii ndaaca n'daataa
s'ee” 'viich'eetiintiu” mii".

19Cuayiivi taachi ch'ii rey
Herodes mii", José mii" ni 'aa canee
ya na yd™aa Egipto. Tuu'mi ni Sefior
Ndyuiis dicho'o ya '4dm4 &ngel ni
éngel che'enad” ya ye™é José taachi
cyaadd ya. 20Ni dngel mii” ca™a ya
chii ya José: Dif José, nducuee” di
ni cuta'a di sa™a 'lii" dacud'aa ni
cuina™a di nduatci cheecu sa na
y&™aa Israel caati ch'ii 'ii"'ya"” chi
nee ya 'caa™nu” ya sa™a 'lii".

21Tuu'mi ni José ncuee” ya. 'Tiica
ntad” cheecu sa. Ni sta'a ya sa™a
1{i* mii" ni cue™e ya ndadci cheecu
sa na ya™aa ye"'e 'ii"'ya" Israel.
22Taachi José mii® ch'iindivee® ya
chi sa™a Arquelao canéé lado ye™e
rey Herodes chi chiida sa, tuu'mi ni
José mii” ni 'va'd ya chi ca™a ya na
y&™aa Judea chi yd™'aa ye"'e 'ii"'ya"
Israel. Naati tan'ditica chi dngel
che'enad” ye"'e ya na 'yuudiyaa®
ye"e ya, cue™e ya ya™aa Galilea chi
ya™aa ye™e 'ii"ya" Israel ntaa®. 23Ni
ndad ya na yd™aa mii" ni cuee ya
ch'eetinee ya na yaa” Nazaret ye"'e
ya™aa Galilea. Ni 'iicu cuuvi cuaacu
chi ca™a profetas vmna4"” vmnaa”
ye™e Jesus chi 'ttaca: Canéé chi
cuuvi ngauvi ya 'ii"'ya" nazareno
ya cucdava chi cue"e ya na yaa"
Nazaret.

Ye™e chi Juan cueédinuii"ni® ya ni
nga™a ya nduudu cuaacu
(Mr. 1.1-8; Lc. 3.1-9, 15-17; Jn. 1.19-28)
Tiempo mii” chiicd Juan chi
cuegdinuii"ni” ya na lugar
naachi nguéé ch'eetinéé 'ii"'ya".
Lugar mii" chi ye"'e yd™'aa Judea
ni mii” nga™a Juan nduudu cuaacu.
2 Juan mii" ni nga™a ya chi 'tatca:
Ndis'tii, ndaacadaami{ ni ye"e chi
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dii” ni chi nguéé n'dai caati 'aa ndaa
nii"nut” nguuvi mii® naachi Ndyuiis
nga™a ntii"nyd” ya na va'ai cheeti
nguuvi. 3Niict ye™e Juan 'clidi ni
sa™a profeta Isafas ca™a ya ye™e

ya vmnéda" vmnaa" taachi ca™a ya
'thdca:

'Caandiveé” ni. 'Adma sa™a
nga™a yuudu sa 'tGdca na
y&™aa cuii"ma” naachi nguéé
ch'eetinéé 'ii"'ya": 'Cuundiyad”
ni yttn{ ye™e Sefior Ndyuiis
caati ctichii ya. Nan'guda®
ni yttni cuaacu caavé ya.
Dideevé ni staava ye™é ni ni
cuuvi cuad” ni 'ii"'ya" mii"
taachi ndaa ya.

4Catecai Juan mii" ni nin'dai
ndadci yutidi ye™e 'iiti camello.
Ni cinturén ye™e sa ni dii"ma" 'iiti.
Niict chi che'€ sa ni 'iiti langostas
ndadci n'di'i ye™e 'iiti 'yaai® chi
vee cueeti. SN'deeé 'ii"ya" can'daa
ya chi 'caandiveé” ya nduudu ye™é
Juan mii". Ni can'daa ya ye"'e yaa"
Jerusalén, ye™e yd™'aa Judea, ni
ye"e yd™aa chi cuaa” 'diitud ye"'e
yiica Jordan. 8'Ti"'ya" ni ca™a ya
nuu"ndi ye™'é ya nandd" Ndyuiis
niict Juan mii" nf cheedinui"ni” s
ii"'ya" mii® na yiicti Jorddn mii".

"Taachi Juan mii® n'diichi sa
chi neené 'yaa" 'ii"'ya" fariseos
nddci 'ii"'ya" saduceos ne™é ya chi
cueedinui"ni® sa 'ii"'ya", Juan mii"
ca™a sa chii sa 'ii"'ya" mii": Ndis'tii
tan'ditica cud, 'tiica ndis'til. ¢Du'a
chi 'cuéé” ndis'tii chi cuuvi cddnu
ni ye™e castigo taa" chi cuchii?
8N'dadca dii" ni maa® niict 'cuu™mi®
ni 'ii"'ya" chi 'aa ndaacadaami ni
ye™e nuu™ndi ye™e ni. ®Ndis'tii ni
'aa ntéé nadacadiinuu” ni chi n'dai

SAN MATEO 3

ni caati ndaata ye™e Abraham
ndis'tii. Naati Gt ni nga™4a ngii
ndis'tii chi Ndyuis cuuvi dii” ya chi
tutiu s'til nf cuuvi daiya Abraham.
10 Cutiii® mii" 'aa canéé na dii'yu
ya™a. Nducyaaca yad™4 chi nguéé
n'ddaca ngii n'gui'i ye"€ canee

chi 'caata y4™4 mii" nf cinuu” na
ya™a. 1"'Ut nf cuaacu nii"nyd” chi
ngegdinuii"ni” ndis'tii nddtci
nuii"ni” caati 'ad ndaacadaami ni
ye™e nuu"ndi ye"'e ni. Naati ndda
tdamad 'ii"'ya" cuayiivi ye"'e ad

chi ch'eete taavi cé poder ye™e ya
nguéé ti 'ad. 'Ut ni nguéé neené
n'dai '"ad chi cuuvi candeé ndaacud
ye™e ya. 'Ii"'ya" mii" ni n'dai taavi
cé ya chi cuuvi ad. Ti"ya" mii® ni
cueedinui"ni” ya ndadcit Espiritu
N'dai ye™é Ndyuiis nddtci ya™a.
12Ni taachi ndaa 'ii"ya" mii" chi
nguuvi Jests dii" ya tan'dadca
'4dma 'ii"'ya" chi dideevé ya trigo
'tiica dii" ya ndadci 'ii"ya". Ni sta'd
ya zaranda ye"e ya ni nadidaamé
ya trigo na cheeti diintiu”. Ni deect
mii” ni'nee” ya™a ya na nguuchi
ya™a chi 'aa ntéé n'tutivi. Deecta
mii” ni tan'ddica 'ii"'ya" chi nguéé
i'téénu ya Ndyudis.

Juan cheedinuu™ni® sa Jests
(Mr. 1.9-11; Lc. 3.21-22)

BB Tuu'mi ni Jesis chiica ya na
ya™aa Galilea ni ndad ya na yiica
Jordan naachi canee Juan chi Juan
mii” ni cuegdintu™ni” sa Jesds mii".
14 Juan mii" ni nguéé 'cuu” sa. Ni
ca™a sa chii sa Jestis mii™: 'Ud nf
ne™é chi dii cueedinua™ni” di 'ad.
¢'A4 dii cuchii di nanaa” 'aa?

15 Jestis nan'gueectta™a ya: Dii®
di maa” 'tiica; ni dii" ya tan'dGdca
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chi Dendyuiis ne™e ya chi dii" yd.
Tuu'mi ni Juan 'cui” sa.

16 Cuayiivi taachi 'aa cheedintiuni®
Juan mii® Jestis mii", tuu'mi ni
Jestis ni nan'dda ya na nu@i"ni"
Cuayiivi ni nanguaa” nanguuvi. Ni
Juan n'diichi sa Espiritu N'dai ye™'é
Ndyuiis mii® chi tan'ditica paloma
't{ica. Chiica ye™e na va'ai cheeti
nguuvi ni ndad vmnaa® ye"'e Jesus
mii”. " Tuu'mi ni n'giindiveé” ya
'4dmé nduudu ye™'€ nanguuvi chi
nga™a: Sa™a 'ciiii Daiya chi ne™e
taavi. Ni yeend taavi cdava sd™a
'clidl.

Y44 n'guiiniiu” ne"'e sa tuu'vi nee” sa
Jests
(Mr. 1.12-13; Lc. 4.1-13)

Tuu'mi ni Espiritu N'dai ye™é

Ndyuiis candé€ Jests mii”
né yd™aa cui"ma" naachi nguéé
ch'eetinéé 'ii"'ya" chi yda"n'guiintiu®
ne™e sa chi Jests dii” ya nuu"ndi.

2 Jestis canée ya mii" 'uivi ngeecu
nguuvi ni 'uiivi ngeecu n'gaa” ni
nguéé che'é ya. Ni cuayiivi ni
cuiict ya. 3Yaa"n'guiintu” ni ndaa
sa nanaa"” Jestus chi n'diichinee” sa
ii"ya". Ni ca™a sa: Dii Jesus, nduuti
chi dii chi Daiya Dendyuis dii,
caa™ma” di cuuvi di tuiiu 'ciii chi
nduuvi pan. Ni nduuvi pan ni cuuvi
che'e di.

4Jestis mii® nan'gusectita™a ya
ni ca™a ya: 'Tadca canee nguii” na
libro ye™é Ndyuiis: Nguéé ddmaa”
pan che'é 'ii"'ya" ni cunduiichi
ya caati ndatci tanducué™'é
nduudu chi nga™a Ndyuiis n{ 'ii"'ya"
cunduiichi ya nduuti chi cu'téénu ya.

5Tuu'mi ni y44"n'guiintiu™ mii®
candee sa Jestis na yaa” Jerusalén

chi y4a" ye™e Ndyuis. Ni chin'duu
sé 'ii"ya" na yaacud ye™e yaaci. SNi
yaa"n'guiintiu” ca™a sa chii sa Jesus:
Nduuti chi dii chi Daiya Dendyuiis
dii, cdava di ndii 'mad” ndii na
y&™aa; caati 'ttiica canéé ngui” na
libro ye™'é Ndyuiis:
Ndyuiis dichd'o ya dngeles ye™'e
ya chi dii" ya cuidado ye"'e
di. Ni &ngeles cundée ya dii
ndtdci ta'd ya, ni nguéé cuuvi
ya'ai ca'a di na tuiiu.

7 Jestis nan'gueecita™a ya: 'Tuuca
ntad” canéé ngui” na libro ye™é
Ndyuis: Nguéé dii” di mar '44ma
cosa chi n'diichinee” di Sefior
Ndyuiis ye™€ di.

8Tuu'mi candég yaad™n'guiintiu®
mii” Jestis mii" na '4dm4 yiicii ydaca
ni ch'i"i sa tanducué™€ naciones
ye™€ i"'yee"di 'ctiti nditicii chi nga™a
ntii"nyu" sa ye"€ ndtdci dendd'a
chi n'geete chi vé¢ ye™€. °Ni ca™a
sa chii sa Jesds mii": Tanducué™e
chui teé dii nduuti chi caantii'ya di
nanad” ni cu'téénu di ad.

10Tyu'mi ni Jestis mii® ca™a ya
chii ya sa™a mii": Dif yd&d"n'guiiniiu”,
cuvii di nanad” caati 'tadca canéé
ngui” na libro ye™'e Dendyudis:
Cu'téénu di Sefior Ndyuiis ye™e di ni
'caandivee” di ye™e 'ii"'ya" mii" ntu".

" Tuu'mi ni ya4"n'guiiniiu” mii"
divii sa ye™e Jests, ni nindaa
&ngeles ni dichii've ya Jesds mii".

Jestis tucd'a ya ntii"nyu” ye™'e ya na
ya™aa Galilea
(Mr. 1.14-15; Lc. 4.14-15)
2Taachi ch'iindiveé” Jestis mii®
chi Juan chi ngeedinuti"ni” 'ii"'ya"
canad” sa vaciiii, nangueecunée
ya cuna™a ya na ya"'aa Galilea.
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13Chiica ya na y4a" Nazaret

ni ndaa ya canee ya na yaa"
Capernaum. Yaa" mii® ni nii"nudg”
na nuii"ni"'yd"'a canee, ni canee na
ya™aa ye™e Zabulén ndadct ya™'aa
ye™e Neftali. ¥Ni cuuvi cuaacu
nduudu ye"'e sa™a profeta Isaias chi
ca™a sa cudd" vmnaa" 'tiica:

15 N4 ya™aa ye™é Zabul6n ndaici
na ya"aa ye™e Neftali chi
canéé na yuuni chi nge"e
né nuii"ni"'yd"a ndatci na
y&™aa chi canee taama lado
ye"e yiict chi nguuvi Jordan.
Mii" canéé ya"aa Galilea ye™e
ii"'ya" chi nguéé ye™'e ndaata
ii"'ya" Israel.

16 Ti"'ya" chi snéé na maai” ti nguéé
ye"e Ndyuds, 'ii"'ya" s'ee”

n'diichi ya '4dma deeve ch'eete.

Ni chii deevé mii® naachi sneé
ii"'ya" s'ee”.
17Ndii tuu'mi tucd'a Jests ca™a
ya nduudu cuaacu ni ca™a ya:
Ndaacadaami ni ye™e nuu"ndi ye™é
ni caati tiempo chi Ndyuiis nga™a
ntii"nyd" ya na va'ai cheeti nguuvi
'aa ndaa nii"nuad”.

Jestis yaa'vi ya cuiiu” sa™a chi
itungaa® 'yaaca
(Mr. 1.16-20; Lc. 5.1-11)

18 Cuayiivi ni Jests mii® cachiica
ya cuaa” 'diitud nu@i"ni™'ya™a chi
nguuvi Galilea, ni n'diichi ya na
'uuvi sa™a 'difnu sa vi'l. 'Adma
sa™a ni Simén Pedro nguuvi
sa. TAdm4 sa™a ni 'diinu sa ni
Andrés nguuvi sa. Sa™a s'uu” ni
n'gaa nuu” sa ydana ye™é 'yaaca
mii” na nud"ni"'y4™a ti sa™a s'ee”
itungaa” sa 'yaaca na nuii"ni"'ya"a
ti ntii"nyu” ye™€ sa. 19 Jests ca™a
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ya chii ya sa™a s'ee™ Cuchii ni
nduucq, ni "G4 ni dii” chi in'nuG” ni
ii"'ya" chi cuuvi ca™a ya nduucd.
Ni tan'ddtica chi tungad® ni 'yaaca
ye™e nuii"ni"'y4d"a, 'tiica in'nud” ni
ii"'ya" chi ca™a ya nduucu.

20Hora mii® ntiu” ni sa™a s'ee™
s'nee” sa yaana ye"'€ sa ni cue”'e sa
nddtci Jestds mii™

21Tyu'mi ni Jestis mii® cue™e ca ya
ni n'diichi ya taama 'uuvi sa™a chi
'diinu sé vi'l chi nguuvi sa Jacobo
nddtci Juan. Ni sa™a s'uu” ni daiya
Zebedeo. Ni snee sa na barco mii"
ndutci chiida ya Zebedeo mii” ni
n'diyaatd ya ydana ye"'e ya. Jesus
'cai ya Juan ndudtci Jacobo mii".
22Tyu'mi niu” ni sa™a s'uu” ni snee™
sa barco mii" ndici chiida sa, ni
cue™e sa™a s'uu” ndddci Jests mii”

Jestis ngi'cuée” ya 'yaa® taavi 'ii"'ya"
(Lc. 6.17-19)

23 Jests cachiicd ya nid"méa" né
ya™aa ye"'e Galilea ni ngi'cuee” ya
na yaaci sinagogas na yaa" ye"'e
ya™aa mii". Ni ca™4 ya nduudu
cuaacu ye™é naachi Ndyuiis nga™a
ntii"nyd" ya. Jests mii” ni dii"
ya chi ndutiva ye™é 'ii"'ya" ye™'e
nducué™é naa” ca'ai ndadci 'ii"'ya"
ye™e nducué™€ chi ya'ai ye"'e ya.
24Ni nducyadaca 'ii"'ya" ye™'e ndi"ma"
yaa" ye"'e yad™aa Siria ch'iindiveé"
ya ye™e Jesiis mii”. Ni candée
ya 'ii"'ya" chi ya'ai ye"'€, ndadci
'ii"ya" chi n'deee ndé4" ca'ai ndii y3,
ndudci 'ii"'ya" chi canee ya ndutci
espiritus ye™e y4a"n'guiiniu”,
ndddci 'ii"'ya” chi ndistd™a
vaanicadiintiu” ye™'¢, nditci
'ii"ya" ndadci ca'ai chi in'dduvi
cuerpo ye"'e ya. Ni Jests dii” ya
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chi nducyaaca 'ii"'ya" nduiiva ye"é
ya. 25Neené 'yaa™ 'ii"'ya" cue™é ya
nddtci Jestds mii®. 'Ti"'ya" s'ee” ni
ye™'e yd™aa Galilea, nduitci distrito
ye™e Decépolis chi vé¢ ndiichi

yaa" ye"€, ndadci yda" Jerusalén,
nddtci yd™aa ye™e Judea, ndatci
ya™aa chi snéé t4dma lado ye"'e
yiict Jordan.

Jestis nga™a ya nduudu cuaacu na
'4dma yiicu
(Lc. 6.20-23)
Taachi Jesus n'diich{ ya chi
n'deee n'dai 'ii"'ya"” cue™e ya
nddtcu ya tuu'mi ni Jesds cue™e
ya '4dm4 yiict. Taachi Jestis mii®
ch'iindi ya tuu'mi ni discipulos ye™'e
ya ni ndaa ya nanda" ya. 2Jests ni
ca™a ya ni ngi'cuée” ya 'ii"'ya" s'ee”.
3De'e chiitica n'dai 'ii"'ya™ chi
deent ya na staava ye™é ya chi
ne™e deenu cé ya ye"'e Ndyudis,
caati cuuvi ye™'é ya ye"'e naachi
Ndyuiis nga™a ntii"nyG" ya na va'ai
cheeti nguuvi.
4De's chiidca n'dai 'ii"ya" chi
ndaachi '{iint ya c44va chi i'téénu
ya Ndyuiis maa®, caati cuayiivi ni

Ndyuiis ca'd ya 'viich'eetiintiu® 'ii"'ya".

5De'e chitca n'dai 'ii"'ya” chi
ndiictu” ya na staava ye"e ya, ti
ii"'ya" s'ee” cuuvi ndaacd ya de'¢ chi
cuuvi ye™e ya chi Ndyutiis ca™a ya
chi ca'a ya 'ii"'ya" s'ee™.

6De'e chiitca n'dai 'ii"'ya" chi ne™e
ca ya dii" ya chi n'daaca tan'ddatca
chi ne™e Ndyuiis. Ni Ndyudis
clnnee ya 'ii"'ya" s'ee”.

"De's chtitica n'dai 'ii"'ya” chi 'nua®
ndii ya'ai 'iind ya cdava tand™a
'ii"ya", caati Ndyuiis nui” ndii ya'ai
iinG ntdu” ya cddva 'ii"'ya" s'ee™.

8De'e chiitica n'dai 'ii"'ya” chi
deeve staava ye™'é ya, ti 'ii"'ya" s'ee”
ni snaa” ya Ndyuiis.

9D¢e'e chiitica n'dai 'ii"'ya" chi
dii” ya chi ngué¢ 'caa'va 'ii"'ya", ti
tand™a 'ii"'ya" caa®ma" ya ye"'é
ii"'ya" chi daiyd Dendyuds 'ii"'ya".

10D¢'e chitica n'dai 'ii™'ya" chi
n'geend ya ngii cdava chi dii" ya
chii” chi Ndyuiis ne™é ya, caati véé
parte ye™e ya naachi Ndyuiis nga™a
ntii"nyd" ya né va'ai cheeti nguuvi.

"De'e chitica n'dai ndis'tii taachi
ii"'ya" dii” ya chi ndis'tii 'cueenti ni
cuuvi cucddva aq, ni taachi 'ii"'ya"
tad” ya nditci ndis'tii ni n'deee
n'dai caa®m4” ya nduudu yaadi
ye™e ndis'tii cucdava 'ad. 2Cuuvi
yeenu taavi ni caati cuuvi ndaacé
ni chi ch'sete ye™é ni né va'ai cheeti
nguuvi. 'Tadca 'ii"'ya” can'daa ya
ndif cuaa” vmnaa® 'ii"'ya" profetas
chi nde€ ya nduudu ye™e Ndyudis.
Ni profetas ch'eenti ya chii.

Yiima ye™'€ ya™aa
(Mr. 9.50; Lc. 14.34-35)

13 Jestis ca™a ya: Ndis'tii, nduuti
chi i'téénu ni chi 'aa chi Cristo,
tuu'mi ni ndis'tii, tan'ddtica yiima
ye"& ya™aa 'tiicd ni. Nduuti chi
yilma nguéé n'dadca sabor ye"'¢,
¢de'€ cuuvi dii” ni? Nguéé de'€ vee
dichi{'vé yiima mii". 'Aa taanduu
ra chi cungéé 'ii"'ya" na yad™aa ni
n'diivi nee” ca'a ya.

Déévé ye™e i"'yeé"di 'cliii
14Ndis'tii chi i'téénu ni chi 'ad
chi Cristo, tan'ditica deeve ye"'e
i"yee"d{ 'ciiii 'tiic4 ni, ti ca™4 ni
ch'i"i ni deeve ye™é Ndyuiis nanda”
'ii"ya", 'Adm4 yaa" chi canduiiu
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na '4dm4 yiicti nguéé citvi cunuu”
n'de'@l. 1¥Ndii nguéé ndad 'ii"'ya"

ra 'cuu™mi” ya '4dm4é lampara ni
cunud” ya maa” '4dmé caja; naati
cun'du” ya na '4dma mesa, ni {ict
cuuvi deeve ye™€ nducyaaca 'ii"'ya"
chi snée ya cheeti va'ai. 16 Tan'ddiica
'44dma ldmpara chi ngii ndeeve, 'tiica
cuuvi n'daaca vida ye™é ni nanda”
'ii"ya" chi snée ya i"'yee"d{ 'ciidi.

Ni 'ficd 'ii"'ya" s'ee” cuuvi snaa” ya
ntii"nyu" chi n'daaca chi idii" ni.

Ni 'ii"ya" s'ee” caa®m4" ya: De'e
chiitica ch'eete Ndyuiis chi Chiid4 ni,
Ndyuiis chi canée ya né va'ai cheeti
nguuvi.

Jestis nga™a ya ye"e ley
ye"'e 'ii"'ya" Israel

17Nguéé nadicadiinuu® ndis'tii
chi 'ad chi Jests nf cachii chi divif
ley ye™e Moisés ndatcii nduudu
ye"'e profetas chi canéé nguii® ndii
cuaa” vmnaa”. 'Ud nguéé ndaa chi
divif ti ndaa chi dicuaact ye™e.
18Ti cuaacu nii"nyG" nga™4 ngii
ndis'tii: Ne"e chi canéé c4 nanguuvi
nddci i"'yeedi 'cliti nguéé cuuvi
ch6'60 mar '4dmé punto 'lii" ndii
nguéé ndiG mar '44m4 coma ye"'e
ndadada ye™'e ley, nuu"ma® ne™e
chi tanducué™é 'aa cuéé cuuvi
cuaacu taanduvee chi canéé ngut”
na libro ye"'e Ndyuds. 19'Tiica 'aa
du'd ntiu" 'ii"'ya" chi nguéé dii"
ya cumplir '4dmé& mandamiento
'1ii" nf 'tiica ngi'cuee” ya 'ii"'ya"
chi dii" ya tan'diitica ma4" ya
dii” ya, 'lii" 'lii" c4 ntu" cuuvi
tunee” ya naachi Ndyuiis nga™a
ntii"ny4" ya na va'ai cheeti nguuvi
nguéé tan'ddaica tana™a 'ii"'ya"
Naati 'ii"'ya"” chi n'daaca idii" ya ni
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ngi'cueé” ya" 'ii"'ya" tdaca chi cuuvi
dii” n'daacé ya, 'ii"'ya" mii" cuuvi
tunee” ya dendu'ti chi n'daaca na
va'ai cheeti nguuvi naachi Ndyuiis
nga”a ntii"nyu® ya. 20'Ut ni nga™4
ngii ndis'til: Nduuti chi ndis'tii
nguéé n'daaca ca idii" ni chi cuuvi
ii"'ya" chi ngi'cuee” ley ndutci
ii"'ya" fariseos, tuu'mi ni ndis'tii
nguéé cuuvi cundaa ni na va'ai
cheeti nguuvi naachi Ndyuiis nga™a
ntii"nya" ya.

Jestis nga™a ya ye™e chi nduuvi taa®
jin'yan
(Lc. 12.57-59)
21Maa" ni ch'iindiveé” ni chi ca™a
ya chii ya 'ii"'ya” ndii cudd” vmnaa”
chi 'tadca: Nguéé 'caa™nu” di
ii"'ya". Du'u chi 'cad"ni" 'ii"'ya" véé
nuu"ndi ye™e ya nguuvi chi Ndyuiis
caa™ma” ya ye™e nuu"ndi. 22Naati
"Gt ni nga™4 ngif ndis'til 'tiica: 'Aa
du't ntiu” chi nduuvi taa” ye™'e vi'i,
vé€ nuu"ndi ye™e ya nguuvi chi
Ndyuiis caa”ma” ya ye™'e nuii"ndi.
'Aa du't niiu” chi caa™ma®” cuuvi vi'i
'tiica: De'e chiitica cheechi tii” di, véé
nuu"ndi ye™e ya nanaa" juez. 'Aa
du't niu" ii"ya" chi caa™ma” ya
'tiica: De'g chitca zonzo dii, ca™a
ya na infierno naachi canéé '4dma
nguuchi ya™a.
23Nduuti chi dii® di tan'ddtica

costumbre ye™€ di ni ndee di
ofrenda ye™e di ni ca'a di Ndyuiis
vmnéa" natai ye"'e yaaci templo,
ni hora mii” nfiu” ninédn'gaacu
di chi vi'i di ni vé¢ vaadi 'caa'va
ye™€ di nddtcu sa; 24tuu'mi ni
cunee” di ofrenda ye™é di nii"nua”
natai. Ni cue™e di ntun'd4da n'dai
di ndadct vi'i di. Cuayiivi ni cuuvi
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ngueecundii di ni ca'a di ofrenda
ye™e di natai.

25Tun'd44 n'dai di ndddca 'aa
du'u niu® 'ii"ya" chi taa” ye™e di
maa"nchegté niiu® taachi cantdu di
ytini ndddcu ya, 'aatii ca™a ya canguu
ya dii nan4a" juez. Ni juez mii” nca'a
ya dii ta'a policia. Ni policia mii" ni
cu'nui” sa dii vécad. 26Cuaacu nii"nyd"
nga™a ngii dii chi nguéé nan'daa di
vacii ne™e chi nguéé 'cuiinu nadii've
di tanducué™e chi can'diicu di.

Jestis nga™a ya ye"'e adulterio

2TN'giindiveé" ni chi ca™a 'ii"ya"
ye™e nuu"ndi chi adulterio 'tttica:
Ndis'tii chi n'giindivaact ni, nguéé
in'nud” ni n'daataé o isa™a chi nguee
ye™é di. 28 Naati '4d, Jesis ni nga™4
ngif ndis'tii 'tifca: 'Aa du't niiu” chi
n'gii"nyd" ndatci '44m4é sa™a o
n'daatad ni ne™e ya cuuvi n'daf ya
ndidci vi', 'aa dii” nuu"nd{ ya na
staava ye"'e ya tan'dtiica chi 'aa 'tfica
ya ndadci vi'i. Ni 'aa dii" ya adulterio.

29Chuii nga™4: Nduuti chi nduutinda®
di lado t4 cuaac di dii” chi dii" di
nuu"ndji, 'caaca di nduutinaa® di ni
cun'dda di. Ti n'ddaca ca chi cuuvi
ndai di '44ma parte ye™e cuerpo ye"'e
di, nguéé ti tanducué™e cuerpo ye"'e
di ca™a na infierno. 30Ndditi chi ta'a
cuaacu di idii" chi dii" di nuundi,
'caaca di ni cun'déa di. Ti n'd4éca ca chi
cuuvi ndai '44m4 parte ye™e cuerpo
ye™e di, nguéé ti nai"ma" ch'eete
cuerpo ye"'¢ dii ca™a na infierno.

Jestis nga™a ya ye™e chi i'teechi vi'i
ya
(Mt. 19.9; Mr. 10.11-12; Lc. 16.18)
31 Tiempo chi ch6'6o 'ii"ya" ca™a
ya 'titca: 'Aa du'd niu” 'ii"'ya" chi

10

'teechi n'daatad ye™é ya, canéé chi
ca'a ya '4dm4a caaca ye™€ chi 'teechi
vi'i ya. 32Naati "Gt ni nga™4 ngif
ndis'tii 'tiica: Nduuti chi 'aama
sa™a chi 'teechi sa n'daatad ye"'e
sa, nguéé cdava chi véé sa™a chi
n'dai ndidcu ta, tuu'mi ni dii" sa
chi n'daataa cuuvi adulterio ta. 'Aa
du't ntu” sa™a chi 'caandavaacu
sa ndadct n'daataa chi i'néé" isa™a
ye"e ta td™'a, sa™a mii" idii" ntad”
sa nuu"ndi chi adulterio.

Jestis nga™a ya ye™e nduudu
chi 'tiica o nguee 'tiica
33Ndis'tii ni ch'iindiveé™ ni chi
ca™a ya chii ya 'ii"'ya" tiempo chi
'aa chd'oo 'tuuca: Nguéé caa™ma”
ni nduudu, “por Ndyuiis”, cdava
cosa chi cuaacu nii"nyG" chi dii"
ni ni nguéé 'tiica dii” ni. Taachi
caa™ma” ni nduudu, “por Ndyuiis”,
dii” cuaact ni tan'dtitica chi dii"” ni
cdava Ndyudis. *#Naati "Gt ni nga™a
ngii ndis'tii: Nguéé caa®mé" ni
nduudu, “por Ndyuiis”, ye™e mar
'4dma naa". Ndii nguéé caa®ma” ni
nduudu, “cucddva nanguuvi”, ti mii®
canéé trono ye™e Dendyuis. 35Ndii
nguéé ndid caa™ma” ni nduudu,
“cdava ya™aa 'cit”, ti chii” chi banco
'1ii* ye™€ ca'a Ndyuiis; ndii nguéé
ndat '4dmé nduudu, “cidiva yaa"
Jerusalén”, ti chii® chi yaa" ye™'e
Rey Ndyuiis chi ch'sete ya. 36 Ndii
nguéé ndid caa™ma” ni nduudu,
“cdava tii" ni”, ti nguéé ctavi dii" ni
chi cuuvi cué€ naachi cuai® mar
'4dmé yuidi tifi" ni. Ni nguéé cuuvi
dii" ni chi cuuvi cuédi” naachi cuée
mar '4dma yuida tii" ni. 37 Naati
ndis'til caa™ma" ni, “'tiica”, nduuti
chi 'tiica; o nduuti chi nguéé 'tiica,
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tuu'mi ni caama” ni, “nguee 'tiica”,
caati nduuti chi caa™ma" ni nduudu,
‘por Ndyuiis” o cdava tddma ye™'e
chudi, tuu'mi ni nduudu mii" ni nguéé
n'daaca chi caa™ma” ni.

Diné"e ni 'ii"'ya" chi ngué¢ ngii
n'diichi ya ndis'tii
(Lc. 6.29-30)

38 Jesis ca™a ya: Ndis'tii ni
ch'iindiveé” ni chi ca™a 'ii"'ya"
tiempo chi chd'co ye™e ley chi 'tiica:
Nduuti chi '4dm4 'ii"'ya" tun'dda ya
nduutinaa” taama 'ii"'ya", 'tiicd ntaa"
ii"ya" mii" ni cuuvi tun'dad ya
nduutinda” 'ii"'ya" chi dii” nduuct
ya 'tiica. Ni '4dmad 'ii"'ya" chi tun'dda
ya 'dii"'yu” tddma 'ii"'ya", 'tiicd ntad"
cuuvi tun'daa ya 'dii"'yu” 'ii"'ya" chi
dii" nduucd ya 'tiica. 3®Naati 'Ga ni
nga™a ngif ndis'tii: Nguéé 'cuu™ma”
ni ndddci 'ii*'ya” chi yaadii'yéa ya.
'Aa du'td niu® 'ii"'ya" chi 'cue™é ya
tiictinda” ni ti duuchineé” ya ye"'e ni
'cuu” ni chi dii" ya taama vmné"'ge
nduuti chi ne™e ya. 49Ni nduuti chi
'aama 'ii"'ya" chi in'nut” ya vaadi
'caa'va ndutcu ni, ni ne™e ya divii
ya tiinuu” yaudiiu ye"'e ni, ca'a nttu”
ni cotén ye™e ni. 41Ni nduuti chi
'‘aama 'ii"'ya" chi cuuvi ya ndis'tii chi
a fuerza canéé chi cdndee ni chéédi
ye™e ya tan'ddica uiivi kilémetros
'tiica ya™ai ca candée ni ye"'e ya
ndii cutiu” kilémetros. 42Taachi
caaca 'ii"'ya"” ndis'tii 'aa de'é ntu”
cosa ca'a ni '{ii"'ya" cosa mii". Nguéé
ngueecund{i ni cuadddmi ni ye™é ya.

Diné™e ni 'ii"'ya" chi taa” ndadcu ni
(Lc. 6.27-28, 32-36)

43Ndjis'tii ni ch'iindiveé" ni chi

ca™a 'ii"'ya" tiempo chi 'aa ch4'co:
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Diné"e di 'ii"'ya" na nii"nud” vaacu
di. Nguéé diné"e di 'ii"'ya" chi tad"
ya ndudcu di. 44Naati 'Ga ni nga™a
ngii ndis'til: Diné™e ni 'ii"'ya" chi
taa” ya nddicu ni. N'ddaca caa™ma”
ni ye™e 'ii"ya" chi nguéé n'ddaca
nga™a ya ye™e ni. N'ddaca dii" ni
nddtci 'ii"'ya” chi nguéé ne™'e ya
ndis'tii. Caa™ma"ngua'a ni ye"'e
ii"'ya" chi 'cue™e ndis'tii ni nguéé
n'daaca idii" ya ndadcu ni ni idif®
ya chi ndis'tii n'geend ni ngii. 45Ni
ndis'tii nf 'cuu™mi” ni 'ii"'ya" s'ee”
chi ndis'tii ni daiya Dendyuiis
ndis'tii. Chiida yu chi c4néé na va'ai
cheeti nguuvi idii" ya chi ican'daa
'ya™a naachi snéé 'ii"'ya" chi n'dai
ndudci 'ii"'ya" chi nguéé n'daaca
dii" ya. Ni Ndyuis idii" ya chi ngee"
cutivi ye™é 'ii"'ya" chi n'daaca idii"
ya ndutci 'ii"'ya"” chi nguéé n'daaca
idii" ya. 46Ndudti chi ndis'tii diné™e
ni 'ii"ya" chi ne™e ya ndis'tii, ¢dé'€
premio chi ndaaca ni? ¢'A4 nguéé
'tiicd ntat” idii® 'ii"'ya" chi cobrador
ya? 4’ Nduuti chi ndis'tii dii" ni
saludar ddmaa” hermanos ye™e ni,
¢de's premio chi ndaacé ni? ¢'Aa
nguéé 'tiicd ntaa" idiii" 'ii"'ya" chi
nguéé ye™'é ndaata Israel chi nguéé
i'téénu ya Ndyuis? 48N'dadca n'dai
ca dii” ndis'tii chi dii” ni tan'ddtica
chi dii" Dendyuiis, Chiida y4, chi
canéé na va'ai cheeti nguuvi.

Jestis nga™a ya ye™e chi
nginnee yi 'ii"'ya"

Ndis'tii nguéé dii" ni dendu'a

chi n'daaca ye"e yaacii nanaa"
ii"'ya" caati snaa” ya chi dii" ni chi
nadacadiinid” ya chi ndis'tii ni
n'daaca ni. Nduuti chi 'tadca idii” ni,
tuu'mi ni Ndyuiis Chiida yd nguéé
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tée ya chi cuuvi ye™'e ni ye™é chi
dii” ni taachi ndaa ni né va'ai cheeti
nguuvi. 2Taachi ndis'tii ca'a ni
ofrenda ye™e ni, nguéé dii" yuuda
ni nifcd nguéé cuuvi cadiinuu®
ii*ya". 'Tiica idii" nd™a 'ii"'ya" chi
‘utivi naa” 'utivi cheendi ya taachi
snée ya na yaaci sinagoga nditci
na cuaa” cytani. Ni 'fica 'ii"'ya" ni
cuuvi snaa” ya ni caa™ma" ya chi
ii"'ya" s'ee” ni nn'dai ya. Cuaacu
nif"nyd" 44 nga™4 ngii ndis'tii, chi
ii"'ya" s'ee” ni vee chi 'ad ndaaca

ya ye"e chi dii" ya na i"'yee"d{ 'ctili.
3Taachi ndis'tii ni ca'4 ni cosas chi
inneé ni 'ii"'ya" chi nguéé ye"'e ya,
nguee ca'a ni chi tuumicadiinuu”
ta'd 'cueé ni chi dii" t4a cuaacd ni.
4'Tiica ca'a n'de'éi ni cosas mii® ye™e
ni ni 'ii"ya" nguee cuuvi snaa” ya;
ficti Chiida y1 chi cdnéé nd va'ai
cheeti nguuvi inad"” ya chi nguéé
n'diichi 'ii"'ya" s'ee”. Ni Chiida yu
tée ya chi cuuvi ye™'e ni nan4a”
ii"yan

Jestis ngi'cuee” ya ye™é chi
nga™angué'aa
(Lc. 11.2-4)

5Taachi ndis'tii caa™ma”ngua'a
ni, nguéé dii" ni tan'dddca 'ii"'ya"
chi 'ufivi naa” 'uiivi cheendi ya,
caati 'ii"'ya" s'ee” inee yiind ya chi
n'geetindii ya na yaacii sinagogas
nddtci cuaa® cydini ni 'fica 'ii"'ya"
ni snaa” ya 'ii"'ya" s'ee”. Cuaacu
nii"nyd" nga™a ngif ndis'tii, chi
ii"'ya" s'ee” ni 'aa vé¢ chi cuuvi
ye™é ya na i"yee"di 'ciiti. SNdis'tii,
taachi caa™ma"ngua'd ni, cundda ni
na cuarto 'lii" ye™e va'ai ye™'e ni ni
n'gaadi ni cheendi va'ai cuarto 'lii"
mii”. Ni caa®ma’ngua'd ni nddtci

12

Chiida yt chi inaa” n'de'ei ya. Ni
Chiida yta ntée ya chi cuuvi ye™e ni
nandé” 'ii"'ya".

"Ni taachi caa™ma"ngua'a ni,
nguéé dachii® dachii” caa®'ma” ni
tan'dadca chi dii® nd™a 'ii"'ya" chi
utivi naa" 'utivi cheendi ya chi
nguéé i'téénu ya Ndyuis ni nguee
ye"e ndaata Israel ya. Ni 'ii"'ya"
s'ee” nadicadiinuu” ya chi Ndyuis
ca™4 ya 'caandiveé” ya nduudu
ye™é ya ti neené n'deée nduudu
nga™a ya. 8Nguéé dii" ni tan'ddtica
chi idii" 'ii"'ya" s'ee” ti Chiida yt
'aa déénu ya dendu'ii chi ne™e ni
taachi 'aa cuéé caaca ni. °Ni taachi
ndis'til caa™mangua'a ni, 'tiica
caa™ma"ngua'a ni:

N'dii Chiid4 nducyaaca 'nii, n'dii
chi caneé ni na va'ai cheeti
nguuvi. De'e chadca deeve chi
nguavi ni.

10 Canéé chi ndaé tiempo naachi
chi nga™a ntii"nyu" ni. Catvi
tan'ddadca chi n'dii ne™e ni
tan'ditica né va'ai cheeti
nguuvi 'tiici ntGd" na yad™'aa
'ctl.

1 Tée ni chi cuuvi che'é 'nt nguuvi
'clidl.

12 Nadich'secti ni nuundi ye™e
'ni tan'didea chi nis'uu
inadich'eect 'nii ye™'e 'ii"'ya"
chi nguee n'daaca dii" ya
nduuct nil.

13 Nguéé 'cuda” ni chi ndaa nanaa"
'nii cosas chi cheechi ca chi
dii” chi dii” 'nti nuu"ndi naati
nadangud™ai ni nas'uu ye"'é
nducué™é chi nguee n'daaca.
Ti ye™é ni naachi nga™a
ntii"nyd" ni ndddci poder
ndudci deeve chi n'dai taavi
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ca ye"e ni ndadci nducué™'e

nduuyi cue™e dad"ma". 'Tiica

cuuvi.

14Nduuti chi ndis'tii nadich'sect

ni ye™e 'ii"'ya" chi nguéé n'daaca
idii" ya nduucdt ni, tuu'mi ni Chiida
yu chi cdnéé ya né va'ai cheeti
nguuvi nadich'sect nttu” ya ye™'é
ni. SNdudti chi ndis'tii nguéé
nadich'eect ni ye™e 'ii"'ya" chi nguéé
n'daaca idii" ya ndadcu ni, 'tiica
ntad” Chiida yi nguéé nadich'eect
ya nuu"ndi ye™é ni.

Jestis nga™a ya ye™e chi 'ii"'ya"
nguéé ca'diinid ya tiempo
chi nga™angua'a ya

16Taachi nguéé nga'dii"ni” ni
caati nga™angua'd ni nguéé nduuvi
ndaachii nad" ni tan'dddca 'ii"'ya"
chi 'uiivi naa” 'uiivi cheendi ya chi
ne™é ya chi tand™a 'ii"'ya" snaa” ya.
'Ti"ya" s'ee” idivii ya catecai vmnaa"
ya ni 'cuu™mi" ya tand™a 'ii"'ya"
chi nguéé nga'dii"na” ya. Cuaacu
nii"ny4" nga™'a ngif ndis'tii, chi
ii"'ya" s'ee” ni 'aad vé¢ chi ndaaca
ye™e ya na i™yee"di 'ctiti. 7 Naati
ndis'tii, ni taachi nguéé nga'dii"na”
ni, 'cuiini aceite tii" ni ni n4a"na
ni naa” ni. "®Ni nguéé 'cuu™mi”
ni nanéa" 'ii"'ya" chi nguéé nge'é
ni naati Chiida y4 chi cAnuu® ya
nan'de'ei snad” ya. Ni Chiida yt
chi snda” ya chii” chi dii” ni taachi
cdndd” ni ndn'de'ei ni tée ya nanda”
'ii"ya" de'€ chi cuuvi ye"e ni.

Véé vaadi 'cuiica na va'ai cheeti
nguuvi
(Lc. 12.33-34)
19Ca™a Jests: Ndis'tii ni nguéé
dii® ni chi cuuvi 'cuiica ni na

SAN MATEO 6

i"'yee"d{ 'ctiti naachi véé i'yéeve
chi di'tuuvi ti ndadci che'e
yad™'aa chi tuuvil ni naachi véé
chi duucu ni diduuct sa. 2°Naati
n'ddaca chi dii" ni chi 'cutindi
ye™e ni n4 va'ai cheeti nguuvi
naachi nguéé véé i'yéeve chi
di'tutivi ti ndii nguéé ndad che'e
ya™aa chi tuuvii, ndif nguéé
ndaa cuuvi cundaa chi duucu ni
diduucdi sa. 2'Caati naachi canéé
vaadi 'cuiica ye™é ni, mii" canee
staava ye™'e ni chi nadicadiinaa”
ni ye"'e tanducué"e.

Chideeve ye™e cuerpo ye™e yt ni
nduutinaa®” ya
(Lc. 11.34-36)

22Ca™a Jestus chi chideeve
ye™e cuerpo ye"e yu chii” chi
nduutinda” ya. Ndadati chi
nduutinad” ni n'daaca, tuu'mi
ni nii"méa" ncheete cuerpo
ye™e ni ni inaa™ chi deeve. 23Ni
nduuti chi nduutinad” ni nguéé
n'dai, tuu'mi ni niG"ma" ncheete
cuerpo ye™é ni cunéé na maai".
'"Tiica nduuti chi deeve chi canee
nduuct ni nguéé n'dadca, tuu'mi
ni canée ni na maai” chi diitiu
n'dai.

Jestis nga™a ya ye™e chi 'cuiica 'ii"'ya"
(Lc. 16.13)

24Mar '44ma 'ii"'ya" nguéé cuuvi
dichii've ya 'utivi 'iivi ya caati
diné™'e ya 'aama ya ni nguee
diné"e ya taama ya. Ni n'd4aca
nadicadiinuu” ya ye"e 'aama ya
ni nguéé n'daaca nadicadiinuu” ya
ye™e taama ya. Nguéé cuuvi in'nug”
ni vaadi 'cuiica ye™é ni ni dichii've
ni 'iiv Ndyuds.
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Ndyuiis idii® ya cuidado ye™'e 'ii"'ya®
ye"'e ya
(Lc. 12.22-31)

25Chut nga™4 ngii ndis'tii: Nguéé
nadicadiinuu” ni ye™'e vida ye"'e
maa” ni, o ye"é chi che'é ni, o
ye™e chi cu'u ni, ndii nguéé ndaa
céiva chi ne"'e cuerpo ye"e ni
chi 'cueetintu ni. ¢Aa nguéé ya"ai
ca vida ye"e ni nguéé ti chi ngé'e
ni? ¢A4 nguee ya™ai ca chii've
cuerpo ye"e ni nguéé ti catecai
ni? 26 Cuin'diichi ni 'yaada ye™é
nanguuvi. Nguéé ngiint ti ndaata,
ndif nguéé ngii cosecha ye™e ti, ndif
nguéé ndan in'guain'dai ti ye™e ti.
Chiida yu chi cdnéé né va'ai cheeti
nguuvi ngd'a ya chi nge'e ti. ¢Aa
nguéé ya™ai cé chii've ndis'til nguéé
ti 'yaada? 27 ¢Cheé ndis'tii chi nééné
n'dai tif” ni cGvi iintiinee" ni
'4dm4 yuiichi ye™e chi yaacu ni?

28¢De'E c4dava chi inadicadiinuu
ni ye™e catecai ni? Nadacadiinuu®
ni ye™e nadnda cuég ye™€ cueeti
téé4ca chi n'giita. Nguéé dii"
ntii"nyu” ndii nguéé ndaad idin'daf
hilo. 29Naati "Gt ni nga™4 ngif
ndis'tii, chi rey Salomén mii"
ni ndtdcit tanducué™e catecai
ya chi n'déévé n'dai ndii tuunu
ngil 'yd"a naati nguéé neené
n'deeveé tan'diitica ye™'e naanda
s'ee”, 30Nduadti chi Ndyuds idii" ya
cuidado ye™e yaata chi vee cueeti
chi maa" ni canee ni cavyaa® ni nti'l
ni n'nee ya™a 'ii"ya". ¢/Aa nguéé dii®
c& Ndyuiis cuidado ye™e ndis'tii,
ii"'ya" chi dudi'vii i'téénu ni Ndyuiis?
31Nguéé nadicadiinuu™ ndis'tii, ni
caa™ma" ni 'tfica: ¢DE'E che'é 'nt?
0 ¢de'€ cu't 'nii? o ¢d€'E 'cueetintiu

n
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'na? 32'Ii"ya" chi nguéé ye™e ndaata
Israel in'nut” ya dendu'i chi 'tadca.
Chiida yu chi c4dnéé ya n4 va'ai
cheeti nguuvi déénu ya tanducué™e
dend1'i chi necesidades ne™e yu.
33Naati ndis'tii ni canee chi in'nug®
ni vmnaa" vmnaa" ye"'é naachi
Ndyuiis nga™a ntii"nya" ya ndatci
vaadi cuaacu ye™é Ndyuiis, ni '{fict
tanducué™€ dendu'd 'ciit ni ntiinee”
ya ye™é ni. 34 Nguéé nadicadiinuu®
ni ye™€ cavyaa" caati cavyaa” ni
tddm4 nguuvi ndadci ye"'e, ni

{icti nguuvi ni 'aa véé niau" chi véé.
Damaa” nadacadiinuu” ni ye"'€
maa"nguuvi, 'aa 'tiicad ntu”.

'Tadca nga™a Jests: Nguéé tun'dad ni

nuu"ndi ye™'e tdadma4 'ii"'ya"”

(Lc. 6.37-38, 41-42)

Jestis ca™a ya: Ndis'tii ni

nguéé caa”ma” née" ni ye"'e
tddm4 'ii"'ya" maa” ni 'fica Ndyuds
nguéé caa”ma” ya nuu"ndi ye"'e ni.
2Caati ndadti chi ndis'tii caa™ma”
ni nuu"ndi ye™e 'ii"'ya", 'tiici
ntad” Ndyuiis caa"ma" ya nuu"ndi
ye"e ni. Nduuti chi n'deee n'daf
caa™ma" ni, 'tiicad ntia" caa"'ma"
Dendyuiis ye™e ni. Nduuti chi
duu'vi niiu®, 'tiicd ntat” Ndyuis
caa™ma" ya ye"e ni. 3¢De'g ctitivi
chi maa" nch'eeté ntiu” n'giinu ni
nuii"ndi chi dii” tand™a 'ii"'ya" ni
nguéé inaa” ni nuu"ndi ch'eete chi
dii" ni? 4¢De's ctavi chi caa™méa”
ni 'ii"'ya"” ye™'e chi dii" ya chi
nguee n'dadca nduuti chi ndis'tii
dii" ni cosas chi nguéé n'daaca?
'Caandivée” ni. V€€ nuu"ndi ye™é ni
chi ch'eete chi nguéé ndaacadaami
ni ye"€. SNdis'tii 'ii"'ya" 'ufivi naa”
‘uuvi cheendi ni. Dii" ca maa"” ni
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ndaacadaami ni ye™'e nuu"ndi chi
dii” ni ni 'ficd cuuvi caa™mé" ni
ye™e 'ii"'ya"” chi canéé chi din'daacé
ya ni ndaacadaami ya ye™'e nuu"ndi
chi dif" ya.

6Nguéé ca'a ni dendu'i chi ye™e
Ndyuiis 'yaana s'ee” ti 'yaana s'ee”
cuuvi contra ye™e ni. Ni ca™4 ti
che'e ti ndis'tii chi pedazos canéé
ni. Ngué€ 'cuii ni cosas ye™e ni chi
dichii've tan'dadca perlas nania”
puercos ti cuuvi nangueectndii ti ni
ca'a ta'a ti ni ndis'tii canée ni maa”
caa ti.

Caaca ni, in'nuii” ni, ni yaa'vi ni
cheendi va'ai
(Lc. 11.9-13; 6.31)

7Ca™a Jests: Caacd ni Ndyuds, ni
Ndyuiis tée ya ye"e ni. In'nud” ni ni
ndaaca ni. Yaa'vi ni cheendi va'ai ni
nan'guaa® ye™é ni. Caati nducyaaca
ii"'ya" chi ngiica Ndyuiis ni Ndyuiis
ca'a ya ye"e ya. Ni nducydéci 'ii"'ya"
chi in'nuu” ya, ni inndaaca ya. Ni
nducyddcd 'ii"'ya" chi yaa'vi ya
cheendi va'ai, ni nan'guaa” ye™é ya.

9¢Cheé ye™e ndis'tii taachi caaca
daiya ni 'aama pan, ca'a ni '4dma
tutiu? 190 nduuti chi caaca daiya ni
'44dm4d 'yaaca, ¢'44 ca'd ni 'Adma caa?
" Nduuti chi ndis'tii chi c"nchee®
ni deend ni ca'a ni cosa chi n'daaca
daiya ni, ndii 'tee cd Chiida yu chi
canée ya na va'ai cheeti nguuvi ca'd
ya cosas chi n'ddaca n'dai c4 'ii"'ya"
chi caaca ya Ndyudis.

12'Tiica chi tanducué™é chi ne™é
ni chi dii” 'ii"ya" nddtcu ni, chui
ntad” dii" ni ndadci 'ii"'ya”. Chui
chi ley ye™'e Moisés ndadcii chi
canéé nguii” ye™'e profetas s'uu” ndii
cudd” vmnaa”.

SAN MATEO 7

Cheendi va'ai chi 'tuiicut
(Lc. 13.24)

13Ca™a Jesus: Cundéa ni chééndi
va'al chi 'tuucunq, ti cheendi va'ai
ch'e€'nii nddtcit yaani ch'eg'nd, chii”
chi candég 'ii"'ya" chi ca™a ya na
infierno. Nééné 'yaa” 'ii"'ya" chi
ndaa ya chééndi va'ai chi ch'e€'nii
mii®. "Naati chééndi va'ai 'tuucii
mii” nf ytani cuéé” mii” chi candée
ii"'ya" chi ca™a ya na vida cue™e
dad"ma". Ni duu'vi 'ii"'ya" chi
nndaaca ya chééndi va'ai mii".

Ya™a ni cucdava n'gui'i ye™e
tuumicadiinuu” ni
(Lc. 6.43-44)

15Ca™a Jesus: Dii" ni cuidado
ndis'tii ye™e 'ii"'ya" profetas chi
falsos ya chi nga™a ya chi ndee
ya nduudu cuaacu ye™é Ndyuiis
naati nguee 'tiica. Taachi nndaa ya
nandé” ndis'tii cuaa” ddami 'ii"'ya"
mii” tan'ditica catecai 'iiti cuiichi
naati cudéd” chegti ya tan'ditica
'yad"yaa" ngaataa chi taa® ti. 1Ni
ye™e chi dii” ya tuumicadiinuu® ni
yee ya. (A4 cuta'a ii"ya" uvas
ye"'e yaa"? o ¢'44 cuta'a 'ii"'ya"
n'guiidii yaa" nguuvi ye"'e yaa"?
Nguee 'tiica. 17'Tiica, nducyaaca
ya™a chi n'd4i, n'daaca ngii n'gui'i
n'ddaca ye"€, naati ya™a chi nguéé
n'daaca ni nguéé n'dai n'gui'i ye"€.
18'Aama ya™'a chi n'ddaca nguéé
'cuiindi n'gui'i chi nguéé n'daaca,
ndif nguéé ndad ye™e chi nguéé
n'dadca 'cuiindi n'gui'i chi n'daaca
ye™&. 1®Nducyaaca ya™a chi nguéé
n'dadca ngif n'gui'i ye"'¢, 'ii"'ya" ni
'cdéca ya ni 'cuil ya na ya™a. 20'Tiica
ntad” ndis'til tuumicadiinuu” ni
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ye™e 'ii"'ya” cdava cosas chi dii" ya
ye™e chi n'daaca o ye™e chi nguéé
n'daica.

Nguéé cuuvi cundaa nducyaaca
'ii"'ya" na va'ai cheeti nguuvi
(Lc. 13.25-27)

21 Jesiis nga™a ya 'tiica: Nguéé
nducyaaca 'ii"'ya" chi nga™a ya
ye™é "aa: N'dii Sefior, Sefior, ni
cuuvi cundaa ya naachi Ndyuiis
nga"a ntii"nyu” ya, ddmaa" 'ii"'ya"
chi dii” ya tan'dadca chi ne™'e
Chiidé4 chi canee ya na va'ai cheeti
nguuvi. 22Nééné 'yaa™ 'ii"'ya"
caa™ma” ya cuuvi ya 'ad nguuvi
ye™é juicio N'dii Sefior, Sefior, ¢'4é
nguéé ca™a 'nii nduudu cuaacu
nddtci chi duuchi ni ni tun'dda ni
yaad"n'guiintiu” yee 'ii"'ya" ndadci
chi duuchi ni? Ni nééné n'deée
vaadi n'g{int idi{" 'nt ndadci chi
duuchi ni. 2Tuu'mi ni '4a Cristo
caa™ma” cuaactd cuuvi '{i"'ya" s'ee™
'Ut nguéé n'diichi tandif ndis'tii.
Cuvii ni ye™é a4, ndis'tii chi nguéé
n'daaca dii" ni.

Ye™'é ndid 'utivi cimiento ye™'é va'ai
s'ee”
(Lc. 6.47-49; Mr. 1.22)

24Ni ca™a ntad" Jesus: 'Aa du'a
ntu” 'ii"'ya" chi n'giindiveé” ya
nddadda 'ctit ye™é niicd idii" ya
chee chi 4t nga™4, 'ii"'ya" mii® ni
tan'ddaidca '4dmé sa™a chi n'degvee
nadicadiinuu” sa. Sa™a mii® din'dai
sa vaacu sd na 'ddmad yaava. 25Niica
chéé” ctaavi na™a ni ch'iita yiica.
Ni chéent 'ytiiné taa” contra
ye™é va'al mii” ni nguéé chindeeve
caati n'daaca chééndii na yaava

mii®, 26'Aa du't nau® 'ii"'ya" chi
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n'giindiveé” ya nduudda 'ctit ye™é ni
nguéé idii" ya tan'ditica chi nga™4,
ii"'ya" mii" ni tan'dtiica 'aama sa™a
chi nguéé n'dadca inadicadiinuu”
sa. Sa™a mii” ni din'd4i sa vaacu sa
na ya™aa ndadtii. 27Ni chee® cuuvi
na"a ni ch'iita yiict mii". Ni chéenti
'yGané taa” contra ye"™é va'ai mii" ni
va'al chideeve ni ntutivii.

28Taachi Jestis mii" ch'iinu ca™a
ya ndaddd 'ciid, 'ii"'ya" mii® che™e
yiind ya ye™'e chii” chi ngi'cuee”
Jests. 2%Caati Jestis mii" ngi'cuee”
ya 'ii"'ya" s'ee” tan'diica '4dmé
ii"'ya" chi déénu o '4dm4 'ii"'ya" chi
nga™a ntii"nyd" ya nguéé tan'daica
'4dma maestro chi ngi'cuee” ley
ye"e ya.

Jests idii" ya chi nduiiva ye"'¢ '4dma
sa™a ye™'e ca'ai chi nguuvi lepra chi
in'duuti yuiite ye™e sa
(Mr. 1.40-45; Lc. 5.12-16)

Taachi Jests cuch'ee” ya na

'4dma4 yiicl, nééné 'yaa" 'ii"'ya"
cue™é ya nduadcu ya. 2N'diichi
ni. Nanaa" Jests ndaa '4dma sa™a
chi ndif sa '44m4 ca'ai chi nguuvi
lepra chi induuti yuiit€ ye™e sa. Ni
chintii'ya sa nanda” ya ni s'teenu
sa ni ca™a sa chii sa 'ii"'ya": N'dii
Sefior, nduuti chi ne™e ni, ni dii" ni
chi ndutiva ye™é.

3Jests ni n'do6 ya ta'd ya ni tuu'vi

ya sa™a mii" ni ca™a ya chii ya sa™a:
'Uti ne™é. Nduiiva ye"'e di. Tuu'mi
niiu” ndduva n'dadca ye"'¢€ sa ni
nduiivi deeve sa. 4Tuu'mi ni Jests
ni ca™a ya chii ya sa™a mii": Cué"'e
di ni 'cuu™mi” di cuerpo ye™e di
nandé” chiidud ni ca'a di ofrenda
nandé” Ndyuiis tan'dadca chi nga™a
na ley chi dinguu® Moisés. 'Tiica ni
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chiidud caa™ma” cuaacti ya ye™e di
nandé" nducyaaca 'ii"'ya", ni nguéé
cuu"mi"” di ye™e chi chii ndatcu di
mar 'adma 'ii"'ya".

Jests dii” ya chi nduiiva ye"'e 'aama
mozo ye"e capitdn romano
(Lc. 7.1-10)

5Taachi Jestis cddma ndaa ya na
yaa" Capernaum, ndaa '4amé sa™a
capitdn ye"'e ndaata ye™e 'ii"'ya"
romanos nguéé ye™'e ndaata Israel.
Ni ndaa sa nan4a" Jesds mii" ni
di'cufitu sa 'ii"ya". ®Ni ca™a sa chii
sa Jesus: N'dif Sefior, mozo ye™é
candiiti s na cama ndutdci ca'ai
chi in'dGuvi cuerpo ye"'€ sa. Nééné
ya'al ngiita sa.

7Jestis ca™a ya chii ya sa™a: 'Ut
ni ca™a ni dii” chi sa™a ni nduiiva
ye™e sa.

8Sa™a capitdn nan'gueecita™a sa
ni ca™a sa chii sa Jestis mii™: N'dii
Sefor, 44 nguéé neené n'dai "aa chi
cundaa ni chééti va'ai ye™é. Ddmaa"
chi caa”ma” ntiu” ni ni sa™'a mozo
ye™é ndtiuva ye™é sa. ®'Uti ni sa™a
chi véé sa™a ndii tili" ye™é, ni nga™a
ntii"nyd” ya yeé 'ad. 'Ut ntaa” ni
nga™a ntii"nyd” ye™€ cien soldados
chi maa® poder ye™é. 'Uti ni nga™a
ngii 'aama sa: Cina™a di, nif ina™a
sa. Ni nga™a ngii taama sa: Cuchii
di, ni chii sa. Ni nga™4 ngii mozo
chi dii" mandado ye™é: Dii" di
ntii"nya" 'ciid, ni dii” sa.

10Taachi Jests ch'iindiveé” ya
chuii che™é yiint ya. Ni ca™a
ya chii ya 'ii"'ya" chi ndadcu ya:
Cuaacu nii"nyd" nga™a ngif ndis'tii
chi "4t nguéé indaacd 'ii"'ya" chi
i'téénu n'dai ya mar 'adm4 'ii"'ya"
ye™e ndaata Israel tan'ditica
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sa™4 'ctii. " Ni nga™4 ngii ndis'tii,
chi neené 'yaa” ya chi caaca ya
cuaa” na ican'daa 'yd"a ndutci
cuaa” na ngiiya 'vd™a ni 'cugeté ya
na va'ai cheeti nguuvi ndadci
Abraham, ndutci Isaac, ndutci
Jacob. '2Naati n'deee n'dai daiyé
ii"'ya" ye™e ndaata Israel chi canéé
chi 'cueetinée ya naachi Ndyuiis
nga™a ntii"nyu” ya nd va'ai cheeti
nguuvi, Ndyuiis tun'dda ya 'ii"'ya"
s'ee” chuva'ai naachi maai®. Mii"
ni cueecu ya ni che'e 'dii™'yu” ya ti
nguéé i'téénu ya Dendyudis.

BTuu'mi ni Jesds mii” ca™a ya
chii ya capitdn mii": Cuna™a di.
Tan'ddica chi i'téénu di chi Ga
idii" chi nduiiva ye"e mozo ye™€ di,
tiica cuuvi ndadct mozo ye™e di. Ni
hora mii" ntiu” nduiiva ye™e mozo
ye™e sa.

1

Jests dii” ya chi nduiiva ye™e indd™a
Pedro
(Mr. 1.29-31; Lc. 4.38-39)

14 Cuayiivi ni ndaa Jestds na va'ai
ye™e Pedro mii” ni n'diichi ya chi
ind&™a Pedro mii" candiiti ya na
cama. Ndeg 'ii"ni" tad" td™'a mii".
15 Jestis tuu'vi ya ta'a ta ni 'ii"na"
mii" ni chivii. Tuu'mi ni t4™'a mii"
ni nducuee” té ni dii" ta mandado
ye™é 'ii"'ya" s'ee” ni ca'a ta chi che'e
ya.

Jests dii" ya chi nanduiiva ye™'é
n'deee n'dai 'ii"'ya"
(Mr. 1.32-34; Lc. 4.40-41)

16Taachi chi 'da'a nguuvi mii",
tuu'mi ni 'ii"'ya" ye™e y4a" mii"
ndaa ya chi ndée ya 'yaa" n'dai
ii"ya" nan4a" Jesds. Ndee ya 'ii"'ya"
chi snée ya nduadcii espiritus ye™'e
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yaé"n'guiintiu”. Jests ca™a ya '4dma
nduudu niiu” ni tun'dda ya espiritus
ye™e yda"n'guiinuu” ye™'e 'ii"'ya". Ni
dii" ya chi nduuva ye™'é nducyaacé
ii"ya" s'ee” chi ngiita ya. 17'Tiica ni
cuuvi cuaacu chi ca™a sa™a profeta
Isafas ndii cuaa” vmnaa® taachi
ca™a ya 'titca: Ti"'ya" maa” ya sta'a
ya ca'al ye"e yu ni candée ya vaadi
ya'ai ye"'e ya.

'Ti"'ya" 'aa ne™e ya ca™a ya ndutci
Jests
(Lc. 9.57-62)

18Taachi Jests n'diichi ya
nducyaaca 'ii"ya" cuaa” 'diitti ya ca™a
ya chii ya discipulos ye™e ya chi cho'é
ya tddmad lado ye™e nuii"ni"'ya"a.
19'A4ma4 sa™a chi ngi'cuee” ley ndaa sa
nané4" Jests ni ca™a sa chii sa 'ii"'ya™
N'dii Maestro, ca™a ndatcu ni 'aa tii
niiu” naachi cd™a ni.

20 Jestis ca™a ya chii ya sa™a mii™
"Yuunée® ni vé€ yiivi ydava ye"'e
ti. 'YA4dd4 ye™e nanguuvi vé€ 'dééce
ti naati "aa chi Sa™a chi Daiya
Dendyuiis nguéé va'ai chi vaact
naachi cundiiti tif".

21T44mé discipulo ye™é ya ca™a
sa chii sa Jests: N'dii Sefior, vimnéaa
vmnaa” tée ni lugar 44 ti ca™a
'cuiichi chiid4 ni ca™a y.

22 Jestis nga™a ya ngii ya sa™a:
Cuchii di ndddci aG. Cunee” di
ii"ya" chi nguéé i'téénu ya chi 'cuuchi
ya tind™a chi chiida di. T1 'ii"'ya" s'ee®
tan'dadca tind™a 'tiica ya.

n

Jestis chi'nee” 'dii” ya olas ye™é
nuii"ni"'ya™a nduiicii 'yadané chi taa"
(Mr. 4.35-41; Lc. 8.22-25)

23 Jests sndaa ya na '4dma barco

ni discipulos ye™e ya cue"e ya

18

ndadcu ya ni sndaa ya na barco
mii". 2Hora mii® niu” ni ndaa
4ama 'yutné tadd" chi olas ye™'e
nui"ni™yd"a mii" ni ch'eete cé

chi ndaa nuii"ni" cheeti barco

mii® '"Té€ 'té€ ntiu” nguéé canduiiu
né barco. Jestis mii” ni cyaadu ya.
25Discipulos ye™é ya ndaa ya nanda
Jesus ni nanduiichi ya 'ii"'ya" mii"
ni nga™a ya ngii ya Jestas: N'dii
Sefior, nadangué™ai ni s'utid” caati
cuiivi yt. 'Aa 'cueechi yt cuaa® maa®
nui"ni"'ya"a.

26 Jesis ca™a ya chii ya discipulos
ye™é ya: ¢De'e ctitvi chi 'va'd ni?
Ndis'tii ni ddd'vii i'téénu ni. Tuu'mi
ni Jestis nducuee” ya ni yaa'vi ya
y@iiné mii" ndadct nud"ni"'ya™a
chi cu'néé" 'diii". Nf hora mii" ntiu”
canee 'diii". 27 Discipulos ni che™e
yiind ya ni ca™a ya nguaa” vi'l:
¢Du'u sé™a chi 'tadca, ti ndii 'yainé
ndif nu@i"ni™'yéd™a n'giindiveeé” ye"'e
sa?

n

Sa™a s'ee” ye™'e ya™'aa Gadara chi
vé€ espiritus ye™'e yaa"n'guiinaa”
ndddcu sa
(Mr. 5.1-20; Lc. 8.26-39)

28Taachi Jestis ndudtict discipulos
ye™é ya cho'é ya nuii"ni"'ya™a
mii" nf ndad ya nii"nud” na y4d"aa
Gadara mii", snéé na 'uuvi sa™a
chi snéé sa nduticii espiritus ye"e
yaa"n'guiintiu” ni nacan'dda sa na
yiive y4avéa chi nguaa” ydinya". Ni
nééné taa" sa chi mar '4dma 'ii"'ya"
nguéé ngii ngo'é ya yttni mii™
Sa™a s'ee” ni ndaa sa nandé" Jests.
29N{ 'cai yiicu sa: N'dii Jesus Daiya
Dendyuiis, ¢d€'€ canéé ye™é ni
nddtica nis'uu? ¢Aa ndaa ni 'muu®
chi di'vaachi ni ye™e nis'uu taachi
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'aa cuéé ctitint ca'a tiempo taachi
Dendyudis ca'a ya castigo?

30Ni naachi snéé sa™a s'ee™ ni
ya™ai 'té¢€ na '44m4 yiica. Ni
nii"nud" sa™a s'ee” snéé 'yaa" n'dai
puercos, chi nge'é ti. 3Ni espiritus
ye"e ydd"n'guiiniiu” mii® ni di'cuiitu
sa Jests mii": N'dii Jesus, ndadti
chi tun'dia ni nds'uu ye™e sa™a
s'uu”, 'cuda” ni chi cundaa 'nii
cheeti puercos mii"ya. 32Jests
mii” ca™a ya chii ya espiritus ye™'e
yaa"n'guiintiu™: Cué™e ni. Tuu'mi
ni espiritus ye"'e ydd"n'guiintiu”
cén'daa sa ni cue™e sa cheeti
puercos. Cuin'diichi ni. Nducyaaca
puercos chéénu ti na yiict mii” ni
chingéé nul” ti nguda” nui"ni"'ya"a
ni ch'fi nud” ti ngudd” nui"ni” mii".

3317i™ya" chi dii® cuidado puercos
mii” cuna™a ya ngéénu ya na yaa"
mii” ni ca™a ya tanducué™'é chi chii
tan'daidca chi ché'6o ye™'e 'ii"'ya"
chi snéé nduadci espiritus ye™'e
yaa"n'guiintiu™. 3#Nducyaaca 'ii"'ya"
ye™e yaa" mii" che™e ya n'diichi ya
Jests. Taachi ndaa ya naachi canéé
Jestis mii", 'ii"'ya" s'ee” ni di'cuiitu
ya Jests mii” chi cueevii ya ye"'e
yaa" vaact ya.

Jests dii” ya chi nduuva ye"'e '4dméa
sa™a ndutcii ca'ai chi in'dduvi s
(Mr. 2.1-12; Lc. 5.17-26)

Tuu'mi nf Jestis mii” sndda ya

na barco, ni cue™é ya tddma
lado ye™& nuii"ni™'y4d™a ni cue™e ya
ni ndaa ya yaa®" vaacd ya. 2Tuu'mi
ni ndaa nanda” Jesas 'ii"'ya” ni ndee
ya '4dma sa™a nduddici ca'ai chi
in'dduvi cuerpo ye™e sa. Candtu
sa na 'ddma4 yiive. Taachi Jestis mii”
tuumicadiinuu” ya chi sa™a s'ee”
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i'téénu sa ye™é ya, tuu'mi ni ca™a ya
chii ya sa™a mii": Nduuvi tiina di
daiya. 'Ut 'aa nadach'secti nuu"ndi
ye™e di.

3Tuu'mi ni nd™a sa™a s'ee” chi
ngi'cuee” ley chi snee sa mii” tucd'a
sa nadacadiinuu” sa nguaa” maa"
sa: S4™a 'ctiti ni nga™a taa" sa
contra ye™e Ndyuis. 4Jests mii"
tuumicddiinuu® ya vaanicadiintiu”
ye™e sa ni ca™a ya chii ya sa™a
s'ee™ ¢De'€ cuuvi chi nguéé n'daaca
inadicddiinuu” ni na staava ye™'e
ni? 5¢Chee cé chi nguéé ngi™ii chi
caa™ma" cuuvi sd™a 'ctiti: Nuu"ndi
ye™e di nch'eecii o chi caa”ma™
Nddcuéé® di ni caaca di? 8'Tiica
nga™a chi ndis'tii cadiinuu” ni
chi Sa™a chi Daiya Dendyuiis ni
vé€ poder ye™e sa na i"'yee"d{ 'ciii
chi nadach'secti sa nuu"ndi ye™'é

ii"ya". Tuu'mi ni ca™a ya chii ya

sa™a nduadci ca'ai chi in'dduvi sa:
Nducuee® di ni nta'a di yiive ye™e di
ni cuna™a di na vaacu di.

7Tuu'mi ni sa™a mii® ni nducuéé®
s4 ni ctina™a sa na vaacu sa.
8Taachi 'ii"'ya" s'ee” n'diichi ya chua
che™e yiind ya ni ca™a ya: De'e
chiitica ch'sete Dendyuiis chi ca'a ya
poder 'ciiti sa™a i"'yee"d{ ciidi.

Jestis yaa'vi ya sa™a chi nguuvi
Mateo
(Mr. 2.13-17; Lc. 5.27-32)

9Jests cho'é ya mii", ni cachiica
ya ni n'diichi ya '4dm4 sa™a chi
nguuvi sa Mateo. Mateo mii" ni vee
sa na cuarto naachi nadii've 'ii"'ya"
ye"'€é yd™aa ye™'e ya. Jestis ca™a ya
chii ya sa™a: Dii, cuchii di ca™a di
nduuct. Ni Mateo mii” nducuee” sa
ni cue™e sa ndutci Jests.
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10Taachi Jesds vee ya na mesa
né va'ai ye"'e Mateo mii”, hora mii"
nééné 'yaa" 'ii"'ya” publicanos chi
cobradores chi inn'guee ya ye™e
impuesto ndddici 'ii"'ya" nuii"ndii
ni ndaa ya ni ch'e€té ya na mesa
ndadci Jestds ndutcii discipulos
ye™e ya. " Taachi 'ii"ya" fariseos
n'diichi ya chuii, ca™a ya chii ya
discipulos ye™e Jesis: ¢De'€ caavi
chi nge'e maestro ye™e ni nduatci
sa™a publicanos chi cobradores chi
inn'guee ya ye"'e impuesto nduatcii
ii"'ya" nua"ndii?

2Taachi Jesus ch'iindivee® ya
chuii, ca™a ya chii ya 'ii"'ya" s'ee™
Ti"ya" chi nguéé ngiita nguéé ne™e
ya 'aama médico, ddmaa" 'ii"'ya" chi
ngiita. 13Cue"e ni ni tuumicadiinuu®
ni de'e chi canéé ngui” na libro
ye™e Ndyuiis ndadci chi ne™e
caa™ma” chi 'tiica: 'Ut ne™é chi
ii"'ya" nduuvi ya'ai 'iint ya ndadact
vi'i. 'Ut ni nguéé ne™é chi 'caa”nu”
ya 'iiti ni ca'4 ya 'iiti tan'dadca
ofrenda cucdédva id. Ni 'ad ni nguéé
cuchii i"'yeedi 'ciiii chi yaa'vi 'ii"'ya"
chi nadacéddiinuu” ya chi n'ddaca ya
ti nguéé dinuu"ndi ya, naati 'ii"'ya"
chi vé€ nuu"ndi ye™'e ya ni '{ict
ndaacadaami ya ye™e nuu"ndi ye™'e
ya.

'Ii"'ya" ntiinguunee® ya ye™'e chi nguéé
ca'dii"ni" ya ti caa™ma”ngua'a ya
(Mr. 2.18-22; Lc. 5.33-39)
14Tuu'mi ni discipulos ye™e Juan
chi cheedinui"ni" ya ndaé ya nanaa"

Jestis mii" ni ca™a ya: N'dii Jests,
¢de'€ cauvi chi nds'uu ndadcd 'ii"'ya”
fariseos nééné n'deee cuiivi nguéé
nga'dii"nt” 'nii ni discipulos ye™'e ni
nga'dii"na" ya?

20

15 Jestis ca™a ya chii ya 'ii"'ya"
see™ (A4 cuuvi 'cueetinéé 'ii"ya"
ndtci catecai 'cudi® tina™a taachi
ca™4 ya naachi n'giindivaacu 'ii"'ya"
ne"e chi sa™a chi n'giindivaacu mii"
canéé s4? Naati ndad nguuvi chi
isa™a ye™e ya ni cuavii sa ye™é ya ti
'cuiivi sa; tuu'mi ni nguee ca'dii"na”
ya.

16Mar '44mé 'ii"ya" nguéé caivi
cuta'd ya '4ama tiintiu" ngai chi
nguéé naa"nu ya chi n'dyaatd ya
na catecai ndiicit ye™e ya. Nduuti
chi 'tiica dii" ya, caata ndu'd tiintiu"
ndiicGii. Ni cuuvi ch'sete ca naachi
ndii ntee™ tiinGu™ ndiicad. 17 Ndii
nguéé ndaa caa™yd” 'ii"'ya" vino
ngai chééti bolsa yii"ma" ndiictai
tan'dtica chi dii® 'ii"'ya" tiempo chi
chd'0o caati yii"ma" ndiicid mii”
ni cttee” ni vino mii” ni cungée.

Ni cuuvi ndéi yii"ma". Caa"'y4" ya
vino ngai cheeti bolsa yii"ma" ngai;
ni cuavi'i nduu 'utivi n'ddaca canéé
ye"'e.

Jestis dii” ya chi nanduiiva ye™e

'uiivi n'daatad
(Mr. 5.21-43; Lc. 8.40-56)
18Taachi Jests mii® nga™a ya
nddiadu 'ctit, '4dm4é sa™a chi nga™a
ntii"ny4" ya ye"e ydacii sinagoga
ndéa sa nandé" Jests, ni chiintii'ya
sa ni chi'teenu sa. Ni ca™a sa chii sa
ii"'ya™: N'dii Jesds, minii"yu" ch'ii
daiy&; naati cuchif ni ni cun'duu ni
ta'a ni vmnaa” ye™é t4 ni nnduuchi
ta.

19N{ Jests nducuee® ya ni cue™e
ya ndatci discipulos ye™e ya ni
ndda ya ndutci sa™a mii® na vaacu
s&. 20Tuu'mi ni '44mé n'daataa
chi canéé ndadci 'aama ca'ai, chi

El Nuevo Testamento en el cuicateco de Tepeuxila © La Liga Biblica 1974, 2009



21

ican'dda yuut” ye™e cuerpo ye"'€
t4 'aa ndiichaavi nduiiyd ndaa
nii"nu” t4 cuaa” d4dami Jests. Tuii'vi
té naachi ndeetiii ye™e catecai
Jesds mii™. 21 Ti ta™a mii® maa" ta
nadicadiinuu” t4 't{ica: Ndauti chi
44 tuid'vi ddmaa” catecai ya, tuu'mi
ni ndudva ye™é. 22 Tuu'mi ni Jesis
ngueectndii ya ni n'diichi ya ta"a,
ni ca™a ya chii ya td™a: Caavi
ditiind di, dii daiy4; 'aa nanduuva
ye™e di ti i'téénu di "GdG. Hora mii®
niiu” t4™'a mii" ndndutiva ye"€ ta.
23Taachi Jestis mii® sndaa ya na
va'ai ye"€ sa™'a chi nga™a ntii"nyu”
ya ye™e ydaci sinagoga tuu'mi
ni n'diichi ya 'ii"'ya" chi i'tiivi ya
flauta, ndadct 'ii"'ya" chi n'gai
ya, ndadci 'ii"'ya" chi ngeeca ya
ni snéé ya naachi candiiti tind™a.
24Ni Jesus ca™a ya chii ya 'ii"ya"
s'ee™ Cuvii ni; ti ta'dif mii" nguéé
n'dii t4, cyaadu t4. 'Ti"'ya" s'ee”
ni ch'{i"nyunee” ya Jestis mii™.
25Taachi tun'dda ya 'ii"ya" mii"
cheeti va'ai, Jesuds ndaa ya va'ai ni
sta'd ya ta'a n'daataa 'lif" mii", ni
n'daata '1ii" mii” ni nducuee” ta.
26 Chud chi dii" Jestis ni nd66 fama
mii” nuu"ma" né y4a" naachi chii
chui.

Jestis dii” ya chi nanduiiva
'uuvi 'ii"ya" chi ngueenda®
27Taachi Jestis cho'é ya ye"€ mii”,
ni 'uuvi sa™a chi ngueendd" can'dda
sa 'ii"ya". 'Cai yiicd s4 ni ca™a sa:
N'dif Daiya David, cunéé ya'ai 'iinu
ni nds'uu.
28Taachi Jesis cue™é ya ndaa ya
na va'ai tuu'mi ni ndaa nddd uiivi
sa™a ngueendd" mii” nanda" Jesus.
Jestis ca™a ya chil ya sa™a s'ee™
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¢A4 i'téénu ni chi "4 cuuvi dif” chi
nanduiiva ye"'é ni? Sa™a s'ee” ni
ca™a sa: 'Tiica Sefior.

29Tuu'mi ni Jests tui'vi ya
nduutindé” sa™a s'ee” ni ca™a ya:
"Tiica cuuvi tan'dtGdca chi i'téénu ni
ye™é.

30Nduutind4® sa™a s'ee” ni n'guaa”
ni nduuva ye™é sa. Ni Jests ca™a ya
chii ya sa™a s'ee™ Nguéé¢ ca'a ni chi
cadiintu® 'ii"'ya"” ye"'e chudi.

31Naati sa™a s'ee” ni cue™e sa
ndi"mé" né yd™aa mii", ni ca™a sa
nducué™é chi Jestas mii" dii” ya.

Jestis dii” ya chi nduiiva
ye™é 'adama 'dii'mi

32Taachi Jests ndutct 'ii"'ya" s'ee™
nan'daa ya na va'ai mii", ndaa sa™a
s'ee” nanda" Jests ni ndée sa '4dmé
'dii'mi chi canee sa ndatici espiritu
ye™e yaa"n'guiintiu®. 33Ni taachi
Jestis mii" tun'dda ya espiritu ye"'e
yaad"n'guiintit” mii", tuu'mi ni 'dii'mi
mii” ni chif ca™a sa. '[i"'ya” ni che™e
yiint ya ni ca™a ya: Nguéé in'diichi
dendu'i chi 'tadca nguaa® 'ii"'ya"
ye™'e Israel.

34Naati 'ii"'ya" fariseos ca™a ya:
Sa™a mii" ni tun'dda sa espiritu
ye"'e yda"n'guiiniiu” cd4va sa™a chi
nga™a ntii"nyu” sa ye"'e espiritus
ye™e yda"n'guiiniiu”.

Jestis ya'ai 'iind ya 'ii™'ya®

35 Jesis cachiica ya nuu"mé™ na
yaa" n'geete ndhdci yaa® n'gaiyaa,
ni ngi'cuee” ya na ydacii sinagogas
ye™e 'ii"'ya" Israel. Ni nga™a ya
nduudu cuaacu ye™'é naachi Ndyuiis
nga"'a ntii"ny4"” ya na va'ai cheeti
nguuvi. Ni dii” ya chi ndutiva ye™'e
nducyaaca 'ii"'ya" ye™'e nducué"'é
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naa” ca'ai ye"'e ya ndutci 'ii"'ya"
chi ya'ai ye™é ya. 3¢Ni taachi Jests
n'diichi ya nducyaaca 'ii"'ya" s'ee”,
tuu'mi ni y4d'ai 'iind ya caava 'ii"'ya"
s'ee”, ti ii"'ya" s'ee” ndictitinu ya

ni snée ya tan'duuca 'iiti cutichi

chi nguéé du'i chi idii" cuidado
'iiti. 'Tiicd ya. 3 Tuu'mi ni Jests
mii” ca™a ya chii ya discipulos ye™'e
ya: Cuaacu nii"ny4" chi ngii ye™'e
nééné n'de€e chi dii" yt cosechar
naati 'ii"'ya" chi idii” ntii"nyu” nguéé
'yaa™ ya. 38C44va chuid cdéca ni
Ndyuiis chi vé¢ cosecha ye™e ya chi
dicho'é ya mozos ni nadidddm4 ya
cosecha ye™é ya.

Jestis yaa'vi ya ndu'u ndiichadvi
discipulos
(Mr. 3.13-19; Lc. 6.12-16)
1 Tuu'mi ni Jests yaa'vi ya
ndu't ndiichaavi discipulos

ye™e ya chi ndaa ya nanda” ya. Ni
Jestis mii" ca'a ya poder discipulos
chi tun'daéd ya espiritus ye™'e
yad"n'guiintiu” ye™é 'ii"'ya", ni
dii" ya chi nduiiva ye™é 'ii"'ya" chi
ngiita ye"'e nducué"€ naa" ca'ai
ye™e ya ndidci 'ii"'ya" chi ya'ai
ye™'é ya.

2'Tttca dutichi ndu'u ndiichtavi
apoéstoles; Simén chi nguuvi Pedro
ndatci Andrés 'diinu sa, Jacobo
nddtci Juan 'diind sa chi daiya
Zebedeo; ®nddtci Felipe, ndidci
Bartolomé, ndadci Tomas, ndatci
Mateo chi sd™a publicano chi
cobrador; ndtdcii Jacobo sa™a daiya
Alfeo; ndadci Lebeo chi nguuvi
Tadeo; 4nditict Simén ye™'e yad™'aa
Cana; ndauci Judas Iscariote sa™a
mii" chi cuayiivi ch'i"i s& du'u chi
Jestis mii" chi cuuvi 'caa™ni” ya 'ya.

22

Ntii"nyu" ye™e ndiichdavi apdstoles
(Mr. 6.7-13; Lc. 9. 1-6)
5Jests dicho'6 ya ndu'a

ndiichidvi apéstoles ni ca™a ya
chii ya 'ii"'ya” taaca chi canee chi
dii” ya. Ni Jestis ca™a ya: Nguee
ca™4 ni cuaa” yuuni ye™é 'ii"'ya" chi
nguéé ndaata ye™€ Israel chi judios.
Nguéé cundaa ni yaa" vaact 'ii"'ya"
Samaritanos. ®Naati ndis'tii ni

ca™a ni nanda” 'ii"'ya" Israel s'ee” ti
ii"'ya" s'ee” tan'daica '{iti cuuchi chi
nindéi ti na icya™a, 'tiica ya. "Ni
taachi ca™4 ni 'tGidca caa™ma” ni
nduudu cuaacu ni caa”'ma” ni ye"'e
naachi Dendyuiis nga™a ntii"nya"
ya na va'ai cheeti nguuvi chi 'aa
ndaa nii®nud”. 8Dii" ni chi ndutiva
ye™é 'ii"'ya" chi ngfita. Dii" ni chi
nduuchi 'ii"'ya" chi n'dif chi tind"a.
Dii" ni chi nduiiva ni nduuvi deeve
cuerpo ye"'e 'ii"'ya" chi vé¢é vaadi
ya'ai chi nguuvi lepra chi in'duuti
yuiitg ye™e ya. Ni dii” ni chi divii
ni espiritus ye™€ yad"n'guiiniiu” chi
snéé nduaici 'ii"'ya". Ndis'tii ndaaca
ni poder 'ciiti ye™é Dendyudis, ni
nguéé cuta'a ni tuumi cddva chud.
Chuii chi dif” ni ndadci 'ii"'ya”
nguéé cuuvi ctin'di'i ye™'é ya.

9Nguéé candée ni 'dii"nguaa”, ndii

nguéé ndaa 'dii"nguee, ndif nguéé
nddd tuimi cheéyé ra. 19Nguéé
candée ni morral ye"e ni cuaa”
cyuuni chi cd™a ni. Ndii nguéé ndad
'utivi ra catecai ni candée ni. Ndii
nguéé ndit canduu ndaacut ye™é
ni, ndif nguéé¢ ndad in'daacud réa
ye"e ni, ti 'ii"ya" chi dii" ntii"nyu”,
na ntii"nyd" chi dii" ya ni ndaaca
chi ché'e ya ndadcii necesidades chi
ne"'e ya.
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1'A3 tif nfiu® yaa" n'geete nddticu
yaa" n'gaiyad naachi cundda ni
tiinguunee® ni du'd 'ii"ya" ye™e
yaa" mii" chi n'dai ya ni cunée
ni na vaact ya ndii n'd44 cé ni.
2Taachi ndaé ni na vaacu 'ii"'ya™
Ndai ndis'tii, caa®'ma" ni, tan'dtdca
costumbre ye™e ni. 13Nddaditi chi
ii"'ya" ye™é va'al mii" n'dai ya
tuu'mi ni vaadi 'diii” ye™e ni cunéé
ndddcu ya. Nduuti chi nguéé n'dai
ya o nguéé vaadi 'diii® ndadcu ya,
nacan'dda ni va'ai mii" ndadci
'44ma nduudu n'dai. " Nduuti chi
'ii"ya" s'ee” nguéé 'cuaa” ya ndis'tii
ndif nguéé¢ ndad 'caandivee” ra ya
nduudu ye™e ni nan'd4a ni va'ai
mii" o ye"'e yada" mii" ni n'ddadi
ni iyadcda ye"e ca'd ni ti nguéé
n'giindiveé” ya ye™é ni. 15Cuaacu
nii"ny4" cuaacu nii"nyd" nga™a ngii
ndis'tii chi taachi ndad nguuvi chi
Ndyuiis n'diichi ya nuu"ndi ye"e
yaa", castigo ye"e 'ii"'ya" ye"'e yaa"
'cliti cunncda ca chi cuuvi castigo
ye"e 'ii"'ya" ye™e yda" Sodoma
ndadci y4a" Gomorra chi yaa® s'ee®
ye™é 'ii"'ya” chi nguéé dii" ya chi
n'dai ndif nguéé 'ii"'ya" ye™'e ndaata
Israel ya.

Ndaa nguuvi chi 'ii"'ya"
din'giinu ya nduuci ni
18Cun'diichf ni. 'Ut ni dicho'é

ndis'tii tan'dtdcea chi ndis'tii nf 'iiti
cuiichi ndavta™a ye"€ 'yda"yaa"
n'gaataa, 'tiica ni. Canéé chi dii"
ni chi listo ni tan'ddiica 'aama
cid. Ni canéé chi din'daacé ni ni
canéé manso ni tan'dadca '4dmé
paloma. 'Tiica dii" ni. 17 Candée ni
cuidado caati 'ii"'ya" s'ee” ni nca'a
ya ndis'til nand4" 'ii"ntye™e ye"'e
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yaacii sinagoga. Ni ctavi 'cue™é ya
ndis'tii na yaact sinagoga mii®. 18Ni

ii"'ya" s'ee” candée ya ndis'tii nanaj"

gobernadores ndtdcii nand4” reyes
cucddva 'ad. Ni 'fict ndis'til cuuvi
caa™ma” ni nduudu cuaacu ye"€ G
nandd” 'ii"'ya" s'ee” ndatci 'ii"'ya"
chi nguéé ye™e ndaata Israel. 19Ni
taachi 'ii"ya" nca'a ya ndis'tii nanda"

ii"ya" s'ee”, nguéé nadicidiinuu” ni

ye™e chi caa®m4” ni ti hora mii"
niiu” ni Ndyuiis tée ya nduudu chi
caa™ma” ni. 20Ti nguéé ndis'tii chi
caa™ma” ni naati Espiritu N'dai
ye™é Ndyuiis Chiida y. Espiritu
mii” caa™ma" ya cdava ndis'tii ti
canée ya nduuci ni.

21Nguaa® 'diin sa ca™a sa
caa™ma" sa contra ye™é vi'l chi
canéé chi 'cutivi sa. 'Tiicd ntaa"
chiid4 ya ca™a ya caa®ma"” ya
contra ye™é daiya ya chi canéé chi

'cuiivi ya. 'Tiica ntai" daiy4 ya ni

ca™4 ya dii" ya nduddci chiidé ya
ti ndis'tii candée ni nduudu ye™é.
22Ni nducydéca 'ii"'ya™ nguéé cuuvi
n'diichi ya ndis'tii cucdiva 'au ti
cue™é ni nduuct. 'Ti"ya" chi cuchée
ya tanducué™é chuii nducué”'e
nguuvi ye™é ya 'ii"'ya" mii" chi
nangua™ai ya. 28 Taachi 'ii"'ya"
can'dad ya ndis'tii chi ne"e ya chi
ndis'til 'cueent ni cuuvi, na 'adma
yaa", tuu'mi ni ca™a ni cdanu ni
na taama yaa" ti cuaacu nii"nya”
nga™4 ngii ndis'tii chi Sa™a chi
Daiya Ndyuiis mii" nndaa s4 taama
vmné"'€e vmnaa” chi ndis'tii cuuvi
caa™ma” ni nduudu cuaacu ye™é
nuu"ma" na ya"aa Israel.

24Mar '4dma discipulo ni nguéé
n'geete ca ntii"nyu” sé chi cuuvi
maestro ye"€ sa, ndii nguéé ndaa
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mar '4dma mozo ni ng'eete ca sa
chi cuuvi 'iivi sa. 25N'ddaca chi
discipulo mii" dii" sa tan'daica

chi idii" maestro ye"'e sa ni mozo
mii” dii" sa tan'dadca chi dii” iivi
sa. Nduanti chi 'ii"'ya" chi nga™a
ntii"nyu" ye"'e va'ai chi nguuvi
Beelzebu chi y44"n'guiintiu”, tuu'mi
ni tand™a 'ii"'ya" chi nguéé ye"'e
familia ye"'e Beelzebd mii" cunncia
ca™a ya caa"ma" ya ye"e 'ii"ya"
ye™'e Beelzebu.

Du'ii chi cuuvi 'va'a ya
(Lc. 12.2-9)

26 Tuu'mi ni ndis'tii nguéé 'va'a
ni 'ii"ya" ti nguéé '4dma chi cantd”
n'de'ei chi nguéé cuuvi snaa” y1,
ndif nguéé ndad canee '44ma
secreto chi 'ii"'ya" nguéé cuuvi
cadiinuu® ya. 27 'Ticu chii® chi "4t
nga"'a ngii ndis'til ye"'e ndutida
n'de'ei chi nguéé ituumicadiinuu®
ii"'ya", ndis'til caa®ma" ni nduudu
chi taimicadiinuu® 'ii"'ya". Niica
de'e chi nga™4 ngif ndis'tii ni 'cuai
ni ndii na yaact ye"€ tii" va'ai ni
titimicadiinuu” 'ii"'ya" nduudd 'ciid.
28Nguéé 'va'd ni 'ii"'ya" chi 'caa™ni”
cuerpo ye™e ni ni nguéé cuuvi
'caa™n®” ya alma ye™e ni. Di'va'd ca
ni Dendyuiis chi cuuvi 'caa™nt” ya
alma ye™e ni ndddci cuerpo ye™'e
ni chi ca™4 ni na infierno.

29'A4 nguéé in'diicui ya na 'uiivi
'yvaada c44va 'aama tutimi? Mar
'4dm4 'ydada s'éé" nguéé 'cuuva ti na
ya™aa 'cii n1G"ma" ne"'e chi nguéé
déenu Ndyuiis Chiida y. 39Niica
nducyaaca yuudu tii" ni ni ndii
datché ndiadcet Ndyuds. 31Nguéé
di'vd'a ndis'tii caati ch'eete cd ni chi
cuuvi 'yaa" n'dai 'yaada.

24

'Ti"ya" chi nga™4a ya iintii"naa" ya
Cristo nanaa® 'ii"'ya"
(Lc. 12.8-9)

32'Aa du't ntiu® chi nga™a chi
iintii"naa” 'ad nanda" 'ii"'ya", aa
ntGa” ni caa™ma” chi iintii"nad”
ii"'ya" s'ee” nandd" Chiid4 chi canée
ya na va'ai cheeti nguuvi. 33'Aa
du't ntiu" chi ca@a™ma" chi nguéé
in'diichi 'dti nanda" 'ii"'ya", aa
ntai” ni caa™ma” chi nguéé in'diichi
ii"'ya" s'ee” nanda" chiid4 chi canée
ya na va'al cheeti nguuvi.

Caava Jestis mii” véé divisiones
nguaa® 'ii"'ya"
(Lc. 12.51-53; 14.26-27)

34Nguéé nadicadiinuu® ni chi
'aa, Jests, ndaa chi ndeé vaadi
'diii" 'ii"'ya" na i"'yee"d{ 'ctiti. Nguéé
ndad chi ndeé vaadi 'diii" caati ndeé
vaadi 'caa'va ni tan'ditica chi candeé
'Adma machete chi 'cadi” nduu
'uuvi lados. 35Ti ndad chi 'ii"ya" ni
nguéé cuuvi n'diichi ya chiidé ya,
ni n'daatad nguéé cuuvi n'diichi ta
cheecu t4, n'daatad nguéé cuuvi
n'diichi ntGa" td indd™a t4. 36 Caati
'4dm4 '4dma ya ni enemigos ya ye"'e
ya vi'i na vaacu ya.

37i™ya" chi ne™e c4 ya chiida
ya o cheecu ya nguéé ti 'ad, nguéé
neene n'dai ya chi cuuvi ye"'é
ii"ya". 'Ili"'ya" chi ne"e cé ya daiyé
ya sa™a o daiya ya n'daatad nguéé
ti a4, nguéé neene n'dai ya chi
cuuvi ye™é 'ii"'ya™. 38Ni 'ii"ya" chi
nguéé ne™e ya 'cueent ya cuuvi
cucédava 'ad chi tan'dadca chi cuta'd
ya cruz ye"e ya ni ca™a ya nduuct,
nguéé neené n'dai ya chi cuuvi
ye™é 'ii"'ya". 39'[i"ya" chi ne"e cé
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ya vida ye"'e ya cd&va cosas chi véé
né i"yee"di 'ctiti nguéé ti 'ad, tuu'mi
ni tddmaé vida ni dindaf ya. 'lict
'ii"ya" chi dindai ya vida ye™e ya
na i"'yee"di 'clii cucdéva 'aq, ti dii"
ya chi "4t ne™é ni ndaacd ya tddmé
vida ye™é ya.

Ye™'e chi ndaaca ye™e y1i
(Mr. 9.41)

40'Ti"'ya™ chi 'cuaa® ya ndis'tii,
'cuaa” ya 'ad. 'Ti"ya" chi n'gau” ya
a4, n'gtu” ya 'ii"'ya" chi dichd'o ya
ad. #1'Ti"'ya" chi n'gtiu™ ya '4dma
sa™a profeta caati profeta mii” chii
ya lado ye™e Ndyuiis 'ii"'ya” ni
cuta'd ya premio chi ndaaca ye"é
chi tunéé” 'ii"'ya" chi profeta. 'Ti"'ya"
chi n'gtiu” ya '4am4 'ii"'ya" chi n'dai
caati 'ii"'ya" mii" ni n'dai y3a, 'ii"'ya"
ni cuta'd ya premio chi tunéé”
ii"'ya" chi n'dai. 42'Aa du'a nau®
'ii"ya" chi ca'a '4dma vaso nui"ni"
'fiche '4dma 'ii"'ya" caati i'téénu
ya a4, cuaacu nii"ny4" nga™'a ngif
ndis'tii chi vé¢ premio ye"'e 'ii"'ya"
mii” chi cuuvi ndaaca ya ye™e ya.

Juan chi chegdinuii"ni” sa dichd'o sa
'ii"'ya" nanda" Jesus
(Lc. 7.18-35)
1 Taachi Jesus ch'{int chii ya
ndu'u ndiichtdvi discipulos
ye™e ya tdaca chi canéé chi dii" ya
tuu'mi ni Jesus chiica ya yaa" mii®
ni cue™é ya na tand™'a yaa" s'ee” chi
ca'cuee” ya ni caa™ma" ya nduudu
cuaacu ye™é Ndyudis.

2 Juan chi cheedinui™ni® sa
'ii"ya" canii” s& vaciit. Ni taachi
ch'iindivee” sa taaca idii" Jests
mii®, tuu'mi ni diché'o sa na 'uuvi
discipulos ye™e sa nanda" Jests.
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3Ni 'ii"ya" s'ee” ndéa ya ni
ntiinguunee” ya Jests mii™: ¢Aa
n'dii chi Cristo chi canee chi ndaa o
cunee ngiind 'nt taama ya?

4Jests mii® nan'gusecita™a
ya ye"e 'ii"'ya" s'ee” ni ca™a ya:
Ndis'til cina™a ni ni cuuvi ni Juan
mii” ye™é dendu'ti chi inaa” ni
nddica chi n'giindivee™ ni. 5'Ti"ya"
chi ngueendd” ni inaa" ya, 'ii"ya"
chi nguéé ngii ngiic4 ni ngiica
ya, 'ii"'ya" chi ndii ca'ai lepra chi
in'duuti yuit€ ye™e ya ni nduuva
deeve ye™é ya, 'ii"'ya" chi cheetti
ni n'giindiveé” ya, 'ii"'ya" chi n'dii
ni nnduuchi ya ye™'e nguaa” tind"'a,
nifcd 'ii"'ya" chi ndaachii snee ya
ch'iindiveé” ya nduudu cuaacu ye™'é
Ndyuiis chi nadanguéd™ai 'ii"'ya" ti
ii"ya" candee ya nduudu cuaacu
mii" nanda® ya. 8De'g chiidca n'dai
ii"'ya" chi nguéé cunncéa ch'eend ya
"0t ndadct nduudu ye™é.

"Taachi cuina™a ya 'ii"'ya" s'ee”,
Jests tucd'a ya ca™a ya chii ya
ii"'ya" ye™e Juan chi cheedinui"ni”
mii™ ¢De'e che™e ndis'tii n'diichi
ni na yd"'aa cui"m4" naachi nguéé
ch'setinéé 'ii"ya"? ¢'A4 '4dma ndad
chi n'giidi 'yitiné? 80 ¢de's tuu'mi
chee ni n'diichi ni? ¢'A4 '4dma
sa™a chi cdnuu” sa catecai n'dai sa?
Cuin'diichi ni. Ti"'ya" chi sntu” ya
catecai n'dai ya snee ya na va'ai ye"'é
rey. 9Tuu'mi ni ¢dé'€ che™é ni n'diichi
ni? ¢'A4 'aama profeta chi ngaa
nduudu cuaacu ye™'e Ndyuiis? 'Tiica
nduudu cuaacu. Ni 'Gd ni nga™a
ngli ndis'tii 'tiica. Che™é ni n'diichi
ni '44ma4 'ii"'ya" chi ch'eete ca ya
chi cuuvi profeta. 19Chuii canéé
nguii” ye™'e Juan mii” nd" libro ye™é
Ndyuiis ndii cudd” vmnaa™

El Nuevo Testamento en el cuicateco de Tepeuxila © La Liga Biblica 1974, 2009



SAN MATEO 11

Cuin'diichi ni. 'Ut ni dicho'é
'4dmé sa™a chi caa®ma" sa
nduudu cuaacu ye™é nanda”
di. Sa™a mii” ni nu@"'nd"
cuaact sa yuuni cédava di.

1 Cuaacu nii"nyd" nga™a ngif
ndis'til: Ngudd" nducyaaca 'ii"'ya"
chi n'giindiyaa® ya ye"€ n'daataa
nguéé taama ya chi ch'eete ca ya
ti Juan mii" chi cheedinu@"ni” sa.
Naati 'ii"'ya" chi ndiicud” ca ya
naachi Ndyuiis nga™a ntii"nyu” ya
ni ch'eete ca ya nguéé ti Juan mii".

12 Caati ndii tiempo chi
ch'iindiyaa” Juan chi cheedinuii"ni
sa ndii maa” ye"'e naachi Ndyuiis
nga™a ntii"nyu” ya ndatci 'ii"'ya"
chi ye™é Ndyuiis ni n'geenu cé ya
ngii. Ni 'ii"'ya" chi ngu™u ya contra
ye™e Ndyuiis ne"'e ya caa”ma"
ntii"nyd" ya ye"'e naachi Ndyutis
nga™a ntii"nyd" ya. ¥ Ni nducyaaca
ii"'ya" profetas ndutci ley ye"'e
Moisés nga™a nduudu cuaacu ye"'é
naachi Ndyuiis nga™a ntii"nyu” ya
ndii tiempo chi ndaa Juan mii” na
i"yeedi 'ctiti. ¥Ndadti chi ndis'tii
ne™e ni 'caandivee” ni nduudu ye™'e
profetas ndaidct nduudu ye™'e ley
mii", tuu'mi ni cadiinuu” ni chi
Juan mii" ni sa™a chi profeta Elias
dinguu” ya chi canéé chi ndaa sa.
15Ndis'tii chi vé¢ veé™ ni 'caandivee®
ni ye™é.

16¢De'é tan'dtitca 'ii"'ya™ chi snéé
ya na i"'yee"d{ 'ctitit maa"? 'Ii"'ya"
s'ee” tan'ddica sa™a n'gaiyaa chi
n'ge€tee nii'vee ni dudichi sa ni n'gai
sa compaiieros ye™e sa. 177Ni nga™a
sa: 'Tiivi 'ni flauta cdava baile
naati nguéé inde'éi ni. Ni chiita
'nii cancién chi ndaachif tan'dtitica
canciones cddva tind"™'a naati nguéé

n

1

26

chegcu ni. 18Juan chi cheedinua"ni®
sa ndaa sa. Nguéé che'e sa pan,
nguéé chi'i sa vino ni ndis'til nga™a
ni chi sa™a mii” ni canee sa ndatcii
espiritu ye™e yaa"n'guiintu”. 1°'Ut
ni ndad, 4t chi Sa™a chi Daiya
Ndyuis "ad. Ni nge'é ni ngi'{. Tuu'mi
ni ndis'tii nga™a ni ye™é: Cuin'diichi
ni. 'Adma sa™a chi n'deée n'dai nge'e
sa ni ngi'i taavi s4 vino. Ni nga™a
ni chi 4t ni sa™a chi n'dai ndatci
'ii"'ya" publicanos chi cobradores
chi inn'guee ya ye"'e yd™aa ndadct
ii"ya" chi dinuu"ndi ya. Nducyaaca
ii"'ya" deenu ya chi vaadi deenu
mii" nf ye™é Ndyuis. Ni 'ii"'ya"
ch'i"i ya vaadi deenu mii" cdava
dendu'ti chi n'daaca chi dii" ya ti
ye™é Ndyuds 'ii"'ya".

De'e chitca ya'ai 'ii"'ya” ye™e yaa®
naachi nguéé indaacadaami ya ye™'ée
nuundi ye™é ya
(Lc. 10.13-15)

20 Jests tucd'a ya dii® ya reganar

ii"ya" s'ee” na yaa" s'ee” naachi

dii” ya nééné n'deée vaadi n'giinu

ti 'ii"'ya" ye™e yda" mii” 'aa cuéé
ndaacadaami ya ye™é ntt"ndi ye™'e
ya. Ni nga™a ya 'tiica: 2'De'g chiidca
ya'ai ye™é ndis'tii 'ii"'ya" ye™'e yaa"
Corazin. De'g chiiica ya'ai ye"'e
ndis'tii 'ii"'ya"” ye™'e yda" Betsaida

ti ndadti chi chii vaadi n'giinu

na yaa" Tiro ndatci yaa" Sidon
tan'diica chi chii nguaa” ndis'tii,
tuu'mi ni 'ii"'ya"” ye"e yad™'aa s'ee" 'aa
naa” tiempo ndaacadaami ya ye"e
nuu"ndi ye™é ya. Ni ch'i"{ ya 'ii"ya"
tan'diiica costumbre ye™é ya chi
neené ya'ai ya. Ni ch'eetintiu” ya
catecai ya ye™e chi diintiu” ni ch'eeté
ya nguaa” yaiyaa. 22'Ut nga™a
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ngii ndis'tii ti nguuvi chi Ndyutis
caa™ma” ya nuu"ndi ye™é 'ii"'ya"
nguéé ya'ai ca 'cueend ya cuuvi
ii"'ya" ye™'e yd™aa Tiro ndutci
ii"'ya" ye™e yd™'aa Sidén nguéé ti
ndis'til. 22Ndis'tii 'ii"'ya" ye™e yaa"
Capernaum, ¢'dd cuuvi ca™a ni na
va'ai cheeti nguuvi? Nguéé cuuvi.
Ca™4 nli infierno ti nguéé i'téénu ni
nduudu cuaacu ye™é ndadci vaadi
n'giinu chi dii® Ndyuis. Ndadati chi
chii vaadi n'giinu na y4a" Sodoma
tan'daiica chi chii nguaa” ndis'til
tuu'mi ni 'ii"'ya"” ye"e yda" 'ctii 'aa
i'téénu ya. Ni yda" 'ciiti 'aa canéé
ndif maa”. 24'Uti nga™4 ngii ndis'tii
ti nguuvi chi Ndyuiis caa®mé” ya
nuu"ndi ye™e 'ii"'ya" nguéé ya'ai ca
'cueent ya cuuvi 'ii"'ya" ye"'e ya™aa
Sodoma nguéé¢ ti ndis'tii.

Cuchii ni nanaa” "aa ni
ntaavi'tuundda® ni
(Lc. 10.21-22)
25Ni tiempo mii" ni Jests
nan'gueecita™a ya ye™e ya ni ca™a
ya: N'dii Chiid4 chi 'iivi ni ye™'e
va'ai cheeti nguuvi ndadct yd™aa
'ctili, 'Ga ca'd gracias n'dii caati snuu
n'dé'ei ni nduudu 'ctit ye™e 'ii"'ya"
chi déénu ca ya ndudci 'ii"'ya" chi
n'deee n'dai tuumicadiinuu” ya, ni
ca'a ni chi cadiinuu” 'ii"'ya" chi
ndiictiu” ya chi nguéé n'deee ca
déénu ya. 26'Tiica dii” ni Chiida ti
'tiica ne™e ni chi n'dadca dii" ni ti
n'daaca.
27Ni Jesus ca™a ya chii ya
discipulos ye™e ya: Chiida ni teé
ya 'ad tanducué™'é dendu'd. Mar
'44dm4d 'ii"'ya" nguéé deenu ya tdaca
'44dmd n'dya™a Daiya Dendyuiis,
dédmaa" Chiid4 ya. Mar '4dma4 'ii"'ya"

n
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nguéé deenu ya tdaca Dendyuiis
Chiida yd, ddmaa® '4dmé n'dya™a
Daiy4 ya ndadci 'aa du't nau”
ii"'ya" chi Daiy4 Ndyuiis ne™é ya
'cuu™mi” ya Chiida ya. 28 Cuchii ni
nanaa” 'id, ndis'tii, chi véé n'deee
n'dai cuidado yé™e ni chi tan'ddtca
'4dm4 carga ye™é ni ni 4 ni dii"
chi ntaavi'tuunad® ni. 2°Ni dii® ni
tan'dddca chi can'dée ni yugo ye™é
chi 'tiica. 'Cuee” ni ye™€ il caati
"4 ni ndiicdd” a4 ni nééné n'dai
staava ye™é, tuu'mi ni ndaacé ni
vaadi ntaavi'tuuntu” ye"'e alma
ye™e ni. 30Caati yugo ye™é chi teé
ndis'tii nguéé ngi™1i. Candée ni
cheedi ye™é ni nguéé cuuvi n'gii
ye™e nli.

Discipulos ye™e Jestis sta'a ya trigo
nguuvi chi ntaavi'tuunaa® 'ii"'ya”

(Mr. 2.23-28; Lc. 6.1-5)

'Adma nguuvi sdbado chi
Jesus cue™e ya ndaicii discipulos
ye™e ya cuaa” naachi 'ii"'ya" 'aa
trigo. Discipulos ye™e Jestis mii"
chii cuiicd ya ni sta'd ya trigo ni
chudi, nf ca™a ya chii ya Jests mii™
Cuin'diich{ ni, discipulos ye™'e ni ni
ley ye™e nguuvi chi ntaavi'tuuntg”
ii"yan.
s'ee™ ¢'Ad nguéé n'gee” ni tdéca diii”
David mii" ndadci 'ii"'ya" chi cue™e
4David mii® sndda ya nd yaaci ye™e
Ndyudis ni sta'd ya pan chi canéé na

Israel
1 2 ntaavi'tuunad® 'ii"'ya" Israel,
ndii” ntii"nyd" ya ni mii" nf véé
che'e ya. 2'Ti"'ya" fariseos n'diichi ya
nguéé dii” ya tan'ddtica chi nga™a
3Jests ca™a ya chii ya 'ii"'ya"

ndtdcu sa taachi chii cuiict ya?
mesa ye"'€ natai. Ni che'é¢ ya ni ca'a
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ya chi che'e 'ii"'ya" chi nduucd ya.
Pan mii" ddmaa" chiidud s'ee” cuuvi
che'é ya. Ni tan'dtiica chi nga™a na
ley mii”® nguéé canéé chi che'e rey
David ni nguéé c&dnéé chi che'é 'ii"'ya"
chi nddticu ya. 5¢'A4 nguéé n'gee”
ndis'til na ley ye™e Moisés chi diii"
chiidut s'ee™? Nguéé ntaavi'tuunaa”
ya ye"e ntii"nyu” ye™e yaaci tiintiu®
nguuvi chi ntaavi'tuuntu® 'ii"'ya".
Chiidu s'ee™ nguéé dii" ya tan'datca
chi nga™a ley ye"'e Moisés ni nguéé
nuu"ndi ye™é ya. 6'Uti nga™a ngii
ndis'tii chi vé€ '4am4 'ii"'ya" chi
ch'eete ca ya chi yaaci templo ni
canee ya ndaudci ndis'tii. 7 Ndis'tii
nguéé déénu ni de'e chi nee
caa™ma"” chi canéé nguii” na libro
ye™é Ndyuiis ye™e chuii: Ne™é chi
ii"'ya" ya'ai 'iind ya 'ii"'ya" caava

1. Nguéé ne™é chi 'caa™nu” ya liiti
ni tée ya 'iiti caava ofrenda ye™'e
"4a. Nduuti chi cadiinuu® ni tuu'mi
ni nguéé dif" ni condenar 'ii"'ya"

chi nguéé nuu™ndi ye™e ya. 8'Tiica
Sa™a chi Daiy4 Dendyuiis mii” vé€
ntaid” poder ye™e sa ye™e nguuvi chi
ntaavi'tuunaa® 'ii"'ya"

Sa™a chi nti'i ta'a sa
(Mr. 3.1-6; Lc. 6.6-11)

9Cuayiivi ni Jests che™e ya na
yaaci sinagoga ye"'é 'ii"'ya" ye"'e
yaa" mii". 19Cuin'diichi ni. Mii" ni
canéé '4dma sa™a chi nti'i ta'a sa.
Snéé 'ii"'ya" mii" chi tiinguunée” ya
Jestis mii" nf ca™a ya: ¢Aa canéé na
ley ye™e yi chi nduuva ye™é 'ii"'ya"
nguuvi chi ntaavi'tuundda® 'ii*'ya"?
Chuii ni ca™a ya ti ne™é ya cuuvi
caa™ma” ya nai"ndi ye™e Jestis mii".

" Jests ca™a ya chii ya 'ii"ya®
s'ee™ ¢Dl'u 'aama sa™a nguaa”

28

ndis'tii chi vé¢ '44m4 'iiti cutichi
ye™& sa? Ni ndadti chi cun'daa nua®
ti na '4dma yiivi yd"aa nguuvi chi
ntaavi'tuunad® ii"'ya", ¢'d4a nguéé
ntuun'dda sa 'iiti nguuvi mii"?
12'A4 nguéé ya™ai ca chii've '4ama
ii"ya" nguéé ti '4dma 'iiti cuiichi?
'Tiica dii” yt chi n'daaca nguuvi chi
ntaavi'tuunaa® 'ii"'ya".

13Tuu'mi ni Jestis ca™a ya chii ya
sa™a chi ya'ai ye™e sa: N'doo di ta'a
di. Sa™a mii" ni n'doo s& ta'a sa ni
ta'a sa ndutivi n'd44ca tan'dadca
taama. '4'li"'ya" fariseos nan'da ya
cheeti yaaci ni nduuvidaamé ya chi
ca™a ya contra ye™e Jests mii" ti
ne™é ya 'caa™nu” ya 'ii"'ya".

'Adama nduudu chi
caa™ma” ye'e Jesus
15Taachi Jesus chicadiinuu™ ya

chuii nan'daa ya mii". Neené 'yaa®
ii"ya" cue™e ya nddici Jesds mii®
ni Jestis mii” idii" ya chi nduiiva
ye™e nducyddca 'ii"ya". 18Ni ca™a
ya chii ya 'ii"'ya" s'ee” chi nguéé
caa™ma” ya cuuvi ya tana™a 'ii"'ya"
du'u ya. 17 Ni 'iicu cuaacu chi
profeta Isafas mii" ca™a ya ndii
cudd” vmnaa" taachi dinguu” ya
'tiica. Ndyuiis nga™a ya:

18 34™a 'ciifl ni idichii'vé 'aa. 'Ud
chinndegvé sa™4 'ciici chi ne™'é
ni neene yeend ndddcu sa.
'Ud ni cu'neé” Espiritu N'dai
ye™é vmnaa" ye™'e sa. Sa™'a
'cliii caa'ma" sa ye"e ley ye™é
nand” nducydacé naciénes
na i"yee"d{ 'ctiti.

19 Nguéé 'cuu™ma™ sa ndii
nguéé nda 'cuai ra sa. Mar
'4dm4 'ii"'ya" na yauni nguéé
'caandiveé” ya nduudd ye"'e
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sa ti nguéé caa™ma” yuidu sa
cuaa” na yuani.

20 5a™4 'chiti nginnee sa 'ii"'ya"
chi vé¢€ ca cuidados ye"e ya,
ii"'ya" chi tan'dtiica '4dma
taa” nddd chi 'aa ndegtud 'tee
'té€, 'tiicd ya. Ndii nguéé ndaa
chi ntuiivi sa 'aama mecha
ye"e quinque chi ican'dda
ca 'yaa™mi” ye™e. Ndii nguéé
candée sa nduudu cuaacu
ye™é Ndyuiis ndii taachi a
fuerza 'aa cuéé de'e vee chi
cuchee sa ndadci vaadi
cuaacu mii” ye™'e tanducué"é.

21Nf 'ficti nducyddca 'ii"'ya" ye™'e
naciones ye"'e i"'yee"d{ 'ctiti
ciinee ngiind ya ye"'e sa™a
'ciid chi cu'téénu ya ye"'e sa.

'Ti"'ya" nga™4 ya chi Jestis véé poder
ye™e yaa"n'guiiniu” nditcu ya
(Mr. 3.19-30; Lc. 11.14-23; 12.10)

22Tuu'mi nf 'ii"ya" ndaa ya nanda”
Jestis ni ndée ya '44dma sa™a chi
canee sa nddtcii espiritu ye"'e
yaa"n'guiintiu” ye™e chi ngueenia”
sa ndadci chi nguéé ngii nga™a
sa. Jests mii” dii” ya chi nduiiva
ye™€ sa. Ni sa™a chi ngueenda”
mii” ni inaa” sa ni ngii nga™a sa.
23Nducyaaca 'ii"'ya" nge™e yiint ya
ni nga™a ya: ¢'Aé sa™a 'ciiti Daiya
'ii"ya" chi ndaatad ye™'e David?

24Ni taachi 'ii"'ya" fariseos
ch'iindiveé” ya chuii ni ca™a ya:
S4™a 'ciiti nitun'dia sa espiritu ye"'e
yaad"n'guiintiu” cdava Beelzeb1i, chi
Satanés chi nga™a ntii"nyu"” sa ye™e
espiritus ye™e ydd"n'guiintu”.

25 Jestis mii" déénu ya chi
nadacadiiniu” 'ii"'ya" s'ee” ni ca™a
ya chii ya 'ii"ya" s'ee™: 'Adma
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gobierno chi nga™a ntii"ny4" ya
ye™e yd™aa chi vé¢é 'utivi partido
ya chi ngu™u ya '4dmé ya nduatci
taama ya, tuu'mi ni nguee
cuuvi 'maa” chi 'ii"ntyé"'e ya. Ni
nducué™'é yd™'aa o va'ai naachi
ii"'ya" vé¢ 'uiivi vaanicadiintiu”
ye™e ya nguéé cuuvi nduuvidaamé
ya. 26'Tiicd ntGa" nduuti chi
ydé"n'guiintiu” tun'dda sa espiritus
ye™e ydd"n'guiiniiu” véé utivi
vaanicadiiniiu” ye™e sa ni cudact
chi ngu™u sa ye™e maa" sa ni véé
'utivi partido ye"e sa ni 'cuiinu
sa. 27Ndis'tii ni nga™a ni chi 'ad
itun'dad espiritu ye"e yda"n'guiiniu”
ye™e 'ii"'ya” nddtci poder ye"'e
Beelzebt chi Satanés chi nga™a
ntii"nyu" sa ye™e espiritus ye™e
yaa"n'guiintiu”. Ndadti chi 'tiica
tuu'mi ni, ¢éndaict du'a rd poder
ye™eé tun'daé 'ii"'ya" chi ndddcu ni
espiritu ye™e ydd"n'guiintiu™? Chii"
chi dii" 'ii"'ya" chi ndadcu ni n'gi™i
ya chi nguéé 'tiica chi nga™4 ni.
28Nduuiti chi ad itun'daé espiritus
ye™e ydd"n'guiiniiu” cdava poder
ye™e Espiritu N'dai ye™e Dendyuiis,
cuaacu nii"nyd" naachi Ndyudis
nga"a ntii"ny4"” ya ndaa nan4a"
ndis'tii.

29Mar '44ma 'ii"'ya" nguee cuuvi
cundaa ya va'ai ye"e 'aama sa™a chi
véé fuerzas ye"'e sa ni divii ya chi
vee ye"'e sa. ¢Canéé chi cachiichi ya
sa™a vmna4" vmnaa"? Cuayiivi ni
cuuvi dif” ya tun'dia ya dendu'i chi
snii” va'ai ye"'€ sa.

307i"ya" chi nguéé canée ya lado
ye™é, 'ii"ya" mii" canée ya contra ye"é.
Ti"ya" chi nguéé dddma dii” ya cosechar
nduucd, tuu'mi ni dii” ya tan'didca chi
ingée tanducué™e cosecha.
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31Chii" chi nduudu cuaacu chi
"0l nga™4 ngii ndis'tii: Tanducué™'e
nuu"ndi chi dii" 'ii"ya" ndaaci
nduudu taa” chi nguéé n'ddaca
chi nga™a ya contra ye"'e Ndyudis,
Ndyuiis nadach'eecti ya ye™e ya.
Naati 'ii"'ya" chi nga™a ya nduudu
taa” chi nguéé n'ddaca chi contra
ye™e Espiritu N'dai ye™e Ndyuiis
ni nguéé nch'e€cii yé"'e ya maa" ni
tiempo chi cuchii. 32'Aa du't niu®
chi caa™ma" nduudu chi nguéé
n'diaca contra ye™e Sa™a chi Daiya
Ndyuiis ni cuuvi nach'eecu ye™'e
ya. Naati 'ii"'ya" chi nguéé n'daaca
nga"a ya contra ye"e Espiritu
N'dai ye™e Ndyuiis ni nguéé cuuvi
nach'egcii ye™'e ya ndii nguéé ndaa
na i"yee"di 'ctiti ndif nguéé ndata
tdadmad i"'yee"di chi cuchili.

'A4ma ya™a ni ngi™i cucaava n'gui'i
ye™é
(Lc. 6.43-45)
33'Tiica ntGd"™ ca™a Jests: Ndudti

chi vé€ '4amé ya™'a chi n'ddaca
ye™é ni tuu'mi ni cuuvi n'gui'i
n'd4aca ye™é. Niict ndduti chi
véé '4dma ya™a chi nguéé n'daaca
ye™é ni nguee n'ddaca cuuvi n'gui'i
ye™e. Caava n'gui'i ye™'e ya™a
ituumicadiinuu” ya tdaca ya"'a
nduuti chi n'dai o nduuti chi nguéé
n'dai. 34Ndis'tii, tan'ddica ndaata
ye™eé cld 'tiica ni. (Td4ca nga™a
ni cosas chi n'daaca nf idii" ni chi
nguee n'daaca? Ti chii” chi nga™a
ni ndddct cheendi ni ngiica na
staava ye™é ni. 35Sa™a chi n'dai
idii” sa dendd'i chi n'daaca chi
nadacadiinuu” sa na staava ye"'e sa
chi n'daaca. Sa™a chi cunncda idii"
sa tanducué™e chi nguee n'daaca

30

nadacadiinuu® sa caati staava

ye"e sa nguéé n'ddaca. Nduudu

chi nga™a sa ngiica sa ye"™€ chi
ndiitud na staava ye™e sa. 36Naati
"1t ni nga™4 ngif ndis'tii: Nducué™'e
nduudu chi nguéé de'€ vee chii've
chi 'ii"'ya" nga™a ya, nducyééca ya
ni canéé chi nca'd ya cuenta ye"'e
nduudu chi nguee n'daaca chi ca™a
ya nguuvi chi Ndyuiis caa"ma" ya
ye™e nuu"ndi ye™e ya. 37 Ti cdava
nduudu ye™e ni chi n'daaca nduuvi
n'dai ni ni 'iicu cdadva nduudu ye"'é
ni nduuti chi nguéé n'ddaca cuuvi ni
castigo.

'Ti"ya" chi nguéé n'daaca né"'e ya
snaa” ya senales
(Mr. 8.12; Lc. 11.29-32)

38Tuu'mi ni n'duuvi maestros ye™e
ley ndtdcii n'duuvi sa™a fariseos
nga™a sa ngii sa Jests mii” ni ca™a
sa: N'dii maestro, né"'e 'nii snaa" 'nt
'44dmé senal chi dii" ni.

39 Jestis nan'gusecita™a ya
ye"'e sa™a s'ee” ni ca™a ya: Ti"'ya"
cunncda ndadci 'ii"ya" chi
nguéé i'téénu ya Ndyuiis ne"'e ya
snaa” ya sefial naati sefial nguéé
snaa” ya. Ddmaa” snaa” ya sefial
ye"e profeta Jonds chi ndii cuaa®
vmnaa" canee nguii” na libro ye™'e
Ndyuds. 4°Ti tan'ditca Jonés
canad” sa cheeti 'yaaca ch'eete 'iint
nguuvi 'iinii n'gaa” 'tiica canee
chi ciinee Sa™a chi Daiy4 Ndyuiis
mé4" yd™aa 'cai 'iint nguuvi 'iint
n'gaa”. 4'Na nguuvi ye™e juicio
'ii"ya" chi ch'eetinée ya na yaa" chi
nguuvi Ninive nducuée” ya contra
ye"e '{ii"'ya" chi snéé maa"nguuvi
taachi Ndyuiis caa™'ma” ya ye"'é
nuu"ndi ye™'e 'ii"'ya", ni cuuvi ya
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condenado. 'Tiica ti 'ii"'ya” ye"e
yaa" Ninive ni ndaacadaami ya
taachi profeta Jonas mii® ndii cuaa”
vmnaa" ca™a sd nduudu cuaacu
ye™e Ndyuis. Cuin'diichi ni '4dmé
sa™a chi ch'eete ca nguéé ti profeta
Jonés mii" canee sa 'muu” na lugar
'cili. 42'Tiicd ntGd™ nguuvi ye"e
juicio n'daatad reina chi tiempo

chi chd'60 nga™a ntii"nyu" ta ye"'e
lado ye™e Sur ca™a t4 nducuee” ta
contra ye"e 'ii"'ya" chi snée ya
maa"nguuvi taachi Ndyuiis caa™ma"
ya nuu"ndi ye™é 'ii"'ya". Ni t4"'a mii"
ni dii" t4 condenar 'ii"'ya" chi snée
ya maa"nguuvi ti t4"'a mii” ndaa

t4 ndii na ya™ai taavi ye"'€ yd™aa.
Ni ngiica t4 ni ch'iindivee” t4 ye™e
vaadi deenu ye"e rey Salomén.
Cuin'diichi ni '4dm4 sa™a chi ch'eete
ca vaadi deenu ye"e sa canee sa
'muu” nguéé ti Salomén mii”.

Espiritu ye™e yda"n'guiiniiu” chi
nangueecunée na sa™a
(Lc. 11.24-26)

43Ca™a Jests: Taachi espiritu ye™e
yaa"n'guiintiu” nacan'daa na '4dmé
sa™a cachiica na yd™'aa cuti"ma"
naachi nguee ch'eetinéé 'ii"'ya" ni
n'nuiiu” naachi cuuvi ntaavi'tuuntu®
ni nguéé ndaaca. 44Tuu'mi ni
espiritu ye"'e yd4d"n'guiintiu” nga™a:
Nangueecuneeé na vaact naachi
chiicd. Taachi ngueéciinéee ni
ndaa na vaacu mii” ndaaca sa™a
mii” ni tan'ditica 'aama va'ai chi
n'dai ni nduuvi deevé ndadci
nducué™e na lugar ye™é. 45Tuu'mi
ni espiritu mii" cue™e ni in'nuu” ta
né ndegchg espiritus chi cunncaa ca
chi cuuvi maaa”. Ni ndaa espiritu
mii” nddtci ndgeché espiritus ni
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ch'setinée na sa™a mii". Cuayiivi ni
n'geenu sa ngii taavi ca ni cunncéa
ca canee sa ngué€ ti vmnaa". 'Tiicé
ntad” 'cueend ya cuuvi 'ii"'ya” chi
snée ya maa" ti nguee n'ddaca idii"
ya.

Cheect Jestis mii” nditcii 'diinu ya

(Mr. 3.31-35; Lc. 8.19-21)

46Taachi Jestis mii" indeé ya
ndddci 'ii"'ya”, tuu'mi ni ndaa
nii"nud” cheecti ya ndadct 'diinu
ya ni snée ya chuva'ai. Ni ne"'e ya
ndeé ya ndidci Jests mii”. 47'Adma
ii"ya" ca™a ya chii ya Jestis mii™
N'dii Jests, cuin'diichi ni. Cheecll ni
ndudci 'diinu ni snée ya chuva'ai ni
ne"e ya ndee ya ndtdcu ni.

48 Jestis nan'gueecita™a ya ni
ca™a ya chii ya sa™a mii": ¢Dd'a chi
chegcti mii"? o ¢dd'i chi 'diind mii*?

49Ni n'do6 ya ta'd ya naachi snéé
discipulos ni ca™a ya: Cuin'diichi ni,
ii"'ya" s'iu” ni tan'ddtca chi cheeca
ndudci 'diindg, 'tifca ya. 30Ti 'aa du'a
niiu” 'ii"'ya" chi dii" ya tan'dadcea
chi ne™e Chiid4 chi canée ya na
va'ai cheeti nguuvi tuu'mi nf 'ii"'ya”
s'ee” chi 'diind ndddci vi'i ndatci
cheecd.

'"Adma ejemplo ye™é sa™a chi ngiini
ndaata
(Mr. 4.1-9; Lc. 8.4-8)
1 Nguuvi mii" Jests can'dda
ya va'ai mii” ni ch'iindi

ya nii"nud® nd nud"ni™'y4"a. 2Ni
nééné n'deée 'ii"'ya" ndadvidaama
ya naachi canéé Jesis. Tuu'mi ni
Jestis ndaa ya na '4dmé barco ni
ch'iindi ya. Nducyéaca 'ii"'ya" snée
ya 'diituu ndu"ni” naachi vee yad™'aa

z

nduntii. 3Ni Jesds ca™a ya nééné
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n'deée nad” ndadci parabolas

chi ejemplos tan'daica dendu'a

chi vé¢ i"yee"d{ 'ctiti. Ni ca™a ya
chuii: 'Adma saa chi ngiinii ndaata
can'daa sa chiini sa ndaata. 4Taachi
chiini sa, 'adma duutu ndaata mii”
ni chiiya cytani. Ndaa 'yaadéa ni
ch'iinu che'e ti. N4"a duutu ndaata
mii” ni chiiya na tuiiu naachi nguéé
ch'eete yd™aa. Maa"ncheeté ntiu”
can'dda ti nguéé ch'ecte yd™aa ye"€.
6Can'dda 'y4"a ni yaata mii" nf ti'i ti
nguéé dii'yu ye™€. 7'licu na"a duutu
ndaata mii" ni chiiya nguaa” y4a".
Y44" mii" ni ch'iita ni di'vaachi ye™e
yaata mii". 8'Tlicu nd™a duutu ndaata
mii” nf chiiya na y4™aa n'd4daca ni
n'ddaca chii cosecha ye™é. 'Adma

ni chii '44m4 ciento ye"'€, taama

ni chil 'iind ngeecu ye™e, ni tddmé
ni chii ndiict ndiichi ye™&. 9 Ti"'ya»
chi vé€ veé" ya ni 'caandiveé” ya
nduudu ye™é.

Chii" chi ne™é caa™ma" ejemplo mii"
(Mr. 4.10-20; Lc. 8.9-15)
10Tyu'mi ni discipulos ndaé ya
nandd"” Jestis mii” ni ca™a ya chii
ya Jests: ¢De'e cdava chi ndaict
ejemplos ngi'cuee” ni 'ii"'ya"?

" Jestis nan'gueecita™a ya ni ca™a
ya chii ya discipulos ye™e ya: 'Aa
ndis'tif ntiu” ndaaca chicadiinuu”
ni dendu'd chi cantd” n'de'ei ye™'e
naachi Ndyuiis nga™a ntii"ny 4"
ya né va'ai cheeti nguuvi, naati
tand™a 'ii"'ya" s'ee” nguéé canéé chi
cadiinuu™ ya. 12'Ti"'ya" chi véé ye"e
ya Ndyuiis ca'a c4 ya ni n'de€e cé
cuuvi ye™e ya. 'Ili"'ya" chi nguéé véé
ye™e ya, '4ard chi dad'vi ntu” chi
nadacadiinuu” ya chi véé ye"'e ya
chuii ni Ndyuiis ndivii ya ye™e ya.

32

13C44va chii® chi nga™4 ngif 'ii"ya"
nddtci ejemplos caati inaa® ya
naati n'geetinée ya tan'ddica chi
nguéé inaa” ya. Ni n'giindiveé” ya
naati n'geetinee ya tan'ddica chi
nguéé n'giindiveé” ya ndii nguéé
nddd tuumicadiinuu® ya. 14Ni 'fict
cuuvi cuaacu ye"'e 'ii"'ya" s'ee” chii”
chi ca™a profeta Isaias ndii cuéda”
vmnaa” taachi ca™a ya 'tadca ni
canéé nguii” na libro ye"e Ndyuiis:
Ndadci veé” ya 'caandiveé” ya
ni nguee tuumicadiinuu” ya;
ni snaa” ya ni nguéé ca'a ya
cuenta ye"'e.

15 Caati staava ye™e 'ii"'ya" s'ee™
ni cheechi. Ndadci veé” ya
n'giindiveé” ya naati nguéé
tuumicadiinuu” ya n'daaca.
Ti"ya" s'ee” ni n'gaadi ya
nduutinaa” ya caati nguéé
snaa” ya ndaidct nduutinad”
ya; ni nguéé 'caandiveé” ya
nddtci veé” ya, ndii nguee
nddd ituumicadiinta” ya
nddtci staava ye™é ya, ndii
nguéé ndit ndaacadaami ya
ye™& nuu"ndi ye"'e ya chi aa
cuuvi nadich'e€ct nuu"ndi
ye™é ya.

16De'e chitica n'dai ndis'tii ti

vé€ nduutinaa® ni chi inaa” ni ni
veé" ni chi n'giindiveé” ni. 7 Ti
cuaacu nii"nyd" a4 Jesds nga™a
ngif ndis'tii chi neené 'yaa® 'ii"'ya
profetas nduddci 'ii"'ya" chi n'dai
ne™é ya snaa” ya chii” chi ndis'tii
inaa” ni naati nguéé n'diichi ya.
Ne™e ya 'caandiveé” ya chii” chi
ndis'tii n'giindiveé” ni naati nguéé
ch'iindiveé” ya.

18'Caandivee" ndis'tii ejemplo

ye™e sa™a chi ngiinii ndaata.

n
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19'Ti"'ya" chi n'giindiveé” ya nduudu
ye™e naachi Ndyuiis nga™a ntii"nyd”
ya ye™€ va'ai cheeti nguuvi ni nguéé
ituumicadiinuu” ya, 'ii"'ya" s'ee”
tan'dadca duutu ndaata chi chiiya
cuaa” cytdni. Ndaa yda"n'guiiniiu”
ni sta'a sa nduudu ye™é Ndyuiis chi
canéé na staava ye™é ya. 20Ndaata
chi chiiya nguaa” tuiiu ni tan'dtidca
ii"'ya" chi n'giindiveé" ya nduudu
ye™é Ndyuiis. Ni taachi n'giindiveé”
ya nduudu mii" ni yeent n'dai

ya, 21 naati nguéé '4dmé canee

na staava ye™é ya ni nguéé naa"
tiempo ciinee. Taachi n'géénu ya
ngii ti 'ii"ya" cdn'daa ya 'ii"'ya" s'ee”
cdava nduudu ye™é Ndyuiis, tuu'mi
niu” divii ya nduudu mii® ni nguéé
canée na staava ye™é ya. 22Ndaata
chi chiiya nguaa” y44" ni tan'ddtica
ii"'ya" chi ch'iindiveé” ya nduudu
mii” naati ne"e cé ya nducué”'e
ye™'e i"yee"di 'cliti ndtdct chi véé.
Ni nginnche'éi ya 'ii"ya". Ni vaadi
'cuiica mii” di'vaachii ye™'e nduudu
mii" ni dii” chi nguéé dichii've
nduudu mii® na vida ye™e 'ii"'ya"
s'ee”. 23Ndaata chi chiiya na ya™aa
n'd4dacda chii” chi tan'dadca 'ii*'ya"
chi n'giindiveé” ya nduudu ye™'é
Ndyuiis ni tuumicadiinad” ya ni
i'téénu ya nduudu mii". Ni n'daaca
idii" ya. Ni nduudu mii” tan'dtiica
chi chii 'aama ciento ye"€ o chi chii
'iinii ngeecu ye™€ o chi chii ndiicd
ndiichi ye™&. 'Tiica chii cosecha
ye™é nduudu mii".

Ejemplo ye™é yaata chi nguéé
n'daaca chi véé nguaa® trigo
24 Jestis mii" nga™a ya ngii ya
ii"'ya" s'ee™ Cuuvi ndis'tii tddmé
ejemplo. Ni caa”mé" ye™'e naachi
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Ndyuiis nga™a ntii"nya" ya ye"'é
na va'ai cheeti nguuvi ni tan'dadaca
4amé sa™a chi ngiinii sa ndaata
ye™e trigo chi n'dadca na campo
ye™€ sa. 25Taachi mozos cyaadu sa,
tuu'mi ni sa™a chi enemigo ye"€ sa
ndaa sa ni chiinii sa 'daa™nu” trigo
na campo ye"'e sa™a mii" nguaa”
trigo chi n'dadca mii", ni cna™a
sa. 26 Taachi can'daa yaata ye"€ ni
chil trigo, tuu'mi ni can'dad nguuvi
daa™nu” trigo mii". 27 Tuu'mi ni
mozos chi idii" sa ntii"nyu" na
campo mii” ndaa sa nanda” sa™a
chi 'iivi ye™'e campo mii" ni ca™a
sa chii sa 'iivi: N'dii Sefior, ¢'aa
nguéé chiint ndaata ye"'e trigo

chi n'daaca na campo ye™e ni?

¢Tif chiica ndaata 'daa™nu” trigo?
285a™3 'iivi mii® ni ca™a sa chii sa
mozos chi idii" ntii"nyu®: 'Adma
sa™a enemigo ye™é niini sa. Mozos
ni ca™a sa chii sa 'iivi sa: ¢/A4 ne™e
ni chi ca™a 'nii ni tiicu 'nd yaata
mii" chi nguéé n'dadca? 2°'livi mii"
ni ca™a sa chii sa mozos chi idii"
ntii"nyu": Nguéé tiicii di 'daa™nu”
trigo mii" caati cuuvi tiicd ntau”

di trigo chi n'daaca mii". 39Ca'a di
lugar chi d4dm4 'cuiita ndii taachi
ndaa tiempo ye"'e cosecha mii",
tuu'mi ni 4G caa®mé" cutvi 'ii"'ya"
chi 'caacd ya trigo mii” chi 'caacd ya
vmnaa" vmnaa" 'daa"nu” trigo mii®
ni dichiichi ya caadi ticuad ni nee”
ya™a ya. 'Cuiinu maa” ni nandée ya
trigo mii" ni 'cufi ya cheeti diintiu”.

1

1

'Adma ejemplo ye"'& ndaata ye™é yiivé
ntii'yaa
(Mr. 4.30-32; Lc. 13.18-19)
31T44ma ejemplo Jesis ca™a ya chii
ya 'ii"ya" s'ee™ Naachi Ndyutis nga™a
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ntii"nyG" ya na va'ai cheeti nguuvi

ni tan'ddtca 'aama nduutii ye™'e yiive
ntii'yaa chi '4dm4 sa™a sta'a sa ni
chiini sa na ya"aa ye"€ sa. 32Ndaata
yiive ntii'yaa 'ciiti ni lii® ca nguéé ti
tanducué™é ndaata. Taachi n'giita
yaata mii", tuu'mi ni ch'eete ca chi
cuuvi tand™'a yaata. Ni chii y4™4. Ni
ndad 'ydada ye™€ nanguuvi ni din'dai
ti 'deece ti na dGu™n€ ya™'a mii™.

Ejemplo ye™e levadura ye™'e pan
(Lc. 13.20-21)

33T4ama ejemplo Jests ca™a ya
chii ya 'ii"'ya" s'ee™: Naachi Ndyuiis
nga"a ntii"ny4" ya ye"'e na va'ai
cheeti nguuvi ni tan'ditca '4dmé taa"
levadura ye"'e pan. 'Adma n'daataa
sta'a t4 levadura mii" ni chista™a t&
nguaa” 'iinil medida ye"e harina ndii

chi nan'guiita tanducué™e yaachi ye"'e.

Chuii chi nga™a Jestis mii” ndadci
ejemplos
(Mr. 4.33-34)
34Tanducué™e chui ngi'cuee”
Jestis ni ca™a ya chii ya 'ii"'ya" s'ee”
nddtci ejemplos. Ni nduuti chi
nguéé nditci ejemplos ye™e chi véé
i"yee"d{ 'cuii, nguéé ngi'cuee” ya
ii"'ya" s'ee”. 35Ni 'iicu cuuvi cuaacu
chi ca™a profeta ndii cudd" vmnaa”
taachi ca™a ya 'ttitica. Ni canéé
nguii” nd libro ye™é Ndyuis 'tiica:
Caa™mé" nditci ejemplos.
Ca'cueé” dendu'ii chi cantg”
n'de'ei ndif taachi Ndyuiis
din'ddi ya i"'yee"di.

1

Jestis nga™a ya ye™e chi ne™e

caa™ma" ejemplo ye"e trigo
36Tuu'mi ni Jests yaa'vi ya 'ii"'ya"

s'ee” chi cuna™a ya na vaaca ya.

34

Jestis ntGii" cuna™a ya ni sndaa

ya '4amad va'ai. Discipulos ye™'e ya
nndaa ya nanda" Jesus, ni ca™a ya
chii ya 'ii"'ya™: N'dii, Jests, ca'cuée”
ni chi ne"e caa™ma" ejemplo ye"e
'daa™nu” trigo chi vé€ nguaa® trigo
na campo.

37 Jesis nan'gusecita™a ya ni
ca™a ya chii ya 'ii"'ya" s'ee™: 'Ili"ya"
chi ngiinu ndaata chi trigo chi
n'diaca, 'ii"'ya" mii” chi Sa™a chi
Daiya Ndyuis. 38 Campo mii® ni
tan'dadca i"'yee"d{ 'ctiti. Ndaata chi
n'ddaca mii” ni tan'diitica nducyéaca
ii"'ya" chi daiya Ndyuiis ni ye™'e
naachi Ndyuiis nga™a ntii"nyd"
ya. Yaata ye™'e ndaata chi nguéé
n'daaca ni tan'dadcea 'ii"'ya” chi
nguéé n'daaca idii" ya, 'ii"'ya" s'ee”
chi daiya yada"n'guiinaa®. 39Sa™a
chi chiinii sa 'daa"nu” trigo mii®
ni tan'dtica maa® yadd"n'guiintiu®
Ni cosecha ye™€ mii" ni tan'ddatica
chi 'cuiinu i"'yeé"di. Sa™a s'ee” chi
ita'a sa cosecha mii" ni tan'dtiica
angeles. 49Tan'dtidca chi tiicd ya
'daa™nu” trigo ni nadid44dm4 ya ni
'nee” ya™a ya, 'tiica cuuvi tiempo
taachi 'cuiind i"'yee"di 'ctiti. 4'Sa™a
chi Daiya Ndyuiis ni dichd'o ya
angeles ye"e ya chi nadidddma
ya 'ii"'ya" chi ye™e naachi Ndyuiis
nga™a ntii"nyG” ya. Niict tun'dda
ya nducyaaca 'ii"'ya" chi dii" ya chi
n&"a ya idii® nuu"ndi ya ndadci
ii"ya" chi idiii" chi nguee n'daaca.
42Ni cu'nud” ya 'ii"'ya" na nguuchi
ya™a. Mii" 'ii"ya" s'ee” ni cueect
ya ni che'e 'dii"'y4" ya. 43Tuu'mi
ni 'ii"ya"” chi n'd4i nanda" Ndyuiis
cuuvi deevé ya ngii tan'dadca 'ya™a
taachi 'aa snée ya naachi Ndyuiis
Chiid4 ya nga™a ntii"nyd" ya na
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va'ai cheeti nguuvi. Ndis'tii chi vé¢
veé" ni 'caandiveé” ni nduudu ye™é.

Ejemplo ye™e vaadi 'cuiica
chi canii” n'de'ei
44Ca™a ca Jesis mii" tAdma
ejemplo: Naachi Ndyuiis nga™a
ntii"nyd" ya ye™'e va'ai cheeti
nguuvi ni tan'dddca vaadi 'cuiica
chi cantid” n'de'ei na '4dmé campo.
'Aaméa sa™a ni ndaaca sa vaadi
'cuiica mii” ni cunuu® n'dé'ei ntaia”
sa lugar mii". Yeent taavi sa.
Cuna™a sa ni n'diicui sa tanducué™'é
chi vé¢ ye™'e sa ni cudi sa campo
mii".
Ejemplo ye™e 'dAama perla
chi ya™ai taavi chii've
45'Tiic4 ntdh". Naachi Ndyuds
nga™a ntii"nyd” ya na va'ai cheeti
nguuvi ni tan'diica '4dmé sa™a chi
n'diicui sa chif in'nuu” sa perlas chi
ya™ai taavi chii'vé. 46Taachi ndaaca
sa '44m4 perla chi n'deeveé ni ya™ai
taavi chii've, tuu'mi ni cuina™a sa ni
n'diicui sa tanducué™€ chi véé ye™'e
sa niicd cuai sa perla mii".

Ye™'e ejemplo ye™'e yaana

47'Tiic4 ntud”. Naachi Ndyuds
nga™a ntii"nyd” ya na va'ai
cheeti nguuvi ni tan'ddica '4dma
yaana chi sa™a n'gaa nud” sa na
nuii"ni"'yd™a nf ita'aa nducué"'é naa"
'yadca. 48 Taachi 'aa ndiitud yaana
mii”, intun'dda ya cuaa® 'diitua
nuii"ni"'yad™a mii". Ni n'daaviyai ya
ni nan'guad” ya 'ydaca chi n'daaca.
N'gii ya 'iiti 'cuéétge. Ni 'iiti chi
nguéé n'ddaca mii” nginngée ya
'iiti. 49'T{ica cuuvi taachi 'cuiini
i"yee"di 'ctiti. Nandaa &ngeles
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ni tun'dda ya 'ii"'ya" chi n'dai ya
nguaa” 'ii"'ya" chi nguee n'ddaca
idii™ ya. 5ONi 'cuii ya 'ii"ya" chi
nguéé n'daaca na nguuchi ya™a. Mii"
ii"ya" s'ee” cue™e daa"ma” cueecd
ya ni cue™e dad"ma" ché'é 'dii"'yu”
ya.

Ejemplo ye™é€ vaadi 'cuiica

ngai ndiadci chi ndiicaa

51 Jests tiinguunee® ya 'ii"'ya"
see™ ¢'Ad tuumicadifnuu® ndis'tii
tanducué"e dendu'ii chi 'taaca?
'Ti"ya" s'ee” ni n'gueectta™a ya:
"Tiica Sefior.

52 Jesis ni ca™a ya chii ya 'ii"'ya"
s'ee™ 'Adma 'aama maestro ye™é
ley chi'nee” ya ye™e naachi Ndyuiis
nga"a ntii"ny4"” ya na va'ai cheeti
nguuvi, maestro mii" ni cuuvi ya
tan'ddadca '4dmé patrén chi véé
vaadi 'cuiica ye™e sa na va'ai ye"'e
sa. Ni deenu sa tdaca tun'dda sa
ye™e vaadi 'cuiica ye™'€ sa dendu'i
cosa chi ngai ndadci cosa chi
ndiicad.

Jestis canee ya na yaa" Nazaret
(Mr. 6.1-6; Lc. 4.16-30)
53Taachi Jestis mii® ch'iint ca™4

ya nduudu 'ciidi, cue™é ya ye"'e
mii"ya. 54Ni ndaé ya yaa" vaacd ya
chi nguuvi Nazaret ni ngi'cuee” ya
yaacii sinagoga mii". 'Ti"'ya" s'ee” ni
che™e yiinid ya ye™e chi chi'cuee®
Jestis. Ni nga™a ya: ¢Tif ndiicad
vaadi déenu ye™€ sa™a 'citi? (Tdaca
cuuvi dii" sa vaadi n'giinu chf{ idii"
sa? 55S4™a 'ciili chi daiya 'viichiy4d™a
ni Maria nguiivi cheecu sa. Ni 'diini
sa ni Jacobo, ndutci José, nduatci
Simén, ndadci Judas. 6 Vi'i nttu®
sa snee ya ndadcu yd. ¢Tif ndiicad
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tanducué"€ vaadi deenti 'ciiti chi
ngi'cuéé® sa? 37 Ni cdava chud 'ii"ya"
ye™e yaa" mii" cunncéa ca™a ya
ye™e Jesis mii®, ni nguéé i'téénu

ya ye"'e ya. Naati Jests ni ca™a ya
chii ya 'ii"'ya" s'ee™: Nguéé véé mar
'4dma profeta chi candee nduudu
ye™é Ndyuiis chi 'ii"'ya" ye™'e yaa"
vaact ya ndadct 'ii"'ya" na vaacu

ya diné™e ya profeta mii".

58 Jestis mii” nguéé neené n'deée
vaadi n'giinu dii" ya mii" caati
ii"ya" s'ee” nguéé s'téénu ya ye"e
Jestis mii".

Ch'ii"nt" ya Juan chi ngeedinuii®ni®
(Mr. 6.14-29; Lc. 9.7-9)
1 Tiempo 'cut sa™a rey
Herodes, chi gobernador
ye"'e yd™aa Galilea, ch'iindivee” sa
tan'dddca chi 'ii"'ya” nga™a ya ye"'e
Jestis mii®. 2Ni rey mii® ca™a sa
chii sa mozos ye"€ sa: S4™a Jests
'ciiti nf Juan chi ngeedinui"ni” chi
nnduuchi si ye™e nguaa® tind™'a. Ni
céava chuii véé poder ye™e sa chi
idii” sa vaadi n'giinu.
3Rey Herodes mii" ni 'ii"ya" chi
ca™a ntii"ny4" ya chi soldados
sta'a sa Juan mii" ni cachiichi sa
Juan ndadcii cadenas ni chi'nuu®
sa Juan vAciii. 'Tiica dii" rey
mii” cucddva n'daatad ye"'e ya
chi nguuvi Herodias ti vmn4a"
vmnaa"” n'daatad mii" ni n'daataé
ye™€ Felipe chi 'diinu rey mii". Ni
divii rey mii® t4™'a mii” ye"'e Felipe.
4'Tiica dii" rey ndadci Juan chi
ngeedinuii"ni” ti Juan mii” nga™a sa
ngii sa Herodes mii” chi tan'dtiica
chi nga™a na ley, nguéé canee chi
cuuvi n'daatad ye™é ya n'daatad
mii",

36

5Rey Herodes mii" ni ne™e ya
'caa”nu” ya Juan mii", naati 'va'a
ya 'ii"'ya" ye™e yda" mii" ti ii"'ya"
s'ee” ni s'téénu ya chi Juan mii" ni
ii"ya" profeta chi dichd'o Ndyudis.
6Taachi 'ii"'ya" dii" ya 'viicu ye"€
cumpleafios ye"'e Herodes mii",
n'daatad 'lii" daiya t4™a Herodias
mii” nde'ei t4 naavta™a ye"e 'ii"ya"
s'ee”. Ni rey Herodes mii” ni chii
yeend ya chi nde'ei t4 ni ca™a
ya: 7Dii, n'daataa 'lii". 'Ut nga™a
ndudci nduudu, “por Dios”, chi
teé dii 'aa de'é¢ ntiu” chi ne"e di.
8Cheecu t4 ni ca™a ya chii ya
n'daataa 'lii" mii” de'e chi caaca ta.
Ni n'daata 'lii" ca™a ta chii ta rey
mii": N'dii rey, tée ni 4 tii" Juan
chi ngeedinui"ni” cu'nud” cheeti
'44maé cu'u.
9Tuu'mi ni rey Herodes mii" snee”
ndaachii yiind ya; naati rey mii®
caati 'aa ca™a ya ndutci nduudu,
“por Dios”, ni ch'iindiveé" 'ii"'ya"
chi snée ya ndadcu ya na mesa
mii", ca™a ya chi 'aa ca'a naa" ya
chii chi ngiica td™a mii". 1°Ca"a
ntii"nyd" ya chi 'caata daandu
Juan chi ngeedinuii"ni” chi cantiu®
sa vacud. 1"Ni ndee sa tii" ya mii"
sn'nit” cheeti cu'u ni ca'a sa n'daata
1{i" mii". Ni t4"'a mii” ni ca'a ta
cheecu ta.
2Tyu'mi ni discipulos ye™e Juan
chi ngeedinu@i"ni” ndad ya ni sta'd
ya cuerpo ye"e Juan mii” ni ch'iichi
ya. Ni che"e ya chii ya Jestis mii"
tan'diica chi chii.
Jestis ca'd ya che'e nyu™u mil 'ii"'ya®
(Mr. 6.30-44; Lc. 9.10-17; Jn. 6.1-14)

3Taachi Jesds mii" ch'iindiveé®
ya chuii, cue™é ya ni sndda ya na
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'44dm4d barco, ni cue™e ya na '4dma
lugar cueeti naachi nguéé 'ii"'ya".
Taachi 'ii"'ya" s'ee” ch'iindiveé” ya
chuii, can'dda ya ye"e yaa" s'ee” ni
cue™e ya ndudci Jests. ¥Ni taachi
Jests mii” nan'd4a ya né barco mii",
n'diichi ya n'deee n'd4i 'ii"'ya", ni
nnee ya'ai 'iinu ya 'ii"'ya" s'ee”. Ni
dii” ya chi nduiiva ye™é 'ii"'ya" chi
ngiita chi ndaa ndadci 'ii™'ya" chi
candee ya 'ii"'ya" s'ee™. 15Ni taachi
'aa chiinu discipulos ye"'e Jestis mii"
ndad ya nanda” Jesis ni ca™a ya
chii ya 'ii"ya": 'Aa chi chiini maa”,
ni 'muu” nguéé n'geetinéé 'ii"'ya".
Yaa'vi ni 'ii"'ya" s'tii chi ca™4 ya
cudd” na yda" n'gaiyaa ni cudi ya
chi che'e ya.

16 Jestis ca™a ya chii ya discipulos:
'Ti"ya" s'til nguéé canéé chi nd™a ya.
Ndis'tii ca'a ni chi che'e ya.

17Discipulos ni ca™a ya: Nguéé
tunéé” chi che'e ya. DAmaa” nyu™u
panes ndadci na 'uiivi 'yaaca véé.

18 Jestis ca™a ya chii ya discipulos:
Candée ni panes ndutci 'yaaca
muu".

19 Cuayiivi ni Jests chii ya 'ii"ya"
s'ee” chi ch'eeté ya né yaata mii".
Jests ni sta'd ya nduu nyd"'a panes
mii" ndadci 'uiivi 'yaaca ni n'diichi
ya nanguuvi ni ca'a ya gracias
Ndyuitis Chiid4 ya. Cuayiivi ni n'deee
ya panes ni ca'a ya discipulos ye"'e
ya. Discipulos mii" ni ca'a ya 'ii"'ya"
chi snéé mii". 20Nducyééca ya che'e
ya ni chiitu 'ii"'ya". Ni discipulos
nan'guad” ya chi ndngaava panes
ye™e mii” nditci 'yadca mii® ni
chiitu té ndiichdavi 'cusétée. 21'Ti"ya
chi che'e mii" nyu™u mil ngii ya, ndii
nguéé chiduiiche n'daatad, ndii nguéé
ndad da'caiyaa ra.

1

n
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Jestis ngiica ya cuda” vmnaa”
nuii"ni*'ya™a
(Mr. 6.45-52; Jn. 6.16-21)

22Cuayiivi ni Jests ca™a ya chii
ya discipulos ye™'e ya chi cundaa
ya na barco ni ca™4 ya tddma
'diftuti nuti"ni"'yad"'a, naa” chi Jests
mii" dii" ya despedir ye™é 'ii"'ya".
23 Jesus difi” ya despedir ye™é 'ii"'ya"
s'ee” ni divii ya ye"e ya ni cuchee
ya na '4dmd yiict ni ca™angua'a
ya. Taachi chii 'da'a, 'aa ddmaa”
Jests canée ya mii®. 24Barco mii"
ni 'aa cdnduiiu naavta™a ye"'€
nuii"ni"'yéd"a mii" naachi olas
ye™e nuii"ni” mii" ne"e 'cuuchii na
yaaniiu” ye"'e nuii"ni mii". 'Yatné
ni ngeéni taa" ni diitu n'd4i n'ge™e
na barco mii". Ni barco mii” nguéé
ngii ngiica. 25Taachi 'da'a ca tddma
nguuvi tan'ditcea n'geecu cutiu®
o n'geecu nyu™'u, Jests ndaé ya
nandé” discipulos ni ngiica ya cuaa”
vmnaa" nui"ni"'ya"a mii". 26 Taachi
discipulos ni n'diichi ya Jests
mii” chi ngiic4 ya cuaa” vmnaa"
nuii"ni"'yéd"a mii" ni dii'y4 ya chii.
Ni chista™a vaanicadiiniu” ye™'é ya.
Ni 'cai ya: Chuii ni '4dmé bulto. Ni
ca™4 ya nddtci vaadi 'va'a.

27 Cuayiivi mii" ni Jesus yaa'vi ya
discipulos ni ca™a ya: Ndis'tii ctavi
ditiind ni caati "G4. Nguéé di'va'd ni.

28Tyu'mi ni Pedro nén'gusectta™a
sa ni ca™a sa: N'dii Sefor, ndanti
chi n'dii caa®ma" ntii"ny4" ni chi
ca™a naachi canee ni nf caacé cuaa®
vmnaa” nuii"ni"'ya"a.

29 Jestis mii® ni ca™a ya chii ya:
Pedro, cuchii di. Pedro mii® ni
nan'dda sa na barco mii” ni tucd'a
sa ngiica sa cuaa” vmnaa" nui"ni"
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mii”. Ni cue™e sa naachi canéé Jests

mii®™ 30Taachi Pedro mii® n'diichi
sa 'ytdiné taa” mii" di'vd'a sa ni 'aa

tucd'a cheechi sa nguaa” nui"ni® mii"

Tuu'mi ni 'cai yiicu sa ni ca™a sa:
Sefior, nadangué™ai ni 'ad.

31Hora mii" niiu", Jesds mii® n'do6
ya ta'a ya ni sta'd ya ta'a Pedro ni ca™a
ya chii ya Pedro: Dii sa™a chi dad'vii
i'téénu di, ¢de's caavi chi nadi'utivi di
staava ye"€ di ni ngué¢ i'téénu di?

32Nji taachi Jests nddtict Pedro
sndéa ya na barco mii", canee 'diii"
'yiné mii". 33Tuu'mi ni discipulos
chi sntiu” ya na barco mii” ni ndaa
ya nanda" Jests ni s'téénu ya 'ii"'ya".
Ni ca™a ya: N'dii Jests, cuaacu
nii"nyd" chi Daiya Ndyuiis n'dii.

Jests dii® ya chi nduuva ye™e 'ii"'ya"
ye"'e ya™aa Genesaret
(Mr. 6.53-56)
34T44chi ch'iinu cho'é ya tddmaé lado

ye"'e nuii"ni™'y4™a mii" ni ndad ya na
ya™aa Genesaret. 35'Ti"ya" s'ee” ye'e
ya™aa mii" taachi tuumicadiinuu® ya
chi Jests canée ya mii", tuu'mi ni
ii"ya" s'ee” ca™4 ya ni chii ya 'ii"ya"
ye"e nii"m4" cuaa” yaa" n'gaiyaa chi
snéé nii"nud” chi Jesis canée ya mii"™.
Nficd 'ii"'ya" s'ee” candée ya nducyaaca
ii"ya" chi ngiita ya nanda" Jesds mii".
36Nj 'ii"ya" s'ee” di'cuiitu ya Jestis mii®
chi 'cuda” ya chi 'ii"ya" s'ee” tuu'vi
ya naachi n'déétii ye™€ catecai ya. Ni
nducyaaca 'ii"'ya" chi tuu'vi ya catecai
Jestis mii" ni nduiiva ye™e ya.

Ye™e chi dii" chi vee nuu"ndi ye™e
liinlyﬁn
(Mr. 7.1-23)
1 Tuu'mi ni duu'vi maestros
chi ngi'cuee” ley nditci

38

'ii"ya" fariseos chi chiicé ya yaa"
Jerusalén ndad ya nanaa” Jesus
mii”, ni ca™a ya chii ya 'ii"'ya™
2¢(De'g ctnvi chi discipulos ye"e ni
nguéé dii" ya tan'ditica costumbre
ye™¢é 'ii"'ya" ndiicti? ¢De'€ caavi chi
nguéé inaa"nu ya ta'a ya taachi 'aa
cuéé che'e ya pan?

3 Jestis nan'gusectta™a ya ni ca™a
ya chii ya 'ii"'ya" s'ee™: ¢De'e caavi
chi ndis'tii ni nguéé dii" ni tan'daica
chi nga™a ley ye™é Ndyuiis ni di{"
ni tan'dditica costumbre ye™€ 'ii"'ya"
ndiicGa? 4Ti Ndyuis ni ca'd ya ley
ye™e ya ni ca™a ya: Dii" ni honrar
chiidé ni ndddci cheecd ni. Ti"ya"
chi nguéé n'ddaca nga™a ya ye"e
chiid4 ya o ye™e cheecti ya ni 'cutivi
ya. SNaati ndis'tii ni nga™a ni chi
'aa du't niu" 'ii"'ya" chi caa”ma” ya
cuuvi ya chiid4 ya ndadci cheeca ya
't{ica: Nducué™€ chi teé n'dii maa” ni
ca'd lado ye™é Ndyuiis caava ofrenda
yee ya. 8'Ti"ya" 'aa ntéé idii" ya chi
ne™'é ya chiida ya ndudct cheect
ya. 'Tiica caava costumbre ye™'é
ni dii” ni chi 'aa nté¢ idichii've ley
ye™é Ndyuiis ye™e ya. 7 Ndis'tii 'utivi
naa" 'uuvi cheendi ni. N'daaca ca™a
profeta Isafas mii” ye™é ni taachi
ca™a sa ndif vmnaa" ni canéé ngui”
na libro ye"'e Ndyuiis 'tiica:

8'[i"ya" s'uu” ni i'téénu ya i
nddtci nduudu ye™e ya, naati
staava ye™é ya ya™ai canee
ye™'é '"aad.

9 Nguéé de'g vee dichii've chi
i'téénu ya 'aq, caati chi
ngi'cuee” ya ni ley ye"e sa™a
ye™e i"'yee"di 'ciiti nguéé ye™'é
Ndyuiis.

10 Jestis n'gai ya n'deee n'dai 'ii"'ya®

chi ndaa ya nanda” ya. Ni ca™a ya
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chii ya 'ii"'ya" s'ee™: 'Caandivée”

ni ni tuumicadiinuu® ni. " Nguéé
tanducué™e chi nge'e sa™a chi ndaa
cheendi sa™a idivaati sa™a naati
nduudu chi ican'daa cheendi sa™a,
chii” chi dii” chi vé¢ nuii"ndi ye"'€
sa™a.

12Tuu'mi ni discipulos ye™e
Jestis ndaé ya nanda” ya ni ca™a
ya chii ya Jestis mii™ ¢Ad nguéé
déénu ni chi 'ii"'ya" fariseos taachi
ch'iindiveé” ya nduudd 'ciiti nduuvi
tad"” ya?

13Naati Jestis mii® nan'gusectita™a
ya ni ca™a ya: Taanduvé¢ yaata chi
nguéé chiichi Chiid4 chi canéé ya
na va'ai cheeti nguuvi canee chi
tilctiu ndii dif'yd. 14'Aa s'néé” ra
ii"'ya" s'ee” chi tan'daudca 'ii"'ya" chi
ngueendd” chi candée ya tddma
ii"ya" chi ngueen44” ndatcu
ya. Nduuti chi '4dm4 'ii"'ya" chi
ngueenda” candée ya tddma 'ii"'ya"
chi ngueend4” ndtdcu ya, nduu
'uuvi ya cungéé nud” ya na yiivi
yarar.

5 Tuu'mi ni Pedro mii® ni
nan'gueecita™a sa ni ca™a sa chii
sa Jestis mii™: Cavi ni nas'uu de's
né"é caa™ma" ejemplo 'ciid.

16 Jestis ca™a ya: ¢'A4 'tiica ntaa”
nguéé ituumicadiinuu® ni? 17¢'A4
nguéé ituumicadiinuu” ni chi
tanducué™é chi indaa cheendi
sa™a nge™e chefti sa ni cungée
cuaa” chuva'ai? 8Naati nduudu chi
ican'daa cheendi sa chi ningiica na
staava ye"€ sa, chui idiii" chi véé
nad"ndi ye™e s4™a. 19Caati ye™e na
staava ye"e 'ii"'ya" ngiicd dendd't
chi nguéé n'ddaca chi inadicadiinuu®
ya. Chuii ni inadicadiintG” ya ye"é
chi 'ca@a™'nu” ya 'ii"'ya", ndatci ye™e
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chi ca™a ya ndadct isa™a o n'daataé
chi nguéé ye™e ya, ndadci chi
n'diichi ya 'aama sa™a o n'daatad
chi duuchi vi'i, ndatci ye™e chi
ididuuct ya, ndadact ye™€ chi
testigo ya ni caa”ma” ya nduudu
yaadi, nditci ye™€ chi caa”ma” tag"
ya contra ye™e Ndyuis. 2°Dendd'u
'clitd chi idiii” chi vé¢ nuu"ndi ye"'€
sa naati chi che'e sa taachi nguéé
naa"nu sa ta'a sa, chii” ni nguéé
idinuu"ndi sa.

Ye™e 'Adma n'daatad chi nguee ye™'e
ndaata Israel ni i'téénu ta Jests
(Mr. 7.24-30)

21 Jesis chiica ya ye™é yaa™ mii®
ni cue™e ya na yd™aa ye™e Tiro
nditcit Sidén. 22Cuin'diichi ni.
'Aaméa n'ddataa ye"e ya™aa Canaan
chi can'daa t4 ye™e yaa" vaacu té.
N'gai yiicu t4 ni nga™a té ngii t4
Jestis mii™: N'dif Sefior chi Daiya
David, nnéé ya'ai 'iinu ni 'ad.
'Aama espiritu ye"e yaa"n'guiiniiu®
idindd'a taavi t4™a daiya.

23 Jests nguéé nan'gueecita™a ya
ye™é t4. Tuu'mi ni discipulos ye™'e
Jesds mii” ndaé ya nanda” ya ni
di'cuiitu ya Jests ni ca™a ya chii ya
ii"'ya™ N'dii Jesus, dii" ni despedir
ye™e ta ti t4™a 'cliti ni n'gai ta
ciichiiti cuaa” daami yu.

24 Jestis nan'gusectita™a ya ni ca™a
ya: Dendyuiis dicho'é ya it cucdava
ii"ya" ye™e Israel chi tan'dadca ‘iiti
cuiichi chi nindai, 'tiica ya.

25Tyu'mi ni ta™a mii® ndaa ta
nandd” Jests ni chiintii'ya ta ni
ca™a t4 chii t4 'ii"'ya": N'dii Sefior,
cunneé ni 4d.

26 Jestis mii”® ni nan'gueectta™a
ya ye™é ta ni ca™a ya chii ya td™a:
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Nguéé n'daaca chi divii pan ye"e
daiyé 'nti ni ca'd chi che'e 'yaana.
27T4™a mii® ni ca™a ta: 'Tiica
Sefior, naati 'ydana mii” ngé'e ti
ye™€ cheeyéé chi ngéé ye™é na
mesa ye"'e 'iivi ti.

28Tyu'mi ni Jestis mii®
nan'gueecita™a ya ni ca™a ya chii
ya td™a: Dii n'daatad, dé'e chaidca
ch'eete vaadi i'téént ye™€ di. Cuuvi
ndtdcu di tan'ddadca chi ne™e di.
Daiya t4 mii" ni hora mii" ntiu”
nduuva ye"€ ta.

Jestis idii” ya chi nduiiva
ye"'e 'yaa" n'dai 'ii"'ya"

29 Jests chiica ya ye™e ya™aa mii"
ni ndad ya 'diituti nut"ni"'yad"a
Galilea. Cuayiivi ni cuchée ya n4
yiict mii" ni ch'iindi ya. 39Nééné
'yaa" 'ii"ya" ndaa nii"nut” ya nanaa"
Jestis mii" nf ndée ya 'ii"'ya" chi
ngaa y6'0o, ndatci 'ii"'ya" chi
ngueendd”, ndudci 'ii"'ya" 'dii'mi,
nddtci 'ii"'ya” chi 16'0 ta'd ya o ca'a
ya, ndudtci 'yaa” n'dai 'ii"'ya" chi véé
cé tand™a ca'ai chi ndii ya. Ni s'nee”
ya 'ii"'ya" s'ee” nanda" Jests mii". Ni
Jests dii” ya chi nduiiva ye™'e 'ii"'ya"
s'ee”. 3'Nducydadacad 'ii"'ya" che™e
yiint ya taachi n'diichi ya chi 'ii"'ya"
'dii'mi ni ngii nga™a, ni 'ii"'ya" chi
16'0 ta'd ya o ca'a ya nduuva ye™'e
ya, ni 'ii"'ya" chi nguéé ngii ngiicé,
ngiica ya; ni 'ii"'ya" ngueendd”, inaa”
ya; ni tucd'a ya ca™a ya: De'€ chitica
ch'eete Ndyuiis ye"e 'ii"'ya" Israel.

Jestis ca'a ya chi che'e cuiiu” mil
liinlyﬁn
(Mr. 8.1-10)
32 Jestis 'cai ya discipulos ye™é ya
ni ca™a ya chii ya discipulos: Ya'ai
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cdava 'ii"'ya" s'tii ti 'aa 'iintt nguuvi
snée ya nduucd ni 'muu” ni nguéé
de'e vee chi che'e ya. Nguéé ne™'é
nadicho'é 'ii"'ya" chi nguéé che'e ya.
'A4tii cuuvi ctitinu ya cuaa® cytdni
chi nd™a ya.

33Tuu'mi ni discipulos ye™e ya
ca™a ya chii ya Jesus: ¢Tif cd™a nii
nguai 'nii pan chi n'deee n'dai chi
ché'é nducyaaca 'iis'til na lugar 'ciiti
naachi nguee ch'eetinéé 'ii"'ya"?

34 Jestis ca™a ya chii ya discipulos:
¢'A4 'yaa” ca pan ye™é ni vee?
Discipulos ca™a ya: Nde&chg panes
nddtci n'duuvi 'yaaca n'gaiyaa vee.

35 Jests ca'a ya orden 'ii"'ya"
s'ee” chi 'cueeté ya na yd™aa mii".
36Tuu'mi ni Jests sta'd ya ndu'a
ndegchg panes mii" ndadci 'yaaca
mii”. Ni ca'a ya gracias Ndyuiis
cédva panes mii". Ni n'dee ya panes
mii” ni ca'a ya discipulos ye"e ya.
Ni discipulos ni ca'a ya 'ii"'ya" chi
snéé mii". 3" Nducyééca ya che'e
ya ni chiitu 'ii"'ya". Discipulos
ni nan'guad” ya chi ndngaava ni
chiitu td ndegchg 'cuéétee. 38'Ti"ya"
chi che'e ya mii" ni taanduu cutiu”
mil ngii s4™a. Nguéé diduuche ya
n'daatad ndii nguéé ndau da'caiyaa.
39Tuu'mi ni Jests yaa'vi ya 'ii*'ya"
s'ee” chi cuna™a ya. Ni Jestis ndai
ya na barco mii” ni cue™e ya na
ya™aa ye™e Magdala.

'Ii"'ya" s'ee” ngiica ya vaadi n'giinu

(Mr. 8.11-13; Lc. 12.54-56)
1 6 Ti"ya" fariseos ndudcii
'ii"ya" saduceos ndaé ya
nandé” Jesus chi ne™e n'diichinee”
ya Jests. Ni chiica ya Jestds '4dmé
vaadi n'giinu ye™e va'ai cheeti
nguuvi.
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2Naati Jestis nan'gueectta™a
ya ye™é 'ii"'ya" s'ee” ni ca™a ya:
Taachi ngii chiinti ni nanguuvi ni
ndii cud'aa, ndis'tii ni nga™4 ni chi
n'ddaca diii" tiempo. 3Ni cuda” na
ngueetyaa” taachi meée” ngii cud'aj,
ndis'tii nga™a ni chi nguéé n'ddaca
diii" tiempo maa”. Ndis'tii 'utivi naa"
'utivi cheendi ni chi déénu ni de'g
chi ctitivi ye™'e nanguuvi naati nguéé
tuumicadiinuu” ni de'e chi cuuvi
tiempo 'ctiti nddici senales chi
inaa™ ni. 4'li"'ya" chi cunncéa idii®
ya nduadcii 'ii"'ya" chi nguéé i'téénu
ya Ndyuis 'ii"'ya" mii” né"'e ya snaa"
ya '4dma vaadi n'giinu naati sefial
mii" nguéé¢ ndaaca ya. Ddmaaa”
cénéé sefial ye™e profeta Jonds chi
ndif cuaa” vmnaa® chi canéé nguu”
na libro ye™'e Ndyutis. Jests snée”
ya 'ii"'ya" s'ee” ni cue™e ya.

Levadura ye™e 'ii"'ya" fariseos
(Mr. 8.14-21)
5Discipulos ye"'e Jestis ndad

ya tddma lado ye™'e nuii"ni"'yad"a
ni chinad” ya chi candee ya pan.
6Jesus ca'a ya chii ya 'ii"'ya" s'ee™
Cundé€ ndis'tii cuidado ye™e
levadura ye"e 'ii"'ya" fariseos
nddci 'ii"'ya" saduceos ti levadura
mii” ni chii” chi chi'cuee” ya.

"Discipulos ni tuca'd ya ca™a ya
nguaa" maa® ya. ¢/Aa chi nguéé
ndee ya pan chii” chi 'tfica nga™a
ya?

8 Jestis mii® tuumicadiinuu® ya
ye™e chi inadicadiintiu” discipulos
ni ca™a ya chii ya discipulos:
¢De'e ctvi chi inadacadiinuu® ni
'tlitica na staava ye™é ni chi cddva
chi nguéé ndee ni pan? Ndis'tii
nf ddd'vii i'téénu ni. 9 ¢'Ad nguéé
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ituumicadiinuu” ni, ndii nguee ndad
inan'gaacd ni ye™€ nyu™u panes chi
che'e nyu™u mil sa™a? ni ¢'44 n'deée
'cuéétée ca panes nangaava? 10¢'Aa
ndii nguéé nduu inan'gaact ni ye"'é
ndegcheg panes chi che'€ cuiiu” mil
sa™a? ni ¢'44 n'deée 'cuéétee ca
panes nangaava? 1¢De'e cuuvi
chi nguee ituumicadiinuu® ni chi
nguéé cddva pan mii" chi ca™a chi
cundee ni cuidado ye"e levadura
ye™e 'ii"'ya" fariseos ndudci 'ii"'ya"
saduceos?

2Tuu'mi ni discipulos
tuumicadiinuu® ya chi Jestis mii®
nguéé ca™a ya chii ya chi discipulos
nguéé cundee ya cuidado ye™'e
levadura ye"e pan ti ye"'e chi
chi'cuee” 'ii"'ya" fariseos ndaucii
ii"ya" saduceos.

Pedro mii® ca™a sa nduudu cuaacu
chi Jests chi Cristo ya
(Mr. 8.27-30; Lc. 9.18-21)

13 Jestis ndad ya ye™e ya™aa ye™e
Cesarea ye"'e yad™'aa ye™e Filipo
ni itiinguuneé” ya discipulos ye"e
ya ni ca™a ya: ¢Du'd 4t nga™a
ii"ya" ye™e 'ad chi Sa™a chi Daiya
Dendyuiis '"ad?

14Discipulos ni ca™a ya: Nd™a ya
ni nga™a ya chi dif chi Juan chi
cheedinui"ni” dii. Nd"a ya ni nga™a
ya chi dii chi profeta Elias mii" dii.
Niicti nd™a ya ni nga™a ya chi dii
profeta Jeremias o 'aa du'ti niu"
profeta.

15 Jestis ca™a ya chii ya discipulos:
¢Du't it nga™a ndis'tii?

16Simén Pedro mii®
nan'gueectta™a sa ni ca™a sa: N'dii
ni Cristo chi Daiya Dendyuiis chi
cédnduuchi cue™e daa"ma™.
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17Tuu'mi ni Jesds mii®
nan'gueecita™a ya ye™e sa ni ca™a
ya: De'€ chitica n'dai dii Simén,
daiya Jonés, ti GG nguéé ch'i™{ dii
ndii nguee nduu tddm4 'ii"'ya", naati
Chiidé4 chi canée ya né va'ai cheeti
nguuvi ch'i*{ ya dii. 18'Ud ntaa”
nga™4 ngii dii chi dii ni nguuvi
Pedro dii ni nguuvi di ne"e caa"ma”
tutiu. Nf vmnaa" '4dmaé tutiu ch'seté
'ctiti chi ne™e caa™ma” Cristo, ni
a1 din'dai yaact ye™é. Ni ndii mar
'4dm4a poder ye"'e yadd"n'guiintiu®
nguéé cuuvi din'n'u tutiu
mii". 19'Ut teé dii, Pedro, poder
tan'dddca chi teé dii llaves ye™e
va'ai cheeti nguuvi ye™e naachi
Ndyuiis nga™a ntii"ny4" ya 'tiica
dii". Ni tanducué™€ chi cachiichi di
na i"yeedi 'clii cuchiichi ntaa” n4
va'ai cheeti nguuvi. Ni tanducué™'é
chi n'gtiu” di na i"'yeedi 'ciiti 'cuad”
ntGid" né va'ai cheeti nguuvi.

20Tyu'mi ni Jests ca'd ya chii
ya discipulos ye™e ya chi nguéé
caa™ma” ya cuuvi ya mar '4dmé
ii"'ya" chi Jesds mii” chi Cristo ya.

Jestis ca™a ya chi canee chi 'cuiivi ya
(Mr. 8.31-9.1; Lc. 9.22-27)
21Tyu'mi ni Jestis mii® tucd'a ya
chi'cuee” ya discipulos ye™e ya. 'Ut
cénéé chi ca™4 na yaa" Jerusalén ni
cénéé chi 'cueenu taavi cuuvi nééné
n'deée dendu'd ye™é 'ii"'ya" ndiicaii
chi nga™a ntii"nyu” ye"e yaacii mii",

nddtci chiidud n'geeté, ndadci
ye™'e maestros ye"'e ley. Cuayiivi
ni 'ii"ya" s'ee” 'caa"nd" ya "ada. Ni
'cuiivi. Ndiichi ndii '{ind nguuvi

ni "G4 nduiichi ye™'e nguaa” tind™'a.
22Tyu'mi ni Pedro mii® ni cuee sa
nddtci Jests '4dmd lado ni ca™a
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sa chii sa Jests: N'dii Sefior, nguéé
'cuda” ni Ndyuds 'iivi yd ndii mar
'4dmé naa” chi cuuvi chuii ndadcu
ni.

23 Jestdis nan'gusecita™a ya ye"e
Pedro mii” ni ca™a ya chii ya sa™a:
Divii di nanaa", dii chi tan'ditica
ya&"n'guiintiu”. Dii ni nguéé
nadicadiinuu” di tan'ditica Ndyuis
nadicadiinuu” ya ti nadicadiinuu” di
ye"e dendd'i ye"'e i"'yee"d{ 'ciiti.

24Tyu'mi ni Jests ca™a ya chii
ya discipulos ye"e ya: Nduuti
chi '44dm4 'ii"'ya" né"e ya ca™a ya
nduuct, canéé chi cu'nee” maa” ya
tanducué™é dendu'td chi véé ye™'e
ya ni cuta'd ya cruz ye"e ya chi
tan'dadca chi 'cueenu taavi ya
cuuvi cucddva aa. Ni '{ficd ca™a ya
nduuct. 25Ti nducyadaca 'ii"'ya™ chi
ne"e ya nadangui™ai ma4" ya vida
ye"e ya na i"'yee"di 'ciiti ni dindaf
ya tddmd vida ye"'e ya nanda"
Ndyuiis. Ni nducydéca 'ii"'ya” chi
dindai ya vida ye™e ya cucdéva 'ad
ni nandaacd ya tddma4 vida ye"'e
ya nanda™ Ndyudis. 26¢De'e dichii've
ye"'e sa™a ndudti chi dii" sa ganar
nducué™e chi vé€ naa"ma” i"'yee"di
c@if ni dindaf sa alma ye"e sa? ¢Aa
n'deée cuuvi nadii've sa 'adm4 'ii"'ya"
cucdava alma ye™e sa? 27 Naati "Gt
chi Sa™4 chi Daiya Dendyuiis aa
ni ndaé ndadct deeve ch'este n'dai
ye™e Chiida chi canée ya na va'ai
cheeti nguuvi. Ni ndaé ndadci
angeles ye™é. Tuu'mi ni au dii" chi
nadii've ca'ddmad ca'ddm4d ya tuunu
tuunu ca chi fidii" ya. 28 Cuaacu
nii"nyd" nga™4a ngii ndis'tii chi
vé€ nd™a ni chi snée ni 'muu” chi
nguéé 'cutivi ni taanduvéé ndif snaa”
ni Sa™a chi Daiya Dendyuiis ndaa
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sa chi caa™ma” ntii"nyu" sa ye"'e
tanducué™'e.

Jestis 'dda” ya cuerpo ye™e maa® ya
(Mr. 9.2-13; Lc. 9.28-36)
1 Ché'60 jaa" nguuvi, ni Jests
candée ya Pedro ndadci
Jacobo ndutcii Juan chi 'diini
Jacobo. Ni Jesis cue™é ya ndutci
sa™a s'ee” na '4dma yiicl yaacu. 2Ni
Jestis n'd4da” ya cuerpo ye™'e maa”
ya nandé" sa™a s'ee”. Ni chin'gai
naa" ya tan'diica 'yéd™a 'iicu
catecai ya ni nduuvi cuég tan'dadca
deeve. 3Cuin'diichi ni. Tuu'mi nGu®
che'enaaa™ Moisés nditci profeta
Elias. 'Ii"'ya" s'ee” chi n'dii ndii cuaa®
vmnaa" ni nndeé ya ndadci Jests
mii", 4Tuu'mi ni Pedro ca™a sa chii
sa Jesus: Senor, de's chttca n'ddaca
ye™e yt chi 'cueetinée yi 'muu”.
Nddati chi ne™é ni din'dai 'nti né
'iintl va'ai n'gaiy4a, '4dma ni ye™é
n'dii, tAdm4a ni ye™'e Moisés, tAdma
ni ye™e profeta Elias.
5Taachi Pedro nga™a sa chud,
'44mda meée” cué€ chi ngii ya™'aa
ndii sn'dii 'ii"'ya" s'ee” ni discipulos
ch'iindiveé” ya 'admé nduudu na
meée” mii" chi nga™a: S4™'a 'ciiii
Daiyéa chi ne"e taavi ni yeent cdava
sa™a 'ciiti. 'Cu'nee” veé" ni ye™'¢ sa.
6Taachi discipulos ch'iindiveé”
ya nduudu 'ciiti candiitin'dii ya ni
dii'yaa n'dai ya chii. 7 Tuu'mi ni
Jests mii” ndaa nii"nudG® ya ni tuu'vi
ya discipulos ni ca™a ya: Nducuee”
ni. Nguéé 'va'a ni.
8Taachi nducuee™ discipulos 'aa
ntéé n'diichi ya du't vee caati 'aa
dédmaaa® Jestis mii” n'diichi ya.
9Taachi nangua'd ya ye"e yiict
mii"” nf na yGdani naachi cuna™a ya,
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Jestis ca™a ya chii ya 'ii"'ya" s'ee”
chi nguéé cuuvi ya mar '4dm4 'ii"'ya"
ye™e chi n'diichi ya ndii taachi Sa™a
chi Daiya Ndyuiis nduuchi ya ye™e
nguaa” tind"'a.

10Tyu'mi ni discipulos
ntiinguunée” ya Jests ni ca™a ya:
¢De'e ctitivi chi nga™a maestros
ye™e ley chi canéé chi profeta Elias
mii” nndaa sa vmnaa"?

M Jestis mii" ndn'gueecita™a ya ni
ca™a ya chii ya discipulos: Cuaacu
nii"nyd" profeta Elias mii" nnda4 sa
vmnéda" vmnaa" ni 'cuundiyaa” sa
tanducué™é. 2Naati '4d ni nga™4
ngii ndis'tii chi profeta Elias mii"
ni 'ad ndaé ya. Ni 'ii"ya" s'uu” nguéé
tuumicadiinuu® ya ye™'e ya du'u
chi Elfas mii"” naati dii" ya ndatci
Elias mii" tan'ditica chi nee ya ni
n'geenu sa ngii. 'Tiic4 ntaa" Sa™a
chi Daiyd Ndyuiis 'cueenu sé cuuvi
ye™e 'ii"'ya" suu”.

B Tuu'mi ni discipulos
tuumicadiinuu® ya chi Jestis nga™a
ya ngii ya discipulos ye™'e Juan chi
cheedinui"ni™.

Jests idii” ya chi nduiiva ye™e '4ama
sa™a 'dii” chi ndii sa ataques
(Mr. 9.14-29; Lc. 9.37-43)

14Taachi ndaé Jesds ndatict
discipulos ye™e ya naachi snéé n'deee
n'dai ii"'ya", tuu'mi ni ndaa '4dmé
sa™a nand&" Jests ni chiintii'ya sa
ni caa sé: '%Sefior, nnéé ya'ai 'iini
ni daiy4 ti sta'a ataques daiy4 ni
neené n'geenu sé ngii. Nééné n'deee
cuiivi in'dda nuii” sa na ya™a ni 'aa
neené n'deée cuiivi chi in'dda nui”
sa nguaa” nui"ni". 1Ni 'aa chi ngud
sa™a nandé" discipulos ye™'e ni naati
nguéé ngii dii” ya chi ndutiva ye"e sa.
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17 Jestis nan'gueecita™a ya ni ca™a
ya chii ya sa™a: Ndis'tii 'ii"'ya" chi
nguee i'téénu ni ndii nguéé ndaa
idii” n'daaca ni. ¢A4 'naa® tiempo
canéé chi cuneé ndtcu ni? (A
'naa” cucheé ndiici ndis'tii? Candée
ni 'muu” sa™a 'dii"

18 Jestis mii® yaa'vi nee" ya
espiritu ye™e yda"n'guiintiu” ni
espiritu mii” nan'dda ye"'e sa™a 'dii"
mii” ni tuu'mi ntiu” ndauva ye™'e sa.

19 Tuu'mi ni discipulos ni ndaa ya
nand4” Jestis na '4ama lado naachi
nguéé snéé 'ii"'ya" ni ca™a ya chii
ya Jests: ¢De'e ctiivi chi nts'uii
nguéé chii tun'dia 'nii espiritu ye"'e
yaad"n'guiintiu” mii" ye™'e sa™a 'dii?

20 Jestis mii” ni ca™a ya chii ya
discipulos: Nguéé ch'eete vaadi
i'téénu ye™e ni. Cuaacu nii"nya"
nga™4 ngii ndis'tii chi nduuti
chi vé¢ vaadi i'téénd ye™e ni ni
tan'diitica '44m4é duuti ye™é yiive
ntii'yad chi 'lii” ca cuuvi ni yiici
'ctiii: Yiicd, cuvii ndii 'muu® ni
cué™é ndif taama lugar. Ni yiici
ni ca™a. Tanducué™e cuuvi dii"
ni nduuti chi cuaacu chi i'téénu
ni. 2'Naati tanducué™e espiritus
ye™e yda"n'guiintiu” chi 'tiica
nguéé nan'daa ye"e 'ii"ya" chi
'tiicd ntiu” caati ddmaa" ndudci
chi nga™angua'a ya ndadci chi
nguee 'aa ca'dii"nd” ya nguuvi chi
nga"angua'a ya.

Jestis ca™a ntui® ya tdama ye™'e chi
'cuiivi ya
(Mr. 9.30-32; Lc. 9.43-45)
22Taachi 'ii"'ya" s'ee™ snée ya na
ya™aa Galilea Jestis ca™a ya chii ya
discipulos ye™e ya: Sa™a chi Daiya
Ndyuiis ni 'ii"'ya" canéé chi ca'a
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ya sa™a na t4'a 'ii"ya". 23Ni 'ii"ya"

'caa™nu” ya sa™a mii” naati sa™a mii"

ndii chii” ndii '{iind nguuvi nduuchi
P

sa ye™e nguaa” tind™a. Discipulos ni
s'nee” ndaachi yiind ya.

Ye™e chi nadii've ya ye™€ yaacii templo
24Taachi ndaa Jests ndatci
discipulos ye™e ya na yda" Capernaum,
ii"ya" s'ee” chi indaaca tuumi ye"'e
yaacii templo ni ndaé ya nané4" Pedro
mii”. Ni ca™a ya chii ya sa™a: {A4
nguéé nadii'vé maestro ye™é ni tutimi
chi cdéva ye"'e yaaci templo?
25pedro mii® ni ca™a sa chi 'tifca va.
Taachi sndaa ya va'ai ye"'e sa Jestis
mii" ca™a ya nduatcti Pedro: (Té4ca
chi ngif ye™e di, dif Simén Pedro?
¢Du't nadii'veé impuestos ye™€ ya™aa
nanaa® reyes ye"e i"yeed 'ciiii? ¢Aa
daiya 'ii"'ya" ye"'e yd"aa naachi rey
nga"a ntii"ny4" ya nadii've sa o 'ii"ya"
chi cuchii tddmé lado?
26pedro mii® nan'gueectita™a sa
ni ca™a sa chii sa Jesus: 'Ii"'ya" chi
chiica tddma lado nadii've ya. Jests
ca™a ya chii ya Pedro: Daiya 'ii"'ya"
ye"e y&"'aa naachi rey nga™a ntii"nyd"
ya mii" ni nguéé canéé chi nadii've sa.
2TNguéé ne™e y chi nduuvi taa® ya.
Maa" ni cue™e di nd nuii"ni"'ya"a ni
canuu” di '4dmd gancho ye"€ 'yaaca
nguaa” nuii"ni". 'Yaaca chi ndaaca di
vmnaa" vmnaa" cutd'a di ni nn'guaa”
di cheendi ti. Mii" ni ndaaca di 'aama
tutimi. Nddtci tutimi mii” nf ca™a di
cd'a di ye™e '"ati nddtcii ye™'e maa® di
chi nadii've yti ye™e yaacii templo.
¢Du'u 'ii™ya” chi ch'eete ca ya?
(Mr. 9.33-37; Lc. 9.46-48)

1 Nguuvi mii* discipulos
ye™e Jesis ndad ya nanda”
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ya ni ca™a ya chii ya Jests: N'dii
Jests, ¢du'u ca chi ch'sete ca naachi
Ndyuiis nga™a ntii"nyu” ya na va'ai
cheeti nguuvi?

2 Jests 'cai ya '4dma sa™a 'lii" ni
ch'findi ya sa™a 'lii" ndavta™a ye"'e
discipulos. 3Ni ca™a ya: Cuaacu
nii"ny4" nga™4 ngii ndis'tii. Ndaati
chi ndis'tii nguéé dii” ni tan'dtiica
'4dm4d sa™a 'lii" nguéé cuuvi ndaa ni
naachi Ndyuiis nga™a ntii"nyG" ya
na va'ai cheeti nguuvi. 4'Tiica 'aa
du't niiu" 'ii"ya" chi ndiicaid" maa®
ya tan'dadca sa™a 'lii" 'ciid, 'ii"'ya"
'ctiti chi ch'eete ca ya naachi Ndyuiis
nga™a ntii"nyd” ya na va'ai cheeti
nguuvi. 3’Aa du't ntiu® 'ii"'ya" chi
'cuad” ya '4dmd sa™a 'lii" ndadci chi
duuchi, tuu'mi ni 'cuad” ya 'ad.

Dendu't chi idiii® chi 'ii*'ya"
dinuu"ndi ya
(Mr. 9.42-48; Lc. 17.1-2)
6Ni ca"a Jestis: 'Aa du't niu®
'ii"'ya" chi dii” ya chi '4dmaé chee chi
n'gaiyaa chi i'téénu ya "ad dinuu"ndi
ya n'dadca ca cdava 'ii"ya" mii" chi
ii"'ya" s'ee” cachiichi ya '44m4 tutiu
yaada chi ingad 'ii"'ya® na daanda
ya ni canud” ya 'ii"'ya" mii" naachi
yaaniu” ye"'e nuii"ni"'yd"a ni 'ii"'ya"
mii" cun'dda nud” ya. ’De'e chidtica
ndaachii ye™'e 'ii"'ya" ye"'e i"'yee"di
'cliti cddva dendu'ii chi 'tadca chi
dii" chi cuuva ya na nuu"ndi. 'Aa
vé€ nliu” cosas chi 'tiica naati de'e
chtdca ndaachif ye™e 'ii"'ya" chi dii"
ya chi tddm4 'ii"'ya” cuuva ya na
nuu"ndi.
8Ni nduuti chi ta'a di o ca'a di

idiii" chi dinuu™ndi ni, 'caaca ni
ta'a di o ca'a di ni divii di. N'ddaca
ca chi ndaa di 16'0 ta'a di 0 16'0
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ca'a di na vida cue™e daa"ma" ni
nguéé chi ca™a di ndadci 'uiivi ta'a
di o nduu 'uiivi ca'a di na infierno
naachi nguuchi ya™a chi '4ama
ciinee. Nduuti chi nduutinia® di
idiii" chi idinuu™ndi di, tun'dia di
ni divii di. N'daaca ca chi cunee di
nddtci '4dmé nduutinda® di nguéé
ti chi cunee di ndddci nduu 'utivi
nduutinda” di ni ca™a di n4 nguuchi
ya™a chi '4dmé canee cue"e
daa"ma".

'"Aama ejemplo ye™e 'iiti cuiichi chi
nindai
(Lc. 15.3-7)

10N{ ca™a Jesus: Tandii ra dii"
ni ndddci mar '4dmé da'caiyaa
n'gaiyaa ni dii” ni chi cuuvi
dinuu"ndi ni. Nguéé cunncaa
dii” ni ye™e ti "4t nga™a ngii
ndis'tii chi dngeles ye™'¢€ da'caiyaé
snée ya né va'ai cheeti nguuvi
nanad" Chiid4 ni inaa” ya cucdéva
da'caiyaa. "Ti Sa™a Daiy4 Ndyuds
mii" ni ndaa sa chi nadinguéd™ai sa
chii” chi nindai.

12¢De'g inadicadiinuu™ ndis'tii?
Nduuti chi '44dm4 sa™a vé€ '4dma
ciento 'iiti cuiichi ye™€ sa ni cuuvi
ndéi '4dma ti ¢'44 nguéé cii'nee”
sa 'iiti chi cui” ngeecd nditii"'yu”
cud” ti ni ca™a sa cudd” yiici
mii” ni cun'nuu” sa '4dm4 'iiti chi
nindai mii®. 13Ndadti chi ndaaca
sa 'iiti, cuaacu nii"nyG" nga™a ngif
ndis'tii ti yeend taavi sa cdava 'iiti
chi nindai ngué¢ ti ndu'di chi cui@”
ngeect nditii™yu" cud” ti chi nguéé
chi nindaf ti. 'Tiica Chiida ya
chi canée ya né va'ai cheeti nguuvi
nguéé ne™e ya chi mar '4dm4 chi
n'gaiyda s'tu” cuuvi ndai.
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'Ti"'ya" canee chi nadich'eect ya ye™'é
vi'i
(Lc. 17.3)

15'Tiic4 ntGd" nga™4a ngii ndis'tii:
Nddadti chi 'diint di dii" sa chi nguéé
n'daaca nduadcu di, cue™e di ni
ndee di ndddcu sa nguaa®™ maé" ni
ye™e chi nguee n'daaca chi dii" sa.
Nduuti chi cu'nee” vee” sa ye"e di,
'aa nan'daa n'daf di ndadcit 'diinta
di. '®Naati nduuti chi nguéé cu'nee®
vee" sa ye™e di 'cuai di nd 'uiivi
o 'iinu 'ii"ya". Ni chii ya na 'utivi
ya o na 'iinu ya chi 'caandiveé” ya
tanducué™€ chi caama"” di ni véé
testigos ye™é di tan'ditica chi canéé
ngud” na ley. 77 Nddadti chi 'diinu
di nguéé cu'née” vee" sa ye"é ya
nddtcu ye™e di caavi di 'ii"ya" chi
nga™a ntii"nyd" ya ye"'€ 'ii"ya" chi
i'téénu ya Ndyuiis. Nduuti chi 'diinu
di mii” nguéé cu'née” vee" sa ye™é
ii"ya" chi nga™a ntii"nyd" ya ye"'e
ii"ya" chi i'téénu ya Ndyuis, cu'nee”
di 'diinii di tan'dtica '4dmé 'ii"'ya"
ndiica y4™ai chi nguéé ye"'€ ndaata
ye™e di o tan'dtitica chi 'aama sa™a
chi inn'guee sa ye™e ya™'aa.

18Cuaacu nii"nyG" nga™'4 ngii
ndis'til: Tanducué™é chi nguéé 'cuaa”
ni chi 'ii"ya"” dii" ya na i"'yee"di
'cliti Ndyuiis chi canéé na va'ai
cheeti nguuvi nguéé 'cuaa™ ntud” ya.
Tanducué™é chi 'cuda” ni chi 'ii"'ya"
dii" ya na i"'yee"di 'ctiti Ndyuiis chi
canéé na va'ai cheeti nguuvi 'cuaa”
ntud” ya.

19Taama vmné"'ée nga"'a ngii
ndis'tii: Nduuti chi né "utivi ndis'tii
nduuvidaamé ni nd yd™'aa 'ctit
ye™e 'aa de'é€ niiu” chi caacé ni ye™e
Chiidé4 chi canée ya na va'ai cheeti
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nguuvi, Chiida tée ya ndis'tii. 20Tii
naachi snéé 'uiivi o 'iinu 'ii"'ya"
chi nduuvidaama ya cucéava chi
duuchi, mii" caneé nduucd ya.
21Tuu'mi ni ndaa Pedro mii®
nandé” Jests ni ca™a ya chii ya
ii"'ya™: N'dif Sefior, ¢'44 n'de€e cuiivi
caneé chi nédich'egct ye™€ 'diind
chi nguéé n'daica idii" sa nduuca?
¢'A4 ndegche cuiivi?

22 Jestis ca™a ya chii ya Pedro:
Nguéé nga™a ngif dii chi ndegche
cuuvi tii 'iinii ngeecu ndiichi veces
chi ndegchg nga™4 ngif dii.

Ndid 'uiivi 'ii™ya" chi sn'diicu ya

23Ni ca™a Jests: 'Tiica naachi
Ndyuiis nga™a ntii"nyd" ya na va'ai
cheeti nguuvi ni tan'dtticea '4dméa
rey chi ne"e ya tun'd4a ya cuenta
ndidct mozos ye™é ya. 24 Taachi
ne"e ya tuca'a ya tun'daa ya cuenta,
candée ya '4dmda mozo ye"'é rey
nanda” ya chi can'diicii sa n'deee
n'dai mil tuimi. 25Mozo mii" ni
nguéé cuuvi dii" s& nadii've sa.
Tuu'mi ni rey chi 'iivi sa ca™a ya
chii ya tddm4 mozo mii" chi n'diicui
sa mozo nditci n'daatad ye"'€ sa
nditci daiya sa nddici tanducué™e
chi vé¢é ye™e sa ni nadii'vé mozo mii"
chi can'diict sa ye™é ya. 26 Tuu'mi
ni mozo mii” candiitin'dii sa nanda"
'iivi sa ni di'cuiitu sa 'ii"'ya" ni ca™a
sa chii sa 'ii"'ya"™ N'dif Sefior, cunee
ngiind ni '4dmé tiempo ni 4 ni
nadii'vé tanducué™e ye™é ni. 27'Tivi
sa mii" ni nneé ya'ai 'iinu ya sa™a
ni ca™a ya chii ya sa™a: Cuna™a di
ni 'aa ntéé cun'diict di ye™é. 28S4™a
'citi cuina™a sa ni nan'daa sa ni
ndaaca sa mozo chi daama idii" sa
ntii"nyu" ndadci sa. TAdmé mozo
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mii” can'diicu ntG@i" sa 'aama ciento
tutimi ye™e sa. Ni mozo mii" chita'a
sa daandu sa™'a mii” ni tucd'a sa
chil sa yaacti sa ni ca™a sa: Nadii've
di chi can'diicu di. 2 Tuu'mi ni
mozo mii” candiitin'dii sa nan&a®
sa ni ca™a sa chii sa: Cunee ngiint
di 'té¢ ni nadii'vé ye™€ di. 39Naati
sa™a mii” nguéé 'cuii” sa. Che"e sa
chiica sa nuii"ndi ye"'e mozo mii"
nddci sa ni s'nud” ya mozo vacti
ndii nadii've sa chi can'diici sa.
31Tand™a mozos ndddci sa n'diichi
ya chi chil ni s'nee” ndaachi yiint
ya. Ni che™e ya nan44” 'iivi ya ni
ca™a ya chii ya 'iivi ya tanducué™'é
chi chii. 32Tuu'mi ni 'iivi mozos 'cai
ya mozo 'ciii chi ndaa sa nanda” ya.
Ni ca™a ya chii ya mozo mii™: Dii
mozo, nguéé n'daaca di. Tanducué™e
chi can'diict di ye™é 'aa chii dii
chi 'aa ntéé nadii've di ti di'cuiitu
di "ad. 33¢'Aa nguéé nnee ya'ai iinu
di mozo ndadci di tan'datca chi
't nneé ya'ai 'iind dii? %4 Tuu'mi
ni nduuvi tad” 'iivi sa nf chiica ya
nui"ndi ye"€ sa. Ni cuee sa véciilt
chi ch'e™é ya sa™a ni mii” canee
sa ndii nadii'vé sa tanducué™e chi
can'diici sa ye™e ya.

35'Tiic4 ntGa" Chiida chi canéé
na va'ai chefti nguuvi 'tiica dii" ya
ndadci ndis'tii nduuti chi ndis'tii
ni nguéé nadich'sect ni ndadct
nuu"ma" staava ye"'e ni ye"'e '4dma
'4dm4d 'diinu ni ye™'e chi nguéé
n'daaca ndii" ya ndadcu ni.
Jestis ngi'cuee” ya ye™é chi 'teechi vi'i

jinyan
(Mr. 10.1-12; Lc. 16.18)
1 Taachi Jests ch'iind ca™a
ya ndaadda 'ctit chiicé ya
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na ya™'aa Galilea ni cue™e ya™ai ca
ya na ya™aa ye"e Judea chi tddmé
lado ye™e yiict Jordan. 2Nééné 'yaa™
ii"ya" cue™é ya n'daa ya Jestis mii"
ni Jests dii" ya chi nduiiva ye"'e
ii"'ya" s'ee” chi ngiita.

3Tuu'mi ni 'ii"ya" fariseos ndaé
ya nané4" Jesds mii" ti ne™é ya chi
n'diichinee” ya Jestis mii". Ni nga™a
ya ngil ya 'ii"'ya™ N'dii Jesus, ¢'4a
canéé né ley chi sa™a ni cu'nee” sa
n'daatad ye"€ sa chi nguéé ch'ecte
de'g chi ndii" t4?

4 Jestis mii" nan'gueecita™a ya ni
ca™a ya chii ya ii"ya" s'ee™ ¢{Aa
nguéé n'gee” ni naachi canéé ngui”
na libro ye™é Ndyuiis naachi nga™a
chi Ndyuis din'dii ya taanduvéé
cosas ndii cudd” vmnaa” ni din'dai
ya sa™a nddtci n'daatad? SNi
ca™a ya: Chii" chi sa™a cu'nee” sa
chiida sa ndtdcii cheecu sa ni
ndiitividaama sa ndtdcii n'daataé
ye™e sa ni nduu ‘uuvi ya ni nduiivi
'‘aama ya nduuci vi'l. 8 Tuu'mi ni 'aa
ntéé 'uuvi ngii ya ti 'ad 'aama nad"
ya. Chii” chi Ndyuiis nddaama ya,
ii"'ya" nguee cdnéé chi idivii ya.

7'Ti"ya" fariseos ca™a ya chii ya
Jesus: ¢De's cddva chi Moisés ca™a
ntii"nyu” sa chi ca'd ya carta chi
i'teechi vi'i ya ni cu'neé” ya n'daatai
ye"e ya?

8 Jests ca™a ya chii ya 'ii"'ya®
fariseos: Moisés mii” ni 'cuii” sa
chi s'mee” sa™a n'daataé ye"'e sa
cucéava chi staava ye™e sa ni nééné
cheechi. Naati cudd” vmnaa” naachi
chi nga'a, nguee 'tiica chii. 'Ut
ni nga™4 ngiif ndis'tii chi 'aa du'a
niiu” sa™a chi cunee” sa n'daatad
ye™e sa ndanti chi nguéé cdava chi
cue™'e t4 ndudcl taama sa™a ni
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sa™a mii" cunee sa ndttci taama
t4, vé€ nuii"ndi ye™'e sa. S4™a chi
'caandavaacu sa ndtdcii n'daatad
chi s'nee” t4 isa™a ye"€ t4, véé ntaid”
nuu"ndi ye™e sa chi adulterio.

10Tuu'mi discipulos ye™e Jests ni
ca™a ya chii ya Jesuas: Ndadti chi
sa™a mii" ci'nee” sa n'daatad ye"'¢
sa tuu'mi ni n'daaca ca chi nguéé
'caandavaacu sa.

M Tuu'mi ni Jesds mii® ca™a ya
chii ya discipulos: Nguéé nducyaaca
ii"'ya" cuuvi deenu ya chuii naati 'aa
dédmaa" 'ii"ya" chi Ndyuiis nca'a ya
chuti. 12Vé¢ 'yaa® razones chi nguéé
'caandavaacu sa™a. Vé¢é sa™a chi ndii
taachi n'giindiyda” sa ye™e cheecu
sa 'aa nguéé cuuvi 'caandavaacu
sa. Ni vé€ ntai" sa™a eunucos chi
ii"ya" idii" ya chi nguéé cuuvi
'caandavaacu sa. V&€ ntaii” sa™a chi
maa” sa nguéé nee sa 'caandavaacu
sa cdava chi dii” sa ntii"nyu” ye"'e
naachi Ndyuiis nga™a ntii"nya" ya.
Nduuti chi 'ii"'ya" cuuvi ca'cuee” ya
nduudd 'ctiti tuu'mi ni 'aa deent ya.

Jestis idi'viicti ya dé'caiyaa
(Mr. 10.13-16; Lc. 18.15-17)
3Tuu'mi ni ndaa 'ii"ya" chi
ndee ya da'cadiyaa nanda” Jesus.
Ni '{ict Jests mii" cun'du't ya ta'a
ya vmnaa" ye"€ da'caiyaa s'ee”
ni ca™angua'a ya ye"€ dé'caiyaa.
Discipulos yaa'vi née” ya 'ii"'ya" chi
indaa ndidci dd'caiyaa. 14Jests mii®
ni ca™a ya chii ya discipulos: 'Cuad”
ni chi chii da'caiyaa nanad”. Nguéé
caaca taa” ni ye™€ da'caiyaa s'tii ti
naachi Ndyuiis chi canéé na va'ai
cheeti nguuvi nga™a ntii"nyd" ya ni
ye™€ da'caiyaa s'tii. 'Tiica chil.
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15Ch'iinu chin'du't ta'd ya vmnaa®
ye"€ da'caiyaa s'ee” ni chiicé ya
lugar mii".

Sa™a 'dii® chi 'cuiica ni indeé sa
ndudcii Jestis
(Mr. 10.17-31; Lc. 18.18-30)

18Tuu'mi ni ndaa '44mé sa™a 'dii"
nandé" Jestis mii” ni ca™a sa chii sa
Jests: N'dil maestro chi n'dai, éde'e
chi n'ddaca chi cuuvi dii" ni cuuvi
ndaacd vida cue™e daa"ma” chi
cuuvi ye™é?

17 Jestis ca™a ya chii ya sa™a
'dif® mii™: ¢De'€ ctiavi chi nga™a
di chi n'dai 'ad? Mar '4dm4 'ii"'ya"
nguéé n'dai ya ti ddmad” Ndyuds.
Naati nduadti chi ne™e di cundaa
di na va'ai cheeti nguuvi naachi
Ndyuiis nga™a ntii"nyu” ya, idii" di
tan'dadca chi nga™a mandamientos.

185a™3 'dii™ mii® ni ca™a sa:
¢Cheé chii"? Jestis ca™a ya: Nguéé
'cad™'ni"” di. Nguéé ca™a di ndatci
'aama n'daatdé chi nguéé ye"'e di.
Nguéé diduuct di. Nguéé caama”
di nduudu yaadi ye™é mar '4dmé
'ii"'ya™. 19Diné"e di cheecu di
ndddci chiida di. Diné"e di 'ii"'ya"
na nii"nuG” vaact di tan'ddica chi
ne™e di maa" di.

205a™3 'dii™ mii® ni ca™a sa:
Tanducué™€ chui 'aa idii" ndii
taachi sa™a 'lii" 'ad. ¢De'€ cé indai
ye"'é?

21 Jestis ca™a ya chii ya sa™a:
Nddadti chi ne™e di chi ctavi n'dai
ca di tuu'mi ni cue™e di ni n'diicui
di tanducué™e chi véé ye™e di ni
ca'a di 'ii"'ya" chi nguéé ye"e ya.
Tuu'mi ni ndaaca chi vé€ vaadi
'cuiica ye"'€ né va'ai cheeti nguuvi
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chi cuuvi ye™e di. Ni cuchii di ni
ca™a di nduucd.

22Taachi sa™a 'dii® mii®
ch'iindivee” sa chuti, cunda™a sa ni
s'nee” ndaachi yiin sa ti neené
'cuiica sa.

23Tuu'mi ni Jestds ca™a ya chii ya
discipulos ye™e ya: Cuaacu nii"nya"
nga™a ngii ndis'til chi ngi1ii chi
cundaa '4dm4 sa"'a 'cuiica naachi
Ndyuiis nga™a ntii"nyG” ya na va'ai
cheeti nguuvi. 24T44m4 cosa nga™'a
ngii ndis'tii chi '44dma iti camello
chi ch'eete ca nguéé ti 'yuudiiu 'tiica
t1, nguéé ngi™i ca chi cho'é ti na
nduutindd” 'iini chi cheendi va'ai
'1ii" nguéé ti '4dma 'ii"'ya" 'cuiica
cu'téénu ya Ndyuiis ni cundda ya
naachi Ndyuiis nga™a ntii"nyG" ya
na va'ai cheeti nguuvi.

25Taachi ch'iindiveé" discipulos
ye™é ya chuii, nééné nadicadiinuu”
ya ni ca™a ya nguda" maa" ya:
¢Du'u cuuvi nangua™ai?

26 Jestis ch'iinu ya discipulos ni
ca™a ya: Sa™a ye"'e i"'yee"d{ 'ctiti
ni nguéé cuuvi dii” sa chuii naati
Ndyuiis cuuvi dii" ya tanducué"ée.

27Tyu'mi ni Pedro mii® ni
nan'gueecita™a sa ni ca™a sa chii
sa Jesus: N'dii Seinor, cuin'diichi ni.
Nas'ii ni sn'née” 'nt tanducué™'e
chi vé¢ ye™é 'nii ni cuchii 'ni
ndadci n'dii. ¢De'é ndaaca ye™é 'ni?

28 Jestis ca™a ya chii ya discipulos:
Cuaacu nii"nyd", nga™4a ngif ndis'tii,
chi tiempo chi cuchii taachi
nducué™é nduuvi ngai ni Sa™a chi
Daiy4 Dendyuiis 'cuiindi sa na trono
ye™€ sa nditci deeve ch'eete ye'e
maa” sa ni 'cuai sa ndis'tii chi cue™e
ni ndddcu sa. Ni ndis'til ni 'cueeté
ni na ndiichuuvi tronos ni dii” ni
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juzgar ndu'u ndiichadvi ndaata
ye™e 'ii"'ya" Israel chi judios ya.
29'A3 du'ti n@u” chi cu'nee” né vaacu
ya o 'diinu ya o vi'i ya o chiid4 ya
o cheectd ya o n'daatad ye™e ya o
daiya ya o yad™aa ye"'e ya cdava chi
duuchi, 'ii"ya" mii" ndaaca ca ya
td4ama ciento mas ca. Ni Ndyuis
ca'd ya 'ii"'ya" mii” vida cue™e
daa"ma" ye™e ya nd va'ai cheeti
nguuvi. 30Nééné 'yaa™ 'ii"'ya™ chi
maa” snée ya cudd” chi vmnaa® ni
ii"'ya" s'ee” 'cueetinée ya cuaa” chi
cuayiivi ni nééné 'yaa" 'ii"'ya" chi
maa" snée ya cuaa” chi cuayiivi ni
ii"'ya" s'ee” 'cueetinée ya cuaa” chi
vmnaa".

Ejemplo ye"'e 'ii"'ya" chi
dii® ya ntii"nyu”
2 Ca™a Jesus: Naachi Ndyuiis
nga™a ntii"nyd" ya ye"'e

na va'ai cheeti nguuvi ni tan'dddca
'4dma dueio chi vé¢ yd™aa ye™e ya.
Duefio mii” ni can'dia ya cuaa” na
ngueetiyaa® chi innuu” ya mozos
chi dii" ntii"nyu” naachi vé¢ dii'ya
uvas ye™é ya. 2Ni indeé ya nduici
mozos taaca chi nadii've ya mozos.
Ni ca™a ya chi ca'a ya 'aama caadi
plata nguuvi mii” ni dicho'é ya
mozos mii" chi dii” sa ntii"nyu”
naachi véé dii'ya uvas ye™é ya.
3Duefio mii" can'dda ya na vaacu
ya taanddd cudd” ndé" n'geecd
nuuu” ngueetiyaa® ni cué™e ya cuaa”
nii'vee ni n'diichi ya ta n'duuvi
sd™a chi snée sa chi nguéé ndaaca
ntii"nyu” ye™e sa. 4Ni ca™a ya chii
ya sa™a s'ee™: Ndis'tii, cué™'e ni dii"
ni ntii"nyu" ye™é naachi vé¢ dii'ya
uvas ye™é. 'Uti nf nadii'vé ndis'tii
tan'ditca chi tuumicadiinad” chi
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n'daaca. Sa™a s'ee” ni cue™e sa dii"
sa ntii"nyd" mii”. 5Ni can'dda ntuu®
ya taanddd cudd” naa” ingya™a.
'Tiicd ntGi" cun'daa ya tddnduu
cuaa” ndéd" n'geecd 'iind chiind,
'tiicd ntad” dii" ya n'nud” ya mozos
chi dii” sa ntii"nyu®. ®Ni taandad
n'geecu ju™u chiind cue™e ntiu” ya
ni ndaacé ya taanduu 'uuvi sa™a

chi nguéé indaaca ntii"nyu" ye"'e sa.
Ni ca™a ya chii ya sa™a s'ee™ ¢De'g
cauvi chi ndis'tii snée ni 'muu” ni
ndii"mé" nguuvi chi nguéé ntii"nyu”
chi idii® ni? 7Sa™a s'ee™ ca™a sa:

Ti mar '44dm4 'ii"'ya" ngués tee

ya ntii"nyu” ye™é 'nii. Duefio mii"
ca™a ya chii ya sa™a s'ee™ Ndis'tii,
cue™é ni dif" ni ntii"nyu” naachi véé
dii'ya uvas ye™é ni nadii'vé ndis'tii
tan'ddadca chi ituumicadiinda” chi
n'dadca. 8Taachi cue™e ya 'y4"aa,
duefio mii" naachi vé¢ dii'yd uvas
mii” ca™a ya chii ya sa™a chi nga™a
ntii"nyu” sa ye"'e mozos: 'Cuai di
mozos ni nadii'vé di mozos chi
ndaa sa cuayiivi. 'Cuiinu maa” ni
nadii'vé di mozos chi ndaa sa
cuayiivi. 'Cuiinu maa” ni nadii've

di mozos chi ndaa sa cuayiivi 'tee
'té€. 'Cuiinu maa” ni nadii've di
mozos chi ndaa sa vmnaa". Ndaa
mozos chi che"e sa na ntii"nyu”
mii” taanduu na n'geectd ju™u chiini
ni nadii'vé sa mozos. 'Adméa 'adma
sa ndaaca sa 'aama caadi plata

ye™é sa. 19Taachi ndaa mozos chi
che™e sa vmnaa” né ntii"nyu” mii",
nadacadiinuu” sa n'deée cé tuiimi
ndaaca sa. Mozos ntti” ndaaca sa
'4amé caadi tuimi ye™e sa. " Taachi
nadii've sa mozos ni neené n'deee
ca™a mozos ye"e duefio ye"'e naachi
véé dii'ya uvas mii". 2Mozos ni
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ca™a sa: S4™a s'tii ti 'aa 'ai chiini
ndaa sa ni '4dm4é hora niiu" dii" sa
ntii"nyu" ni d4dmé ntu” nadii've

ni sd™a s'til nddtci nas'uii. Nas'ui
ni dii” 'nd ntii"nyu” ni ch'setinée
'nti na 'yd™a. 13 Duefio mii" ni
nan'gueecita™d ya ni ca™a ya chii
ya '4amé chee mozos: Ndis'tii sa™a
chi n'dai nduucd, nguéé nduuvi
taa” di nduucid. Nguéé cunncaa
idii* nduuct ndis'tii. ¢'Aa nguéé
ndeé nditcu ni chi nadii'vé ndis'tii
'4dmaé caadi plata ni 'aa canéé yiint
ni? 4Cuta'd ni chi tunéé” ndis'tii

nif cuna™a ni. 'Ut ni nadicadiinaa®
chi nadii'vé mozos chi ndaa sa
cuayiivi tan'daidca chi nadii'vé
ndis'tii. 15¢'A4 nguéé cuuvi dii" 4
tan'dadca chi ne™é nditci tuimi
ye™é? ¢'Aa ngif nguee ni ti "Gt ni
n'dai? '6'Tdadca 'ii™ya® chi snéé cuaa
vmnaa" 'cueetinée ya ndii cuaa”
cuayiivi. 'Ti"'ya" chi snéé cuayiivi ni
'cueetinée ya cuda” vmnaa" ti nééné
'yaa" n'deeé 'ii"'ya" chi 'cai Ndyuis
naati duu'vii 'ii"'ya" chi ndeeve
Ndyuiis.

n

Jestis nga™a ntuu” ya ye™e chi 'cuiivi
ya
(Mr. 10.32-34; Lc. 18.31-34)

17 Jestis cuchee ya na yaa"
Jerusalén ni cue™é ya ndaict
ndu't ndiichaavi discipulos ye™'é
ya '4ama lado. Ni Jestis ca™a ya
chii ya discipulos taachi ngiica
ya: 8Ndis'tii ni maa" ni cuchee
yi na yaa" Jerusalén mii®. 'Uti chi
Sa™a chi Daiya Dendyuiis 'ii"'ya"
s'ee” nca'd ya 'in td'aa chiidut
n'geeté ndadci maestros chi
ngi'cuee” ley. 'Ii"'ya" s'ee” ni dii" ya
condenar "4t ni 'cuiivi. 1Ni nca'a
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ya 'ad ta'a 'ii"'ya" chi nguéé ndaata
ye™e 'ii"'ya" Israel. Ti"'ya" s'ee” ni
'cdd"nyu"nee” ya 'ad ni 'cue™e ya
414 ni cu'neenga'd ya 'ad. Ni aa
chi Sa™a chi Daiya Ndyuiis mii"
nanduuchi ndiichi ndii '{ind nguuvi
ye™€ nguaa” tind"'a.

Chi cheecu Jacobo ndiiicii Juan
chiica ta ye™e 'ddma naa®
(Mr. 10.35-45)

20Tyu'mi ni ndaa n'daatad ye™'e
sa™a Zebedeo nanda" Jestis mii”
ndadci daiya té ni chiintii'ya té
nandé" Jests mii" nf dich'eete t4 'va
ni chiica ta '44maé favor. 21Jests ni
ca™a ya: ¢(Dé'e ne™e di? T4™a mii”
ni ca™a ta: Taachi ndaa di naachi
caa™ma” ntii"nyu" di, caa®'ma”
ntii"nyu" di chi nddd 'utivi sa™a
daiyé 'cueete sa 'diituu di, 'aama sa
ni lado té cuaacu di ni taama sa nf
lado t4 'cuée di.

22Tyu'mi ni Jests nan'gusecita™a
ya ni ca™a ya chii ya 'ii"'ya™ Nguéé
déénu ni de'g chi ngiica ni. ¢Aa
cuuvi dii” ni chi c'u nua” ni ye"'e
chi n'gee” ye™e vaso chi ye"'€ chi
'cueend cuuvi? ¢A cuuvi cuta'a
ni maa" nge€dinui"ni” chi cuta'd?
Juan nditci Jacobo mii® ni nga™a
ya chi cuuvi dii® ya. 2% Jestis mii®
ca™a ya chii ya 'ii"'ya" s'ee™: Cuaacu
nii"ny4" canéé chi cu't ni ye"'e
vaso ye™é ye™e chi 'cueenti cuuvi ni
canéé chi cuta'd ni chi chegdinuid"ni”
chi 44 ita'4d. Naati nguéé tunéé” aa
chi ca'd du'ii chi 'cuundi lado té
cuaact o lado t4 'cuée. Lugar 'ciiti ni
Ndyuiis ca'd ya 'ii"'ya" chi Ndyuiis
'cuundiyad” ya cdava 'ii"'ya".

24Taachi ndu'u ndiichi discipulos
ch'iindiveé” ya chuii, nduuvi tad" ya
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ye™e nduu 'uiivi discipulos chi daiya
sa™a Zebedeo. 25Tuu'mi ni Jests
yaa'vi ya discipulos ni ca™a ya chii
ya 'ii"'ya" s'ee™: 'Aa deenu ndis'tii
chi 'ii"'ya" ye™'e naciones chi nga™a
ntii"nyu” vee poder ye™é ya nguaa”
ii"'ya" ye™e naciones ye™é ya. Ni
ii"'ya" chi n'geete cé ye™e naciones
ni nga™a ntii"ny4" ya ye"'e tand™'a
ya. 26Naati nguéé 'tiica cuuvi nguaa®
ndis'til. Sa™a chi ne™e sa cadvi
ch'sete sa nguaa” ndis'tii canéé

chi dichii've sa ndis'tii. 27 Sa™a chi
ne™e sa clinee cuaa” vmnaa" ca
ye™e ndis'tii canéé chi dichii've ca
sa ndis'til. 28Naati Sa™a chi Daiya
Ndyuiis nguéé ndaa sa chi '{i"'ya"
dichii've ya sa™a ti maa” sa dichii've
sa 'ii"'ya", ni chi ca'a sa vida ye"'e
maa” sa tan'dadca chi precio ye™e
nuu"ndi cdava chi nadangua™ai ya
'yaa" n'dai 'ii"'ya".

'Utivi chi ngueenad” nduiiva ye"'€ sa
(Mr. 10.46-52; Lc. 18.35-43)

29Taachi Jestis ndatcia discipulos
ye™é ya can'daa ya ye"e yaa" Jericé
nééné 'yaa" 'ii"ya" can'dda ya 'ii"'ya"
s'ee™. 30'Uuvi sa™a chi ngueenda™
chi veéte sa nii"nuG” cyadni taachi
ch'iindivee” sa chi Jests cho'é ya
mii" 'cai yiica sa ni ca™a sa: N'dii
Sefior, Daiya David, nneé ya'ai 'iinu
ni nds'uu.

31Nééné 'yaa" 'ii"ya" yaa'vi
nee” ya sa"™a s'ee” chi cunéé 'diii"
cheendi sa naati sa™a s'ee” ni n'gal
yiict cd sa: N'dii Sefior, Daiya
David, nnéé ya'ai 'iinu ni nds‘uu.

32 Jestis mii" cheendii ya ni 'cai
ya sa™a s'ee” ni ca™a ya chii ya
sa™a s'ee™ ¢De'€ ne™é ni chi 'aad dif"
ndtdcu ni?

El Nuevo Testamento en el cuicateco de Tepeuxila © La Liga Biblica 1974, 2009



SAN MATEO 20, 21

335a™'3 s'ee” ni ca™a sa: N'dii
Sefior, dii” ni chi snaa” 'na.

34Tuu'mi ni Jests, Daiya David,
nnéé ya'ai '{inu ya sa™a s'ee” ni
tuu'vi ya nduutinda” sa. Ni hora
mii" ntiu” nduutinda® sa nnguaa” ni
chii snaa” sa. Sa™a s'ee” ni cue™e sa
nduadci Jesus.

Jestis sndaa ya na yaa" Jerusalén
tan'dddca '4ama rey
(Mr. 11.1-11; Le. 19.28-40; Jn. 12.12-19)
2 Taachi Jesids ndaa nii"nug”
ya na yaa" Jerusalén
ni ndaa ya nd yiici chi nguuvi
Olivos chi ye™e yaa" 'lii" chi
nguuvi Betfagé, dichd'o ya na 'utivi
discipulos ye™é ya. 2Ni ca™a ya chii
ya discipulos: Cue™e ni na yaa" 'lii"
chi canéé nii"nut”. Mii" ni ndaaca
ni 'aAdmé burra chi n'degchiichi ti
ndudci daiya ti. Ndis'til ni n'daati
ni 'iiti ni candée ni 'iiti 'muu®. 3Ni
ndudti chi '4dm4d 'ii"'ya" yaa'vi ya
ndis'tii ye™e 'iiti mii”, caa™ma" ni
cuuvi ni 'ii"'ya" ti Sefior ye"'e yt
ne"e ya 'iiti mii". Ni 'ii"'ya" mii®
caama nadicho'6 ya iiti.
4Tanducué™é 'tutica chii ni 'iicu
cuuvi cuaacu chi ca™a profeta chi
ndee ya nduudu ye™é Ndyuiis ndii
cudd” vmnaa" taachi dingua® ya
chuii na libro ye™e Ndyuiis:
5 Cuuvi ni 'ii"'ya" chi snée ya na
yaa® Sién 'tiica. Cun'diichi ni,
Rey ye"e ni cuchii ya nanéa”
ni. Rey mii" ni ndiicud” ya ni
candud ya burra 'li{". Ni burra
'1ii"* nf daiya 'iiti chi candéé.
6Discipulos cue™e ya ni dii" ya
tan'dadca chi Jests mii” dichd'o ya
ii"ya" s'ee”. Ni candee ya burra
mii” ndddci daiya ti. Ni sn'dud ya
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cotén ye™é ya vimnda® ye"'€ burra
'1ii". Ni Jests mii" ni candud ya 'iiti.
8'7i"ya" chi n'deee n'dai n'doo ya
cotén ye™é ya cuaa” cydini. Tana™a
ya ch'iica ya diu"n€ y4™4 ni n'doo
ya cuaa® cyauni. ®'Ti"ya" chi cue™e
ya cuid” vmnaa" ndidci 'ii"'ya" chi
cue™e ya cuaa” dddmi ya tucd'a ya
'cai yiicd ya, ni ca™a ya: De'e chitca
ch'eete n'dai 'ii"'ya" chi Daiya rey
David. De'e chiitica n'dai 'ii"'ya"” chi
cuchii ndadci chi duuchi Sefor
mii”. Dich'eete y Ndyuis chi snée
né va'ai chegti nguuvi.

10Taachi Jests mii® sndaa ya na
yaa" Jerusalén nducyéaca 'ii"'ya"
ye"e yaa" mii" tuumicadiinuu” ya ni
ca™a ya nguaa®” maa" ya: ¢{Du'u ré
sd™a 'clit?

1i"ya" mii® nga™a ya: Sd"a 'caid
sa™a profeta Jests chi cuchii s
cuaa” na yaa" Nazaret ye"'e yd™aa
Galilea.

Jestis inadideevé ya yaaci templo
(Mr. 11.15-19; Lc. 19.45-48; Jn. 2.13-22)
12 Jestis mii" sndda ya na yaaci
templo ye™é Ndyuiis ni tun'dda
ya nducyaaca 'ii"'ya" chi in'diicui
ya ndadci 'ii"'ya" chi ngéi ya na
yaacii mii". Ni cheecundaa ya mesas
ye"e '{ii"'ya" chi n'd4da” ya tuiimi
ye"e 'ii"'ya™. Ni cheecd ya sillas
ye™é 'ii"'ya" s'ee” chi in'diicui ya
'yaadd4 palomas. ¥ Ni Jests ca™a ya
chii ya 'ii"'ya" s'ee™ Na libro ye"'e
Ndyuiis naachi canéé ngut” 'titica
nga™a: Vd'ai ye™é canéé chi duuchi
va'ai naachi 'ii"'ya" caa®ma"ngua'a
ya, naati ndis'til nf dii" ni chi yiivi
yaavéa ye™'e 'ii"'ya" chi diduucu.
14Ni cheeti yaact mii" ndaa
nandé" Jesus 'ii"'ya" chi ngueenda”
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nddci 'ii"'ya" chi ngaa y4'0o, ni
Jestis mii" dii” ya chi nduiiva ye"'e
nducyaaca ya. '5Naati chiiduu
n'geeté€ ndiltci maestros ye''e ley
nduuvi tad” ya taachi n'diichi ya chi
'tiica idii" Jestis mii” ni ch'iindiveé”
ya chuii. Ni sa™a dé'caiyaa n'gai

sa ni ca™a sa: De'€ chtidca ch'sete
sa™a chi Daiya rey David mii". 16Ni
'ii"ya" s'ee” ca™a ya chii ya Jesus
mii”: ¢A4 n'giindiveé” ni chi sa™a
da'caiyaa nga™a sa? Jests ca™a

ya: N'giindiveé™. ¢Aa nguéé n'gee”
ndis'tii Nduudu ye"'e Ndyuiis naachi
canéé nguii"? Ni nga™a 'tdica:

'Aa dii" di chi da'caiyad nduatci
dacua'ad caata ya chi n'daaca
n'dai ye™'é Ndyuds.

17 Jestis ni nan'daa ya ye™e yaaci
mii". Ni nan'daa ya ye"e y4a" mii"
ni cue™e ya na yaa" 'lii" chi nguuvi
Betania. Ni mii" canee ya nguiinii

n

mi1.

Jestis nga™a ya chi nguee n'ddaca
ya™a ye™e n'guiidii yaa™ nguuvi chi
nguéé n'gui'i ye"'e
(Mr. 11.12-14, 20-26)

18Chidéévé tAdma nguuvi, ni
Jests ndaa nttiu” ya n4 yaa" mii” ni
chii cuiict ya. ¥Cuaa” cytini ni
n'diichi ya 'admé yad™4 ye"'e n'guiidii
yaa" nguuvi nii"nud” cydini, ni
cue™e ya naachi cutd'a ya n'guiidii
mii", ni nguéé ndaaca ya n'gui'i
ye™€, ddmaa” td'aa. Ni Jests ca™a
ya chii ya y4™4 'tadca: Dii ya™'4,
'aa ntéé ngueecunéé 'cutindi n'gui'i
ye™e di. Tuu'mi ntiu” ya™4 mii” nti'i.
20Taachi discipulos n'diichi ya chud,
nge"'¢ yiind ya ye"'€ ni ca™a ya:
¢De'E catvi chi maa™ncheeté nutiu®
nti'i n'guiidii yaa" nguuvi?
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21 Jesdis nan'gusecita™a ya ni
ca™a ya chii ya discipulos: Cuaacu
nif"nyd" nga™a ngif ndis'tii, ndaati
chi ndis'tii i'téénu ni ni nguéé
n'deée nadicaddiinuu” ni, nguéé
dédmaa" chui cuuvi dii" ni ye"'€
n'guiidii yaa" nguuvi naati cuuvi
dii" ni ndadci yiicd 'li{" 'cad chi
caa™ma” ni cuuvi ni: Dii yiicd,
cuvii di 'maa” ni cue™e di cundéé
nui” di nd nui"ni™'yd"'a, ni cuuvi.
22Tanducué™é chi caaca ni naachi
caa™ma"ngua'd ni, ndadti chi
cu'téénu ni, ni ndaaca ye"'e ni.

Jestis nga™a ntii"nyd” ya tan'datdca
ii"ntyé™e
(Mr. 11.27-33; Lc. 20.1-8)

23Taachi Jestis mii® ndad ya cheeti
yaaci templo mii® chiidud n'geeté
ndddci 'ii"'ya" ndiicti chi nga™a
ntii"nyd" ya ye"'e yaacii ndad ya
nand4” Jestis mii” taachi ngi'cuee®
ya, ni ca™a ya chii ya Jests: ¢Du'a
'{i"ntye"™€ nga™a ya chi 'tadca idii"
ni? ¢Du'd 'ii"'ya" tee ya poder chi
caa™ma” ntii"nyd" ni 'tidca?

24Nan'gueectta™a Jesis mii® ni
ca™a ya chii ya 'ii"ya" s'ee™ 'Uti
ntad” ni intiinguuneé” ndis'tii.
Nduuti chi nan'gueecita™a ni
ye™é, tuu'mi ni cuuvi ndis'tii du'a
'ii"ntye™'e tee ya poder au chi
idii® dendtd'u chud. 25Ye™€ chi
cheedintu™ni® Juan, étii chiica?
{'A4 ye™e Ndyuiis chi canéé na va'ai
cheeti nguuvi o ye"e sa™a i"'yee"d{
'cliii? Tuu'mi ni 'ii"'ya" s'ee” ndeé ya
ngudd” mad” ya ni ca™a ya: Nduuti
chi caa™ma” yu chi ye™e nanguuvi,
tuu'mi ni Jesds caa”ma” ya cuuvi
ya s'utiu™ ¢De'e cuuvii chi nguéé
s'teenu ni ye™e chi nga™a Juan
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mii"? 26Ni nduuti chi caa™ma” ya
chi ye"e sa™a i"'yee"di 'ctiti, 'va'a yu
ii"ya" ye™e yaa" ti nducyaaca ya ni
déénu ya chi Juan chi cheedinui"ni”
ni 'aama profeta ye™é Ndyudis.

27Ni nan'gueectita™a ya ye™e Jesus
mii” ni ca™a ya: Nguéé déénu 'nii.
Jestis mii" nf ca™a ntiu” ya: 'Tiica
ntGd” "aa ni nguéé cuuvi ndis'tii
du'u 'ii"ntye™é tee ya poder it chi
idii" chud.

'Adama ejemplo ye™é 'uuvi daiya ya

28 Jestis ca™a ya: ¢De'g
inadacadiinad” ndis'tii ye"'e chui?
Ca™a caa™ma” nddici ndis'tii ye™'e
'4dma sa™a chi vé¢ 'uiivi daiya sa.
Ndaa sa nand4"” '4é4m4 daiya sa ni
ca™a sa: Dif daiy4, cué™é di ni dii"
di ntii"nyu” naachi vé¢ dii'ya uvas
ye™é. 29Daiya sa ni nan'gueecita™a
sa ni ca™a sa: Nguéé ne™é. Ch'iinu
maa” ni nadicidiinuu” sa chi
nguéé n'daaca dii" sa ni cué™'e sa
dii® sa ntii"nyu” mii". 3°N{ cuee
ntiu” sa™a mii® ni yaa'vi sa tddma
daiya sa, ni 'tiicd ntda" ca™a
sa chii sa daiya sa. Ni daiya sa
mii” ndn'gueecita™a sa ni ca™a
sa: 'Tiica, n'dii chiida, ca™a. Naati
nguéé cue™e sa dii” sa ntii"nyu".
31¢De't inadicadiinuu® ndis'tii?
Naachi 'uiivi daiya ya échee chi
diii" tan'ditica chi ne™e chiida
ya? 'li"ya" s'ee” ca™a ya: Sa"'a
chi yaa'vi ya vmnaa®. Jests ca™a
ya chii ya 'ii"'ya" s'ee™ Cuaacu
nii"nyd" nga™a ngif ndis'tii, chi
ii"'ya" chi inn'guéé ye™e impuestos
ndtdcit n'daatad chi vé¢€ c4 sa™a
ye™e t4 ca™a ya vmnaa® ye™'é ni
naachi Ndyuiis nga™a ntii"nya" ya.
32Tj Juan chi cheedinuG"ni® ndaa
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sa vmndaa" ndis'tii. Chiica s& na
'4dm4 yuani cuaacu ni nga™a sa
ye"e ytdni cuaacu ye"'e Ndyuis

ni nguéé s'téénu ni ye"'€ sa. Naati
sa™a publicanos chi inn'guéé ye"e
impuestos ndutci n'daatad chi

vé€ sa™a s'ee ndadcu té s'téénu ya
nduudu ye"e sa. Ndis'tii, taachi
n'diichi ni chui chi 'aa dii” Juan,
nguéé ndaacadaami ni ye™'e nuu"ndi
ye™é ni ni nguéé s'téénu ni chii” chi
nga™a Juan mii".

'"Adma ejemplo ye™e 'ii™ya" chi nguee
n'd4aca idii" ya ntii"nyu®
(Mr. 12.1-12; Lc. 20.9-19)

33Tuu'mi ni ca™a Jests: 'Caandiveé®
ni tddma ejemplo chi 'tee nguee
déddma. Canéé '4dm4 'ii"'ya" chi véé
ya™aa ye™e ya ni chiinu ya dii'yu
ye™e uvas na ya"aa ye™e ya. Ni
din'déi ya '4dmé chee” ye™€ y&™4 'li{"
niG"ma” cuaa® 'diitud. Din'dai ya
'aama tanque naachi cuuvi tun'dda
ya nuii"ni” ye"'e uvas mii". Ni din'dai
ya '4dmaé torre nguaa” dii'yu uvas
naachi mozos ye"e ya 'cueetinée”
sa dii” sa cuidado n'gui'i uvas mii".
Duefio mii” ca'a ya yd™'aa ye"e ya
sa™a s'ee” chi dii" sa ntii"nyu” mii" ni
cue™e ya tdama pais. 34Taachi snui
ca'a ye"'e tiempo ye™'e n'gui'i uvas
mii” chi tGima ya, duefio dicho'é ya
mozos ye"e ya chi sa™a s'ee” nca'a sa
n'gui'i uvas ye™'e ya™aa, parte ye"'e
n'gui'i chi tunee™ duefio. 33Sa™a chi
dii” ntii"nyu” na y4"'aa mii” sta'a sa
mozos. 'A4m4 ni ch'ee sa, t4dma
ni ch'ii"nu" sa ni t4dma ni chiituu
sa. 36Duefio mii" dicho'é ya taanddt
'utivi mozos, 'aa vi'i mozos chi chee
vmnaa". 'Tiicd ntda" dii” sa ndadci
mozos.
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37 Cuayiivi mii" diché'o ya daiya

ya ti duefio mii" ni nga™a ya:
Sa™a s'ee” ni dii" sa honrar daiya.
38Taachi sa™a s'ee” chi dii" sa
ntii"nyu” ye"'e yd"'aa mii" n'diichi
sa daiya duefio mii®, ca™a sa nguda"
maa” sa: S4™a 'tii chi cuuvi ye"'€ sa
ya™aa 'ctiti. 'Caa™nu” yd sa™a mii" ni
nddci chi vé€ naa” chi cuuvi ye™'e
sa ni cuuvi yee yu. 39Ni sta'a sa
daiya duefio mii” ni tun'daa sa sa™a
4amad lado ye™e chée” yee dii'ya
uvas mii” ni ch'ii"nu" sa saa.
40Taachi ndaa duefio ye"'e dii'yd
uvas ¢de'e dif” ya ndatci sa™a chi
idiii" ntii"nyu” na ya™'aa ye™'é ya?
4“1'li"ya" s'ee” ni ca™a ya: Duefio
mii” ni 'caa™nd” ya sa™a chi
citinchee” sa dii" sa. Ni ca'd ya
ya™aa yeé"e ya naachi vé¢ dii'ya
uvas t4adma 'ii"'ya" chi dii" ya
ntii"nyu" na yd"'aa mii", 'ii"'ya"
chi ntée ya uvas chi tuneé” ya na
tiempo ye™e n'gui'i.

42 Jestis ca™a ya chii ya 'ii"ya"
s'ee™ ¢'A4 nguéé n'gee” ndis'tii
naachi canéé nguii” na libro ye"'e
Ndyuiis chi nga™a 'tdtca:

Tuiiu chi 'ii"'ya" chi idin'dai

ya va'ai sta'd ya ni ch'egct

ya '4amad lado ti nguéé ne"'e

ya. Tudia 'citi tuiia ch'sete

ni dichii'vé ca ni canéé tutiu

ch'eeté esquina ye™é va'ai.

Chuii ni Sefior Ndyudis dii" ya.

Chuii ni '44mé chi nge"'e yiinu

yu taachi inaa” yt ye"é.
43Chii" chi 'taica nga'd ngii ndis'tii,
chi naachi Ndyuiis nga™a ntii"nya"
ya divii ya ye™€ ndis'tii ni ca'd ya
tddmad 'ii"'ya" chi ca'd ya n'gui'i chi
tunee” lado ye™é Ndyuiis. 44'Aa du't
ntu” 'ii"'ya" chi cun'dda ndud ya
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vmnaa” na tuiiu 'cdi ni caati '{inf
ye™e ya. Naati 'aa du'a ntiu” 'ii"'ya"
chi cun'ddé ndutiu tuiiu 'cii vmnaa”
ye™e ya, 'cuiini ndaavi yuiini ya.
45Taachi 'ii"ya" chiidut n'geeté
ndudci 'ii"'ya" fariseos ch'iindiveé”
ya chud, 'ii"'ya" s'ee” tuumicadiinuu®
ya chi ye™é ya nga™a Jestis mii".
46Nadicadiinuu® ya tadca chi cuta'a
ya Jestis mii” naati 'va'a ya 'ii"'ya"
ye''e yaa" ti 'ii"'ya" s'ee” i'téénu
ya Jestis mii” tan'ddica chi '4dmé
profeta chi nga™a nduudu ye™é
Ndyuiis.

'Adma ejemplo ye™é 'viicu

chi n'giindivaact ya
2 Jests tuca'd ya ndee ya

taama vmné"'ée ndudci
ejemplos, ni ca™a ya: 2Naachi
Ndyuiis nga™a ntii"nya" ya ye"'é
va'ai cheeti nguuvi tan'ddtca
'4dmaé rey chi chiica ya 'viicu chi
ch'iindivaacu sa™a daiya ya. 3Ni
dichd'o ya mozos ye™e ya chi yaa'vi
sa 'ii"'ya" chi ndfi ya invitado naati
ii"ya" s'ee” nguéé né"e ya ca™a ya.
4Ni diché'o ya tan'duuvi mozos ni
ca™a ya chii ya mozos: Caa™ma" ni
cuuvi ni 'ii"'ya" chi ndfi ya invitado
'tiica. 'Aa vé¢ yaaa" comida mii®. 'Aa
ch'ii"na" i'tiindu ye™é ni 'iiti chi
'viicheé. Tanducué™é 'aa véé yaaa".
Cuchif ni 'viicu. ’Naati 'ii"'ya" s'ee™
nguéé dii® ya cuenta. 'Adma ya ni
cue™e ya cuééti ye"'e ya. Taama
ya ni cue™e ya negocio ye™e ya.
6Tan4"a ya ni sta'd ya mozos. Cu™u
ya ndadci sa ni ch'ii"nu” ya mozos.
"Taachi rey mii" ch'iindiveé” ya
chuii, ndadvi taa®” ya. Ni diché'o ya
soldados ye™é ya ni ca™a ntii"nya"
ya chi 'caa™nu” s 'ii"'ya" chi
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ch'ii"nu” ya mozos ye™é ya. Ni 'nee”
ya™a sa yaa" vaacu 'ii"'ya" s'ee”.
8Tuu'mi ni ca™a ya chii ya mozos
ye™é ya: Cuaacu nii"nyd" 'viicu
mii” ni 'aa véé yaaa" caava 'ii"'ya"
chi chii ya invitado naati nguéé
n'dai taavi ya chi cuchii ya. ®Maa"
ni cuee ni na yauni chi can'daa
ye™'e yd™aa yaa" ni dii" ni invitar
ii"'ya" chi chii ya na 'viicu, 'ii"'ya"
chi ndaaca ni. '®Mozos ni can'daa
sa ni cue™e sa cuaa” cyutuni ni
nadaama sa nducyaaca 'ii"'ya" chi
ndaaca sa, 'ii"'ya” chi ctiinchee” ya
ndutdci 'ii"'ya" chi n'dai ya. Ni ndaa
nducyaacd 'ii"'ya" s'ee” chi mozos
'cai sa ni n'deée n'da{ 'ii"'ya" ndaé ya
'viicu mii".

1Ni rey mii" chee ya n'diichi
ya 'ii"ya" chi ndii ya invitado ni
ndaacd ya '4dma sa™a chi nguéé
cdnad" sa catecai sa ye™é naachi
n'giindivaacu ya. 12Ni ca™a ya
chii ya sa™a: N'dii amigo, ¢tadacd
chi ndaa ni 'muu” chi nguéé
cantu” ni catecai ni ye™e chi
n'giindivaact 'ii"'ya"? Sa™a mii" ni
nguéé nan'gucecita™a sa ye"e ya.
13Tuu'mi ni rey mii” ca™a ya chii ya
mozos ye"'e ya: 'Cadchiichi ni ca'a
sa ndudci ta'a sa ni divii ni sa™a
ndii 'mad” ni 'cueectd ni sa™a cuaa”
chuvé'ai na maai”. Mii" cueecu sa
ni ché'é 'dii"'yu” sa cue™e daa"ma".
14 Jestis ca™a ntiu” ya chuii: Nééné
yaa” ya chi Ndyuds 'cuai ya naati
duu'vi ya chi Ndyuiis ndeevé ya.

1

Chii” chi ntiinguunee® ya ye™'e
asunto ye"'e impuestos
(Mr. 12.13-17; Lc. 20.20-26)
15Tuu'mi ni 'ii"'ya" fariseos cue™é
ya ni nduuvidaam4 ya. Ni ndeé ya
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nguaa” mad" ya tdaca cuuvi dii®

ya chi Jesis mii” cdsta™a nduuda
ye"e ya chi caa”m4” ya '4dmé
nduudu yaadi. '®Ni fariseos dicho'é
ya 'ii"'ya" ye"'e ya ndatci 'ii"'ya"
ye"e Herodes mii" chi caa”mé" ya
Jesus: N'dil maestro, déénu 'nii chi
n'dii ni '44m4 sa™a chi n'dai. N'dii

ni dii" ni chi n'dd4ca. Ni cuaacu
nii"nyd" ngi'cuee” ni ytan{ ye"'e
Ndyuiis. Ni nguéé 'va'a ni 'ii"'ya" ti
nguéé indeé ni cuidado tééca 'ii"'ya"
17Maa™ ni ctidvi ni nids'uu: ¢De'E
inadacadiinuu® ni? ¢'A4 canéé ngui”
na ley chi nadii've 'nti emperador
César tuiimi ye™é nii o nguéé?

18 Jesis tuumicadiinuu” ya chi
ii"ya" s'ee” ni dii" ya chi nguéé
n'daaca ni ca™a ya chii ya 'ii"ya"
s'ee™ ¢De'€ caavi chi ne™e ni
n'diichineé” ni "aa? Ndis'tii ni vee
'uivi chi nadacadiinuu™ ni. 19Tée ni
tutimi chi nadii've ni ye™e impuesto.
Ti"ya" s'ee” ni ch'i"i ya '44ma tutimi
Jests mii”, 20Tuu'mi ni Jesis mii®
ca™a ya chii ya 'ii"'ya" s'ee™: ¢Du'u
n4a" chi canéé na tutimi? ¢Du'ii chi
ngaavi canéé nguu"?

21'j™ya" s'ee” ni ca™a ya: Naa®
emperador César canee. Ni Jests
ca™a ya chii ya 'ii"'ya" s'ee™: Nca'a
ni tuimi emperador César chii” chi
ye™€ sa ni ca'a ni Ndyudis chi ye"e
Ndyuiis.

22Taachi ch'iindiveé" ya chud,
che™e yiinu ya ni cue™e ya.

Chii” chi ntiinguuneé® ya ye™e
chi 'ii"'ya" nduuchi ya ye™e nguaa®
tind™a
(Mr. 12.18-27; Lc. 20.27-40)
23Nguuvi mii" 'ii"'ya" saduceos
ndaé ya nané4" Jesds mii". 'Tli"'ya"
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saduceos nga™a ya chi nguéé
induuchi 'ii"'ya" ye™'é nguaa” tind"'a.
Ni ntiinguunée® ya Jests, 24ni
ca™a ya: N'dii maestro, Moisés mii”
ca™a s& chi 'aa du't ntiu" sa™a chi
'cuiivi sa ni nguéé ch'iindi daiya
n'daatad ye™'€ sa tuu'mi ni 'diind sa
'caandavaacu sa nditcii n'daataé
mii". Ni sa™a mii" ni 'cuiindi daiya
sé lado ye™€ 'diinu tind™a. 25 Maa”
ni vé€ ndegchg sd™a niiu" ye™'e
cheect sa ye™e chiid4 sa. S4™a
vmnaa" mii" nf ch'iindivaacu sa ni
ch'ii sa. Ni nguéé daiya n'daataé
ye™€ sa. Ni canee n'daatad ye"€ sa.
Ni 'diinu sa ni canee si ndadct ta.
26'Tijc& ntGa" chd'6o ye™e ndii chii
ndii 'uuvi sa™a. 'Tiicd ntaid” ché'do
ye™e sa™a chi ndii 'iind. 'Tiica
ntaid” chd'co ye™e sa™a s'ee” nduu
nde&chg sa. 27Ndii né ch'iint ni
ch'ii ntGa"” n'daatad mii". 28 Taachi
nduuchi 'ii"'ya" ye™e nguaa” tind™a,
naachi ndegchg sa™a s'ee” ni ichee
sa chi n'daatad ye"'¢€ sa td"'a caati
nducyaaca si canee s ndadcu ta?
29Tyu'mi ni Jestis mii® ni
nan'gueecita™a ya ni ca™a ya chii
ya 'ii"'ya" s'ee™: Ndis'til ni nguéé
n'daaca nadicadiinuu® ni, ti nguéé
déénu ni taaca nga™a na libro
ye™é Ndyuiis naachi canéé ngui”.
Ndii nguéé ndat déénu ni poder
ye™é Ndyuds. 3°Ti naachi nduuchi
ii"'ya" ye™'e nguaa” tind™'a, nguéé
'caandavaact ya. Ndif nguéé ca'a
ra ya chi 'caandavaacu daiya ya
ti cuuvi ya tan'daiica dngeles chi
dichii'veé Ndyuiis chi canée ya na
va'ai cheeti nguuvi. 3'Naati ye™€ chi
nduuchi ya ye™e nguaa® tind™a, ¢'4a
nguéé n'gee” ni chi mad” Ndyuiis
ca™a ya ye"¢€ taachi ca™a ya 'titca?:
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32'(Jti nf Ndyuiis ye"'& Abraham
ndtdci Isaac ndadcii Jacob.
Ndyuiis mii® ni nguéé Ndyuiis ye"'e
tind™a ti ye™é 'ii"'ya" chi snduuchi.
33Taachi nducyaaca 'ii"'ya"
ch'iindiveé” ya chuii, che™e yiina
ya ye™'e nduudu ye"e Jests mii”
tan'dadca chi ngi'cuee” ya.

Mandamiento chi ch'eete ca
(Mr. 12.28-34)

34Tuu'mi ni sa™a fariseos taachi
ch'iindiveé” ya ye™e chi Jests dii"
ya, ii"ya" saduceos 'aa ntéé ca™a
ya ndadci Jestis mii®, fariseos mii"
nduuvidaama ya. 35'Adma sa™a
fariseo abogado chi ngi'cuee” sa chi
nga™a ley mii” ne™e sa n'diichinéé"
sa Jests ni ntiinguunéé” sa 'ii"'ya".
Ni ca™a sa chii sa Jesus: 36 N'dii
Maestro, écheé mandamiento chi
ch'eete n'dai ca ye"€ na ley ye™e
Moisés?

37 Jestis ca™a ya chii ya sa™a:
Diné™e di Sefior Ndyuiis ye™€ di
nddtct nad"ma” stdava ye™e di
nddtct ndd"ma” alma ye™€ di
nddtct nad"m4” vaanicadiintu®
ye™€ di. 38Chui chi vmnaa™ ni
ch'éét€ ca chi cuuvi tand™a
mandamientos. 3®Ndiichi ndii "aavi
tan'ddadca chi vmnaéd® vmnaa™
Diné"e di 'ii"'ya" na nii"nud” vaact
di tan'ddca chi nee di maa® di.
40ye™g ndad 'utivi mandamientos
mii” canee tanducué"€ ye"'e ley
Moisés mii" ndadci nduudu chi
nga™a profetas ndii cuda” vmnaa".

¢Du'u 'ii™ya” chii daiya Cristo?
(Mr. 12.35-37; Lc. 20.41-44)

#“1Taachi 'ii"ya" fariseos
ndiidddm4 ya Jestis ntiinguunee” ya
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fariseos, 42ni ca™a ya chii ya 'ii"ya"
s'ee™ ¢De'€ nadicaddiinuu® ndis'tii
ye™e Cristo? ¢Du't daiyd 'ii"'ya"
'cii? Ni fariseos ca™a ya chii ya:
Daiya David mii"
43Ni Jests ca™a ya chii ya
fariseos: ¢Tdaca cuuvi David mii®
na espiritu ye™'e sa ni ca™a sa chi
Cristo ni Sefior? Ni ca™a ya chuii:
44 Ca™a Sefior Ndyutis mii” chii ya
Sefor Cristo ye™é: 'Cuiindi di
lado té cuaact chi lado ye™e
honor ndii "Gd cu'neé” 'ii"'ya"
chi contra ye™é di cuaa” ndii
ya na ca'a di tan'ditca chi
enimigos ni '4dm4é banco 'lii".
45Maa™ ni nduuti chi David mii"
ca™4 ya ye"e Cristo chi Sefior ye™'é
ya, ¢tddca cuuvi chii chi Sefior mii®
ni daiya David 'ii"'ya"?
46Mar '44ma 'ii"ya" nguéé cuuvi
nan'gueecita™a ya ye™'e mar '4dma.
Ndii nguuvi mii" s'nee” naa" ya
ntiinguunee” ya Jests mii".

Jestis nga™a ya chi dii® ya cuidado
ye™e maestros chi ngi'cuee” ley
ndidci 'ii"'ya® fariseos
(Mr. 12.38-40; Lc. 11.37-54; 20.45-47)
2 Jests yaa'vi ya 'ii"'ya"
ndudci discipulos ye™e ya
ni ca™a ya: 2Maestros chi ngi'cuee”
ley ndddci 'ii"'ya” fariseos, 'ii"'ya"
s'uu” deenu n'dai ya ni ngi'cueé”
ya ni caa”ma” cuaact ya ley ye"'e
Moisés. 3'Tiica ntdd" cu'téénu
ndis'tii ni dii” ni tan'duuca 'ii"'ya"
s'ee” nga™a ya, naati nguéé dii" ni
tan'dadca 'ii"'ya" s'ee” idii" ya ti
ii"ya" s'ee” ni nga™a ya ye"e ley
naati nguéé 'tiica idii" ya. 4'Ti"'ya"
s'ee” ni dii" ya tan'ddica chi
'caachiichi ya cheedi chi n'gii taavi
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chi 'ii"'ya" nguéé cuchée ya ni nga™a
ya chi 'ii"'ya” canéé chi cuchée
ya. Naati 'ii"'ya" s'ee” maa"” ya ndii
nguéé ne™é ya mee” nduutitd'a ya
chi tuu'vi ya cheedi mii" ni dif" ya.
5'i"ya" s'ee” ni idii" ya nducué™'e
ntii"nyu” ye"'e ya caati tang"a
ii"'ya" snda” ya ni n'diichi ya t4aca
idii" ya. Ne™é ya candee ya chi
canéé nguu" chi ye™& Nduudu ye"'e
Ndyuiis ni s'nee” ya '4dmé caja 'lii"
ni dich'iichi ya '4dm4 yii"ma" ni
s'nee” ya maa” ta'a ya ni ncheeté
ya. Ni n'ge€ti ntiu” ya vestido ye"'e
ya chi n'geé 'niu” ca. 8'Ti"'ya" s'ee™
ni ne™e ya 'cuundi ya sillas chi
ye"e 'ii"'ya" ch'ecte taachi ca™a ya
'4dm4 'viicu chi che'é ya. Ni ne"e
ya 'cuundi ya sillas ye™e honor chi
vmnaa" vmnaa® nd ydacu sinagogas.
"Ni ne™e ya chi tand™a 'ii"ya" dii"
n'daacd ya nf dii" ya saludar 'ii"'ya"
taachi sneé ya cuaa” nii'vee ni ne"e
ya chi 'ii"'ya" caa”ma" ya, maestro,
maestro, taachi dii" ya saludar
ii"ya™

8Naati ndis'til ni nguéé ne™e
ni chi caa™ma” 'ii"'ya" ye™e ni
maestro ti '4dm4 'ii"'ya" niiu” chi
maestro ni 'ii"'ya" mii" chi Cristo.
Ni nducyaaca ndis'tii ni hermanos
ye™e ni vi'l. °Nguéé caa™ma" ni
ye™& mar '4am4d 'ii"'ya" ye"'e ya™aa
'ctiti: N'dii chiidut padre, ti ddmaa®
'4dmaé chi Chiida ya chi Ndyuis chi
canéé na va'ai cheeti nguuvi. 1°Ndii
nguéé ndid caa®ma” ré ya ye"'e ni:
Maestro, ti '4dmé chi maestro ye"'e
ni chi Cristo. 1"'Ii"ya" chi ch'sete
ca ya ye™é ni canee chi dichii've ya
ndis'tii. 12N{ 'ii"ya" chi dii" ya chi
cuuvi ch'eete mad® ya, 'ii"'ya" mii"
cuuvi ndiicud” ya. 'Ili"'ya" chi idii"
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ya chi mad" ya ndiicut” ya, cuuvi
ch'eeté ya.

Jestis caa®'ma” ya ye™e nuu"ndi ye"'e
'ii"'ya" fariseos

(Mk. 12.40; Lc. 11.39-42, 44, 52; 20.47)

13Naati de's chitica ya'ai ye™é
ndis'til, maestros chi ngi'cuee” ley
nddci 'ii"'ya" fariseos, ndis'tii
'utivi naa" 'utivi cheendi ni, ti nguéé
ngi'cuee” ni ye™e naachi Ndyuiis
nga™a ntii"nyd" ya nanaa" 'ii"'ya"
ye"e i"'yee’di 'citi. Ndii nguéé ndaa
maa” ndis'til cundéda ni va'ai cheeti
nguuvi. Ndii nguéé n'gud” ni tang™a
'ii"ya" chi ne™e ndad ya chi ctindaa
ya.
14De'e chitica ya'ai ye™€ ndis'tii,
ii"ya" chi dingGi” ni ngi'cuee®
ni ley ndadci 'ii"'ya" fariseos, ti
ndis'tii 'ufivi nda" 'uiivi cheendi{
ni, ti ndivii ni va'ai ye™€ n'daatad
ngud'aa. Ni nééné n'deée nga™a
ni taachi nga™angua'a ni nanda"
nducyaaca 'ii"'ya". 'Ut nga™4 chi
ch'sete ca castigo ye™'e ni nguuvi
ye™e juicio.

15De'e chitica ya'ai ye™€ ndis'tii,
maestros chi ngi'cuee” ley ndttci
ndis'tii 'ii"'ya" fariseos ti ndis'tii
'utivi naa" 'uiivi cheendi ni. Ndis'tii
ni chiicé ni ndif yd™aa ya™ai tddma
lado nuti"ni™y4™a ni dii” ni chi
'4dm4 'ii"'ya" i'téénu ya tan'daica
ndis'tii. Ni taachi 'ii"'ya” cu'téénu
ya tan'dadca ndis'tii ne™é ni, idii"
ni chi 'ii"'ya" mii” nf 'utivi tanto
cuuvi ya ye"€ daiya infierno
nguéé ti chi ndis'tii. '6De'e chiidca
ya'ai ye™'e ndis'tii, chi ngi'cueé” ni
tan'ddica 'ii™'ya" chi ngueenaa”.
De'e inadacadiinuu” ndis'tii. Nduuti
chi '44m4 'ii"'ya" ca™a ya chi dii" ya
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'4dm4 cosa ni 'cuai ya, “cdava yaaci
templo”, tuu'mi ni nguéé de'€ vee
nacadiinuu” ni ye™'e chuii, naati
nduuti chi 'ii"'ya" 'cuai ya, “cdava
'dii"nguaa”” chi véé cheeti yaaci
templo mii”, tuu'mi ni 'ii"'ya" mii"
canee cuu"mi” chi dii” ya chi
caa™ma” ya chi ca™a ya chi dii"
ya. 17"Ndis'tii ni 'ii"'ya" chi nguee
deenu ti tan'dddca 'ii"'ya" ngueenda”
'tiicd ni. {Chee ca ch'sete ca? ¢Aa
'dii"nguaa” mii” o y4acii mii” chi
diii® chi dideeve 'dii"nguaa” mii"
cucédéva Ndyuis? 18'Tiicd ntGa”
ndis'tii: Ndaati chi '4dm4 'ii"'ya"
ca™a ya chi dii" ya '4dm4 cosa, ni
n'gai ya, “cdava natai”, nguéé de'c
vee nacadiinuu® ni ye™e. Naati
ndati chi 'ii"ya" n'gai ya, “cdava
ofrenda” chi cand(ii vimn4aa" ye"'e
nétal, tuu'mi ni 'ii"'ya" mii" canee
cii"mi” chi dii” ya chi ca™a ya
chi dii” ya. 19Ndis'tii ni tan'ddtica
ii"'ya" chi cheechi tiii” o 'ii"'ya" chi
ngueendd”, 'tiica ni ti {cheé ca chi
ch'sete ca? ¢'Aa ofrenda mii” o natai
chi diii" chi ofrenda mii” ni dideeve
cucédéva Ndyuis? 20'Tiica. Ti"'ya"
chi n'gai ya, “c4d4va natai”, n'gai ya
cédva natai ndatci tanducué™e chi
candui natai. 21'Ti"ya" chi n'gai ya,
“cddva yaact templo”, nguéé damaa”
nga"a ya cdiva yaaci templo mii®
naati cddva maa" Ndyuis chi canéé
na yaaci templo mii®, 22'li"'ya" chi
n'gai ya, “cédava va'ai cheeti nguuvi”,
n'gai ya cdava trono ye"'e Ndyuis ni
céiva Ndyuiis chi vée ya na trono
mii",

23De'e chiilca ya'ai ye™e ndis'tii,
maestros chi ngi'cueé” ya ley
ndatci 'ii"'ya” fariseos, ndis'tii
'uuvi naa” 'utivi cheendi ni. Ndis'tii
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ni nga'd ni Ndyuis '44md ndiichi
parte ye™e yaata chi yiivii, ndadct
yaata anfs, nddici yaata comino.
Ni ndis'tii ni s'née” ni 'aama
lado cosas chi n'geete ca ye™e na
ley, chii” chi n'diichi ni nuu"ndi
ye™e 'ii"'ya” ndiici vaadi cuaacu
nddtci vaadi ya'ai 'iinu ndadci
vaadi i'téénu. Chuii canee chi dii"
ni ni dii” ni t4dm4 naa” dendu'd.
24Ndjis'tii 'ii"ya" chi tan'didca chi
ngueendd” chi candee ni 'ii"'ya".
Dii" ni tan'dtdca chi i'yad" ni '4dma
'yadcii ye™e nuii"ni” chi cu't ni naati
cu'd ni 'iiti camello chi ch'eete.

25De'e chiidca ya'ai ye™e ndis'tii,
maestros ye™'e ley ndadci 'ii™'ya"
fariseos, ndis'tii ni 'uivi naa®
'utivi cheendi ni, ti inadeevé ni
cuaa” daami ye™e vaso ndutcii
cu'y, chi tan'ddtica cuerpo ye™'e
maa" ni, naati cuda" cheeti ni ni
ndiitud ndadci chi diduucd ni
nddtci tanducué™é chi nguee
n'dadca. 26'Caandiveé™ ni ndis'tii
'ii"ya" fariseos chi tan'ddtca chi
ngueendd”. Dii" cé ni chi dideevé ni
chi cuaa” cheeti vaso ni 'tiicd ntai”
cu'y, tuu'mi ni cuuvi deevé ni cuaa”
chuva™ai vaso mii".

27De'g chiidca ya'ai ye™e ndis'tii,
maestros ye™'e ley ndadci 'ii"'ya"
fariseos, ndis'tii 'uuvi naa" 'utivi
cheendi ni, ti ndis'tii ni tan'dadca
yainya" 'cué€ chi cuaa”™ daami mii"
n'deeveé chi nne™é yaachi caaca, ti
cuaacu nii"nyd" cuda” cheeti mii®
ndiitud 'iini ye™'€ tind™'a ndadct
taanduvéé cosas chi vaati. 28'Tiica
ndis'tii ti cuaacu nii"nyd" n'gi™i ni
ii"ya" chi ndis'tii ni sa™a chi n'dai
ndis'til naati cuaa” cheéti ni ndiitua
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nddtci nduudu yaadi ndadaci
nuu"ndi.

29De'e chiitica ya'ai ye™e ndis'tii,
maestros ye™e ley ndadci 'ii"'ya"
fariseos, 'ii"'ya" 'utivi naa" 'utivi
cheendi ni, ti idin'd4i ni yainya”
ye™'e profetas ni n'deeve ni yainya"
ye"e 'ii"'ya" chi n'dai taachi snée ya
i"yeedi 'ctiti. 30Ndis'tii ni nga™4 ni
't{ica: Ndaduti chi nds'uu ch'setinée
'nii tiempo chi ch'eetinéé chiida ni
cudd” vmnaa", nguéé chinnee 'nii
ch'ii™nd" 'nii profetas taachi cungée
yuiu® ye™e ya. 31'Tiica ndis'tii ni
nga™a ni nduudu cuaacu ye™é maa”
ni ti ndis'tii ni daiy4 'ii"'ya" chi
ch'ii"nu" ya profetas. 32Ndis'tii ni
canéé chi dii" ni tan'dadca chiid ni.

33Ndis'tii ni tan'dtica cad 'tiica
ndé&ata ye™e ni. ¢{Téaca cuuvi
ngud™ai ni ye"e castigo ye"e
infierno? 34Caava chui ad ni
dicho'6 nan&a"” ndis'tii profetas chi
candee ya Nduudu ye™é Ndyudis,
nduadct 'ii"'ya" chi déent, ndadct
ii"'ya" chi ngi'cuee” ley. N'dtavi
ii"'ya" s'ee” ni ndis'tii ni chita'd ni
ii"'ya" ni chineenga'a ni 'ii"'ya".
T4 n'duuvi ya ni ch'e™é ni 'ii"'ya"
na yaaci sinagogas ye™e ni ni
can'dda ni 'ii"'ya” ndii na '4dma
yaa" tddmé yaa" chi ch'eend ya chii.
35Ni ndis'tii ni ca'd ni cuenta ye™é
nducué™'e yuiii” ye™'e 'ii"'ya" chi
n'dai chi 'ii"ya" ye™é ni ch'ii"na"
ya 'ii"ya" na yd™aa 'ciiti ndii yutig”
ye™& Abel chi sa™a n'dai ndii yuaa”
ye"e Zacarias daiya sa™a Berequias
chi ndis'tii ch'ii"nu” ni ndavta™a
ye"™€ yaacli mii” nditci natai
mii". 36Cuaacu nii"nyu" nga™a ngif
ndis'tii: Castigo ye™é tanducué™'e
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chuil canee vmnaa” 'ii"'ya"” chi snée
ya maa" tiempo 'ciid.

Jestis ngeecu ya caava 'ii"'ya” ye"'e
yaa" Jerusalén
(Lc. 13.34-35)

37Ni nga™a Jests: Ndis'tii 'ii"'ya"
ye™e yaa" Jerusalén, ndis'tii ii"'ya"
ye™e y4aa" Jerusalén, chi ch'ii"nd" ni
ii"ya" profetas ni chi chiitud ni 'ii"ya"
chi Ndyutis dicho'é ya nanda” ni.
Nééné n'deée 'cuiivi ne™é nadaamé
daiya ni tan'ddtica td'i chi inadddma
ti daiya ti maa” ngeechi ti ni
nguéé 'cuu” ni. 38Ndis'tii, n'diichi ni.
Ndyuiis chi'nee” ya ndis'tii ndtdci
vaact ni ddmaaa”. 39Ti '4d ni nga™a
ngif ndis'tii, ti ndii maa” ni 'aa ntéé
snaa" ni "Gt ndii ndaa tiempo taachi
caa™ma” ni: De'e chtdca n'dai 'ii"'ya"
chi cuchii ya ndadci chi duuchi
Sefior chi Daiya Dendyuiis mii".

Jestis nga™a ya chi yaaci templo mii®
ni ntuuvii
(Mr. 13.1-2; Lc. 21.5-6)
2 Taachi Jestis mii” nan'dda ya
ye™e yaacii templo cue™é ya.
Discipulos ye™é ya ni ndaa ya nanda”
ya ni n'gi"i ya Jesis mii" va'ai s'ee”
ye™e yadci templo mii™. 2Jests mii®
ni n'gueectita™a ya ni ca™a ya: /A4
inaa” ndis'tii nducydéca chuii? Cuaacu
nii"nyd" nga™4 ngif ndis'tii, chi nguéé
cunee tuiiu cuaa” vmnaa" ye™e vi'i chi
nguéé ntuuvii.

Jestis ngi'cuee” ya de'e chi cuuvi
taachi 'aa ndaa nii"nud” nguuvi chi
'cuiinu i"'yeé"di
(Mr. 13.3-23; Lc. 21.7-24; 17.22-24)

3 Jesus vée ya nd yiici chi nguuvi
Olivos. Discipulos ndaa ya nanda”
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ya taachi caneé ya damda® ya ni
ca™a ya chii ya Jests: Catvi ni
nids'uu tif cua™a cuuvi chuii. ¢De'e
sefial 'cuu™'mi” ni taachi 'aad ndaa
ni taama vmné™'ée ni taachi 'cuiinu
i"yee"di?

4Jests nan'gueecita™a ya ye"e ya
ni ca™a ya: Cundée ni cuidado chi
mar '4dma 'ii"'ya" nguéé cannche'éi
ya ndis'tii. 5'Y44" n'dai 'ii"ya" ndaa
ya ndudci chi duuchi ni caa™ma”®
ya 'tiica: 'Uti chi Cristo '"ad. Ni
cannche'éi ya 'yaa™ n'dai 'ii"'ya". ®Ni
'caandiveé” ni chi vé¢ caandad ni
'caandiveé” ni chi 'cuiindi caandaa.
Cundée ni cuidado chi 'ii"'ya" s'ee”
nguéé casta™a vaanicadiinaa” ye"'e
ni ti canéé chi chii” nducué”'e
dendu'ti chi 'tGtca cuuvi, naati 'aa
cuéé chi 'aa 'cuiinu i"'yee"di. 7Ti
'4dm4d nacién 'cuu™'ma” ndadci
taama nacién, ni '44ma rey ndadci
nducué™e pais naachi nga™a
ntii"nyu” ya contra ye"'e taama rey
ndadci nducué™'e pais naachi chi
nga™a ntii"nyu” ya. Ndaé tiempos
chi cuiicu ndddci tiempos chi
'ii"ya" 'cueent ya cuuvi cdava chi
ya'ai ye™'é ya, ni ndadci tiempos
chi inu™u yd"aa n'deee cudd" n'dai.
8Taachi cuuvi dendd't chi 'ttdca
ni chii tuu'mi ni cddma cit"nga'a
vaadi ya'ai.

9Tuu'mi ni 'ii"ya" s'ee” ni nca'a ya
ndis'til na ta'a 'ii"'ya"” chi 'cueenu
ni cuuvi ni 'caa™na” ya ndis'tii. Ni
nducyddcd 'ii"'ya" nguéé cuaa” ya
ndis'tii caava chi nga™a ni chi
duuchi. 1°Ni tiempo mii" neené
'yaa" 'ii"'ya" chi 'aa i'téénu ya ye"'e
"0 ni 'cueenti ya cuuvi. Ni '4dmé
ya caa™ma” ya contra ye"'e taama
ya chi i'téénu ya. Ni 'aa ntéé ne™'é
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ya vii. "Ni nééné 'yaa" 'ii"'ya"
profetas falsos chi nguéé nga™a
ya nduudu cuaacu ye™é Ndyuiis
ndaa ya ni cannche'é{ ya 'yaa" n'dai
ii"ya™ 12Ni cdéva chi 'ii"'ya" neené
dinuundi ya. 'Aa ntéé ne"e ya
'4ama ya tdamd ya vi'l. 1¥'li"ya" chi
cuchée ya ni '4dmé i'téénu ya ye"'é
Ndyuiis ndii tiempo chi 'cuiivi ya
ni ngua™ai ya. "Ni ndutidd cuaact
'clii chi ngai ye™é naachi Ndyuiis
nga"a ntii"nya" ya 'ii"'ya" canéé
chi caa™ma" ya nanda" nducué"'e
i"yee"di. Ni nduudu cuaacu ye™'é
Ndyuiis nf ciinee chi 'caandiveé”
ii"'ya" ye™e tanducué"€ nacién ye"'e
ndi"mé" i"yee"di tuu'mi ni ndaa
chi 'cuiinu i"'yee"di.

15Taachi ndis'tii snaa™ ni
tanducué™€ chi cunncéa ca
tan'ddadca chi dinguu® profeta
Daniel ndii cudd” vmnaa” taachi
cheendii ya na cuaa” chi santo
tuu'mi ni ndis'til ndadci 'ii"'ya" chi
n'gee” ya titimicadiinuu” ya ye™e.
16Ni tiempo ye™e chdd, 'ii*'ya" chi
snée ya na yd"aa Judea cdénu ya
ca™4 ya cuaa” yiict. 7 Ni 'ii"'ya" chi
sndfu ya tii" va'ai nguéé ngua'ai ya
chi cuta'd ya 'tee chi snai” cheeti
va'ai ti cddnu ya. '8'li"'ya" chi canée
ya cueeti nguéé ngueecundii ya
na vaacu ya chi cuta'd ya tiinuu®
ye™e ya ti cddnu ya. "®De's chiitca
ya'ai ye™'e n'daataé chi vé¢ daiya
té cheeti t4 nddtci n'daataé chi
ngiicu dacua'aa ye™€ ta nguuvi s'ee”
chi cdédnu ya. 20Caa™ma™ngua'a
ni chi taachi ndaa nguuvi chi
cdanu ni, nguéé tiempo chi 'iiche
ndif nguéé ndtd nguuvi sébado
chi ntaavi'tuunad® ni. 2! Tuu'mi ni
ndad nguuvi chi nééné 'cueenu cé
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ni cuuvi chi nguéé n'diichi ni, ndif
nguéé ndad ndif naachi chinga'a
ye"e i"'yee"di, ndii m&a”, ndii nguéé
ndid snaa® ra ni cuayiivi. 22Ndadti
chi Ndyuiis nguéé 'aa diduu'vi ya
tiempo chi 'cueenu ca ni cuuvi
mar '4dma 'ii"'ya" nguéé ngua™ai
ya. Naati cdava 'ii"'ya” chi Ndyuis
deeve ya, Ndyuiis diduu'vi ya
tiempo mii".

28Tyu'mi ni ndddti chi '4dma
ii"ya" caa™ma" ya cuuvi ya ndis'tii:
Cuin'diichi ni, 'muu” canee Cristo, o
cuin'diichi ni, mii" canéé Cristo mii"ya,
nguéé cu'teend ni 'ii"ya" mii". 24Ti
ndaé 'yaa" n'dai 'ii"ya" chi nga™4 ya
chi Cristo ya naati nguéé Cristo 'ii"'ya"
s'ee”. Ndad 'yaa" n'dai profetas falsos
chi nguéé caa™ma” ya nduudu cuaacu
ye™é Ndyudis. Ni 'ii"'ya" s'ee” idii" ya
sefiales chi n'geete ndidci vaadi
n'giinu. Ni cannche'é¢{ ya 'ii"ya" ndii
ii"ya" chi Ndyuiis ndeeve ya nduuti
chi cuuvi ya. 25'Caandiveé” ni. Aa ndii
vmnaa", 'ad nga™a ngii chut ndis'tii.
26Nduadti chi 'ii"ya" caa™ma” ya cuuvi
ya ndis'tii 'tiica: Cuin'diichi ni, Cristo
canée ya na yad"aa cui"ma”, nguéé
ca™a ni mii". O nduuti chi caa®m4&" ya:
Cuindiichi ni, Cristo canée ya nd 'aama
cuarto cheeti va'ai, nguéé cu'téénu
ni. 27 Tan'dddca 'cuai chi ngiiya cuda®
naachi ican'daa 'yd™a nf inaa" ya ndif
taachi ndaa cuaa” na ngiiya 'yd"4,
'tiica ntad" cuuvi taachi 'ad nndad, aa
chi Sa™a chi Daiya Ndyudis. 28Ti 'aa
tif ntiu” naachi candiiti cuerpo ye™e
tind™a, mii" nduuvidaama luuti.

Taaca ndaa Sa™a chi Daiya Ndyuiis
(Mr. 13.24-37; Lc. 21.25-28)
29 Jestis ca™a ya: Tuu'mi ni taachi
'cuiinu 'cueenu ya cuuvi ni ch$'6o
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tiempo mii”, tuu'mi ni 'y4™a ni
cuuvi maai®, ni 'iiyt mii" ni nguéé
cunui” deeve. 'Ili"nyu” ni cun'daa
ye™€ nanguuvi ni nanguuvi ni nu™u
ndtici poder ye™€. 30 Tuu'mi ni sna™
ya sefiales nanguuvi chi ye™'e Sa™a
chi Daiya Ndyuiis. Ni nducyéécé
ii"ya" ye™e nducué"'e nacién ye™'e
i"yee"di ni cueect ya ni snaa” ya
chi ndad Sa™a chi Daiya Ndyuiis
na meéé" ye"'€ nanguuvi nditci
poder ye™'e ya ndutcii chideevé n'dai
ye™e maa” ya. 3! Taachi dichd'o ya
angeles ye"e ya, tuu'mi niiu” 44mé
ya ni di'cueect ya trompeta ye"'e ya.
Ni &ngeles mii” nadddma4 ya 'ii"'ya"
chi ye™e Cristo chi Cristo ndeeve ya
ye™e cuaa” niG"mé" yad™'aa 'ctiti ndii
'4dm3 'diitud ndii tAdma 'diitut ye"'e
nanguuvi.

32Cuayiivi mii" ni Jests ca™a
ya: 'Cueé” ni ejemplo ye"€ ya™a
ye™e n'guiidii yaa” nguuvi taachi
innguaa™nu duii"n€ n'gaiyaa ni
ican'daa t4'aa 'aa déénu ni chi 'aa
cuchii yaaa™. 33'Tiica ntaa®, ndis'ti,
taachi snaa" ni tanducué™eé cha,
'aa deenti ni chi 'aa chda ndaa Sa™a
chi Daiya Dendyuiis. Ni 'aa neené
nii"nuG” canéé tiempo chi ndaa
sa. 3*Cuaacu nii"nyd" nga™4 ngif
ndis'tii, chi 'ii"'ya" chi snée ya maa®
nguéé 'cuiivi ya ne™e chi 'aa cuéé
cuuvi tanducué™é chui. 3°Nanguuvi
ndadci ya™aa 'ciiti ch'0o naati
nduudu ye™'é nguee chd'oo.

36Naati nguuvi mii" ndddci hora
mii” taachi ndaa Sa™a chi Daiya
Dendyuiis, nguee vé€ mar '4dma
'ii"ya" chi deend ya ye™¢, ndii nguéé
ndad &ngeles ye"e va'ai cheeti
nguuvi, ti ddmaa” Ndyuiis Chiida
deend ya.
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37Tan'dtitica chi chii tiempo chi
'aa chd'oo taachi canéé Noé mii”
tiempo taachi chd'6o diluvio, 'tiica
cuuvi taachi ndaa Sa™a chi Daiya
Dendyuiis. 38Ni tiempo taachi 'aa
cuéé chd'oo diluvio chi cuee” taa®
cuiivi, ii"'ya" ni ngé'e ya, ni ngi'i
ya, ni n'giindivaacu ya, ni nga'a
ya daiya ya chi n'giindivaacu, ndif
nguuvi chi Noé mii” sndaa ya na
arca chi barco ch'eete ca chi din'dai
ya. 39Ni 'ii"'ya" ye™e tiempo ye™'e
Noé nguéé s'nee” veé” ya ndii
taachi chee” taa” cuiivi ni ch'iini
nducyddcd 'ii"'ya" ti ch'ii ya. 'Tiica
ntad” cuuvi taachi ndaa Sa™a chi
Daiya Ndyuis. 49Tuu'mi ni nguuvi
taachi nndaa Daiya Ndyuiis snéé
'ulivi sa™a na cueeti. 'Aama sa™a ni
Cristo candée ya sa™a, taama sa™a
ni clinee sa. 4INi na 'utivi n'daataé
snee ta ingad t4 '4ama va'ai naachi
ingud ya. 'Aama té ni candee ya
ta™a, taama ta ni ciinee ta.

42Ndis'tii cundée ni cuidado, ti
nguee déénu ni de'€ hora chi nndaé
Sefior ye™e ni. 43Naati déénu ni chud.
Nduadti chi sa™a n'dai chi vaacu sa
mii" déénu sa de'€ hora ndaa chi
duucu tuu'mi ni canduuchi sa. Ni
nguéé ca'a sa lugar chi diduuct ya
chi véé cheeti vaacu sa. 44Chii" chi
ndis'tii ni 'cueetinéé yaa” ni ti Sa™a
chi Daiya Ndyuiis mii” ndaa ya hora
chi ndis'tii nguéé déénu ni.

Ejemplo ye™e mozo chi n'daaca ni
ye™'e mozo chi nguéé n'daaca
(Lc. 12.41-48)
45Ca™a Jests: ¢Du'ti duefio ca™a
ya ntii"nyu” chi s'nee ya vmnaa"
ye™e va'ai ye™é ya nduuti chi nguéé
'aama mayordomo chi n'daaca n'dai
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ni deenu sa ni ca'a sa chi che'e
mozos ye™é ya hora chi che'e sa?
46De'e chiitica n'dai mayordomo
mii” chi dii” sa ntii"nyu” taachi
duefio mii" ni ndaa ya ni ndaaca ya
mayordomo chi dii” sa tan'ddtica
chi ne™e ya. 47 Cuaacu nii"nya"
nga™4 ngii ndis'tii, chi duefio mii®
cunée” ya mayordomo mii" chi
caa™ma” ntii"nyu” sa ye™e chi vé¢
ye™e ya. 48Ndudti chi mayordomo
mii” nf nguéé n'ddaca idii" s4 ni 'fica
nacadiinuu” sa na staava ye™¢ sa
chi duefio cuuvi 'nda” ya ni ndaa
ya. 49Ni tucd'a sa ch'e™e sa mozos
chi idii" sa ntii"nyu" nddtcu sa ni
ngé'e sa ni ngi'i sa nddtci amigos
ye™e sa ni cuu'vi sa. 30Duefio mii®
ni ndaé ya nguuvi chi nguee canéé
ngiint sa ni hora chi nguee deenu
sa. 51Ni duefio mii” ni ca'd ya 'aama
castigo ch'eete mayordomo mii". Ni
'caacéd ya mayordomo chi cheeyéi ni
cunee” ya mayordomo mii" chuva'ai
ndddci 'ii"'ya” 'uuvi ndd" 'utivi
cheendi ya. Lugar mii" ni cueecu sa
ni che'e 'dii"'yu” sa cue™e dada"ma".

Ejemplo ye™'e ndiichi

n'daataé chi cuiinui
2 Jestis ca™a ya taama

ejemplo: Naachi Ndyudis

nga™a ntii"nyd" ya na va'ai cheeti
nguuvi tan'ddtca ndiichi n'daataa
chi cuiinut chi sta'd ya ldmparas
ye™e ya ni can'dda ya. Ni cuee ya
ndaaca ya sa™a chi 'caandavaact
sa. 2Ni nyu™'u ya candég n'daaca
ya cuidado ti lista ya. TA nyu™'u ya
nguéé candée ya cuidado ni dii” ya
tan'ddadca chi n'daataé tonta ya.
3N'daataa chi cuiinut chi nguéé
candee ya cuidado, candée ya
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ldmparas ye"e ya ni nguéé candee
ya petréleo ye™e. 4Ni nyu™u ya ni
candee n'daacé ya cuidado, candee
ya botellas ye™'e petréleo nditicu
ya nduatct ldmparas ye™e ya. SNi
chi'naa” sa™a mii" chi ndaa sa chi
'caandavaacu sa. Ni taachi 'aa cuéé
ndaa sa, n'daatad s'ee” chi ndaa yaa"
naa" ya ni ch'eeti yaadd ya. ® Chi
ma™a yaa", ch'iindiveé” ya '4dma
nduudu chi 'cai. Ni nga™a ya: Ndaa
sa™a chi 'caandavaacu sa. Can'dia
ni ni dii" ni recibir sa™a. 7 Tuu'mi
ni nducyaaca chi cuiinut s'éé"
nducuee” ya ni nuu™'mi ya ldmparas
ye™e ya. 8Chi cuiinut chi nguéé
lista ya ca™a ya chii ya chi cuiinud
chi lista ya: Tée ni 'té€ petrdleo ye™é
ni nds'uu ti lAmparas ye™é 'nii 'aa
ch4a 'aa n'tuuvi. ®Chi cuiinut chi
candee ya petréleo n'gueectita™a ya
ni ca™a ya chii ya tand™a ya: Nguéé
cuuvi teé 'ni ndis'tii. NGs'ui ni ne™e
ca 'nii petréleo chi candeé 'nii ni
'ficd 'datil nguéé cuuvi falta ye™e y1.
N'd4aca ca ye™e ndis'tii chi ca™a ni
naachi in'diicui ya petréleo ni cudi
ni ye™é ni. 19Ne™e chi n'daata s'ee”
chi nguee lista ya cue™e ya cudi ya
petréleo mii”, sa™a chi 'caandavaacu
sa ndaa sa ni chi cuiinut chi candee
n'daacd ya cuidado cue™é ya ndatci
sa™a naachi n'giindivaacu 'ii"'ya". Ni
sa™a mii" nan'gaadi sa cheendi va'ai
mii". " Cuayiivi mii” ni ndaa tand™a
chi cuiinud s'ee” ni ca™a ya: N'dii
Sefior, Sefior, nan'guaa” ni ye™'é 'ndi.
12Naati sa™a mii® chi 'caandavaacu
sa ni nan'gueectta™a ya ni ca™a ya:
Cuaacu nii"nyd" nga'a ngii ndis'tii,
"4t ni nguéé n'diichi ndis'tii.

13Maa™ ni nducyaaca ndis'tii
candée ni cuidado ti nguéé déénu ni
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de'g nguuvi o de'€ hora chi Sa™a chi
Daiya Dendyuiis nndaa sa.

Ejemplo ye™e tutimi
14Tuu'mi ni ca™a Jesus: Naachi
Ndyuiis nga™a ntii"nyu” ya na va'ai
cheeti nguuvi tan'diitica '44m4a sa™'a
chi ca™a ya™ai ya ndii tddma ya"'aa
ni 'cai ya mozos ye™e ya ni nca'a ya
mozos mii” dendd'd chi véé ye™e ya,

chi dii" sa cuidado ye™e.

15'Aama mozo ni ca'a ya nyu™u
mil caadi, tAdma mozo ni 'utivi
mil caadi, tAdma mozo ni 'aama
mil caadi. Ni ca'a ya '4dmé '4amé
mozo tan'dadca chi chee sa. Ni
cue™é ya"ai ya. ®Mozo chi sta'a
nyu™u mil caadi cuna™a sa ni dii"
sa negocio nddtci tuumi mii". Ni
ndaaca sa td nyu™u mil caadi ye"'e
daiya tGumi mii". 17'Tiica ntaa"
mozo chi sta'a sa né 'uiivi mil caadi
mii” ndaaca sa nd 'utivi mil caadi
ye™€ daiya tuumi mii”. ®Mozo chi
sta'd sa 'aama mil caadi che™e sa ni
s'nee” sa tuimi mii" cheeti '4dmé
'cuutii cuéeé ni ch'ii sa maa” ya™aa.
"Tiica chinuu” n'dé'ei sa tuumi ye"'e
ivi sa.

19Chi 'nad™ ni ndaa 'iivi mozos
mii” ni tun'dda ya cuenta ndatci
mozos. 20Ndaa mozo chi nca'a ya
nyu™u mil caadi nanda” ya. Ndée
sa ta nyu™u mil caadi ye™e daiya
tutimi mii”. Ni ca™a sa chii sa 'iivi
sa: N'dii sefior, nyu™u mil caadi tee
ni 'Gd. '[ingaa. Ndaaca ta nyu'u mil
caadi daiya tuimi ye"'e ni. 21'Tivi
mozo mii® ni ca™a ya chii ya sa™a:
Dii mozo ye™é chi n'daaca ni n'dai,
n'daaca n'dai ndii" di. Maa" ti 'aa
n'daaca dii" di ndatci chi duii'vi,
maa” ni caa™ma" ntii"nyu" di ye™'e
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n'deée cé teé dii. Cho'o di cuaa®
cheeti va'ai ni cuee daa"ma” cuuvi
yeent di nduuct. 22Ndaa ntaa®
nanda” ya mozo chi nca'a ya na
'utivi mil caadi. Mozo mii" ni ca™a
sa chii sa 'iivi sa: N'dii sefor, 'Gavi
mil caadi tee ni '"4d. '[ingaa tuumi
ye™e ni. Ndaacé ta na 'uuvi mil
caadi daiya tutmi mii®. 23'Tivi s&
ca™a ya chii ya sa™a: Dif mozo ye™'é
chi n'daaca ni n'dai, ni n'daaca idii"
di. Nguéé ch'ecte teé dii ni n'daaca
dii" di. Maa” ni caa™ma" ntii"nyu”
ye™e n'deée ca chi teé dii. Cho'o di
cuaa” cheeti va'ai ni cue™e daa"ma"
cuuvi yeend di nduuct. 24Ndaa
nanda” ya mozo chi nca'd ya '4dma
mil caadi, ni ca™a sa chii sa 'iivi sa:
N'dii Sefior, deent ti n'dii ni cheechi
ni, ni dii" ni cosechar nduatci tuumi
ye™é ni chi nguéé ngiinu ni, ni 'naa”
trigo ngad" ni naachi nguéé ngiinu
ni ti ye™e ni. 25Chii" chi dii" ti 'va'a.
Ni che™é ni s'nuu” n'de'ef tutimi
ye™e ni na '4dm4 yiivi yd4va maa"
ya™aa. 'lingaa tuiimi ye"e ni chi tee
ni 'Gd. 26'Tivi sa mii® nan'gusectta™a
ya ni ca™a ya chii ya mozo mii™: Dii
mozo chi nguee n'ddaca ni 'daan'di
dii. Ni nguéé n'ddaca idiii". Dii ni
déénu di chi nta'a cosecha naachi
nguéé ndii" ntii"nyu” ni nn'guad”
trigo naachi nguéé ngiint ti ye™é.
27¢De's cttvi chi nguéé s'nee™ di
tutimi ye™é na banco? Ni taachi

"0 ndaé cuuvi ntee di tutimi ye™é
nditct daiya tutmi mii® 28'Tivi
mii” ca™a ya ndadci 'ii"'ya" chi snéé
mii”: N'dii, divii ni tuiimi ye™€ sa ni
ca'a ni tuimi mozo chi nde€ ndiichi
mil caadi. 29Ti 'ii"ya" chi véé ye™e
ya, ni ndaaca ca ye"e ya. Ni 'ii"'ya"
mii” n'de€e cé vee ye"'e ya. 'Ili"'ya"
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chi nguéé ye"'e ya, ta 'lii" duii'vi
chi vé€ yee ya ni divii ya ye™e ya.

30Mozo chi nguee dichii'vé ni cuta'a

ni ni cunuu® ni cuaa” chuva'ai
na maai®. Mii" cueecu sa ni che'e
'dii"'y4" s& cue™e daa"ma".

N'diichi Jestis nuu®ndi ye™e naciones

31N{ ca™a Jests: Taachi ndaa
Sa™a chi Daiya Dendyuiis tan'daidca
Rey chi ch'sete ca ni n'deeve taavi
nddtci tanducué™e dngeles ye™e

ya, tuu'mi ni sa™a mii" 'cuiindi sa na

trono ye™e sa. 32Ni nduuvidaama
nandd” Rey mii" 'ii"'ya" ye™'e
nducyaaca naciones ni Rey mii"
divii ya 'ii"ya", '4dm4 ya ye"'e
tdama ya tan'dddca chi 'ii"'ya"
pastor chi idii" ya cuidado ye"'e
iiti cutichi divii ya chiivu nguaa®
'iiti cutichi. 33Nf cu'nee” ya 'iiti
cuiichi lado té cuaact ya ni chiiva
mii" lado ta 'cueé ya. 34Tuu'mi

ni Rey mii” caa™ma" ya cuuvi ya
ii"ya" lado ta cuaacu ya: Ndis'tii
chi Chiid4 nga™a ya ye"e ni n'dai
taavi ni. Cuchfi ni. '[ingaa parte chi
itunee” ndis'til ye™e naachi Ndyutis
nga™a ntii"nyd" ya ni nguai"n'dai
ya ye™e ndis'tii ndii taachi Ndyuiis
'aa cuéé din'dai ya i"yee"di. 35Ti
taachi cuiicd, ni tee ni chi che'é. Ni
taachi chi yaac4, ni tee ni chi chi'i.
Ni taachi canut” yadni tan'dadcea
ii"ya" chi ndiic4 ya tddmé yaa",
ndis'tii 'cud” ni 'Gd. 36Ni taachi 'aa
ntéé catecai, ni tee ni catecai. Ni
taachi chiita '"ad, dicuéénaa® ni 'aa.
Ni taachi che™é vaciin, ni ndaa ni
n'diichi ni '4d. 37 Tuu'mi ni 'ii"'ya"
chi n'daf ya nan'gueectita™a ni ca™a
ya cuuvi ya 'ii"'ya™ N'dii sefior, étif
cua™a n'diichi 'nt n'dii chi cuiicu
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ni ni tee 'nii chi che'é ni, o yaacé

ni ni tee 'nd chi chi'i ni? 38 ¢Tii
cua™a n'diichi 'nti n'dii cuaa” cyaini
ni nta'd 'nt n'dil na vaactd 'nii, o
nguéé catecai ni ni tee 'nii catecai
ni? 390 ¢tif cua™a n'diichi 'nd n'dii
chi ngfiita ni o vacti canuu” ni, ni
nindad 'nd nania® ni? 4°Rey mii" ni
nan'gueecita™a ya ni ca™a ya chii
ya 'ii"'ya" s'uu™ Cuaacu nii"nya" ada
nga™a ngii ndis'tii, ti taachi dii” ni
't{ica nditci '4dmé hermano '4ara
chi ndiictid” cé ya, tuu'mi ni 'tiica
ntad” dii® ni nduuct.

#“Tuu'mi ni Rey caa™ma® ntdu”
ya cuuvi ya 'ii"'ya" chi snée lado ta
'cueé ya: Cuvii ni ye™€ a4, ndis'tii,
ii"'ya" condenado chi ngué¢ n'daaca
idii" ni. Ni ca™a ni n& nguuchi
ya™a chi '4dmé ngiichi cue™e
dad"ma". Lugar 'ciiti ni n'dai cdava
yaa"n'guiintiu” ndadci édngeles ye™e
sa. 42Ti taachi cuiict, nguéé tee
ni chi che'é. Chii yaacd, ndii nguéé
nddd tee ni chi chi'i. 43Canud®
yauni, ndif nguéé nddd 'cud” ni
"Gt. 'Aa ntéé catecai, ndif nguéé
nduad tee ni catecai. Chiita "ad ni
canud” vacii, ndii nguéé ndaa
dicuéénaa” ni '4a. 44Tuu'mi ni 'ii"'ya"
s'ee” nan'gueecita™a ya ni ca™a ya:
N'dii senor, étif cua™a n'diichi 'ni
n'dii chi cuiict ni, o yaacd ni, o
cantu” ni yadni, o nguee catecai ni,
o ngiita ni, o vaciidi cAnuu” ni, ni
nguéé dichii've 'n n'dii? 45Tuu'mi
ni Rey mii” nan'gueecita™a ya ni
caa™ma" ya cuuvi ya 'ii"'ya" s'ee™
Cuaacu nii"nyd" nga™a ngii ndis'tii,
tan'dadca chi nguéé dii® ni ndddcta
'4dmaé chi ndiicta” cé 'tiicd ntaa”
'id, nguéé dii" ni nduucd. 46'Ti"ya"
s'ee” ni ca™a ya na '4dm4 castigo chi
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'4dmé canee ni 'ii"'ya"” chi n'dai ya
ca™4 ya né vida cue™e daa"ma".

'Ii"'ya" ni n'nuu” yiind ya tdaca cuta'a
ya Jests
(Mr. 14.1-2; Lc. 22.1-2; Jn. 11.45-53)
2 Taachi Jesis ch'iinu ca™a
ya tanducué™é nduudi
'clii, ca™a ya chii ya discipulos
ye™e ya: 2’Aa déénu ndis'tii na 'uiivi
nguuvi maa" cuiiva 'viicu ye"'e
pascua. '[icu "4 Sa™a chi Daiya
Dendyuiis 4 ni 'ii"'ya" nca'a ya 'aa
ni cu'néé"nga'a ya '"aad.
3Tuu'mi ni chiidud n'geste ndadci
maestros ye"e ley ndadci 'ii"'ya”
ndiictii s'ee” chi nga™a ntii"nyu”
ye™é yaacl nduuvidaamd ya na
palacio ye™€ chiiduti ch'eeté ca chi
nguuvi Caifas. 4Ni ndeé ya taaca
cuuvi cannche'éi ya Jesus ni cuta'd
ya 'ii"ya" ni 'caa™nu” ya 'ii"'ya". SNi
ca™a ya: Nguéé dii” ya nguuvi 'viicu
ti 'ii"ya" ye™'e yada"” Jerusalén mii"
didéd™a ya ni dii" ya vaadi 'caa'va
ndadci nds'uu.

Ch'eéndaa ya aceite vmnaa® tii"
Jestis na yaa" Betania
(Mr. 14.3-9; Jn. 12.1-8)

6Jests canée ya na yaa" Betania
né va'ai ye"e Simén chi canéé ca'ai
lepra chi in'duuti yufitg ye™e sa. 7 Ni
ndaa '4dmé n'daatad nandd" Jesis
mii" chi nd€¢€ t4 '44m4 frasco tuiiu
alabastro chi s'néé" aceite perfume
chi ya™ai n'dai chii've. Ni ch'eéndéa
ta perfume mii” na tii" Jestis taachi
vee ya na mesa. 8Ni discipulos
taachi n'diichi ya chii@i nduuvi
tad” ya. Ni ca™a ya: ¢De'€ cadvi chi
chingég aceite 'cii? ® Cuuvi n'diicui
ta chut ti ya™ai n'dai chii'vé chuii
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ni ca'a ta tutimi mii" 'ii"'ya" chi
nguéé ye"'e ya.

10Jestds tuumicadiinuu® ya chi
discipulos nga™a ya 'tiica, ni ca™a
ya chii ya discipulos: ¢De'e ctiavi
chi n'gaa'va ni ndtdcii n'daatad
'tii? Ta4™a 'til n'ddaca dii" t4 nduucdad.
Ti 'ii"ya" chi nguéé véé ye™é ya
ni 'Admé canée ya nduucd ni, naati
"0 ni nguéé 'aama cuneé nduucd
ni. 12Taachi t4 'tii ch'eéndaa ta
perfume vmnaa" cuerpo ye™é, ndaa
ta 'aa ti taachi 'cuiivi 'aa canee listo
cuerpo ye™é chi 'cuegchi. ¥ Cuaacu
nii"nyd" nga™a ngii ndis'tii, chi 'aa
tif ntiu" chi caa”ma” ya ndadada
ngai ye™e chi nangua™ai 'ii"'ya" na
ndi"mé" i"yeé"di, caa®ma” ntui”
ya chi t4 'tii dii" t4 chui ni n'gaacu
ya ye"'e ta.

Judas mii” nga™a maa" sa chi nca'a
sa Jests
(Mr. 14.10-11; Lc. 22.3-6)

14Tuu'mi ni '44mé discipulo ye™'é
naachi ndiichtiavi ya chi nguuvi
sa Judas Iscariote, che™e sa nanaa”
chiidud n'geeté. 15Ni ca™a sa chii
sa 'ii"'ya" s'ee™ ¢(De'€ tée ni Gl ni
'cuu™'mi” ndis'tii du'u chi Jestis?
'Ti"ya" s'ee” ni ca™a ya chi nadii'vé
ya Judas mii" ndiicti ndiichi caadi
'dii"nguee. 18Ndii tuu'mi ndu" in'nuu®
yiina Judas mii" de'€ tiempo ni
tédaca chi nca'a sa Jests mii™

Jestis yaa'vi ya ye™e chi che'e
nguiind ya 'viicu pascua
(Mr. 14.12-25; Lc. 22.7-23; Jn.
13.21-30; 1 Co. 11.23-26)
17Nguuvi vmnéa" vmnaa” ye"'e
'viicu pascua, nguuvi ye™e pan chi
nguéé levadura ye"€, discipulos
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ni ndaa ya nand4" Jests ni ca™a
ya chii ya 'ii"'ya": ¢Tii ne™e ni chi
in'nud” 'nt chi che'e nguiint ya
maa" ye™e 'viicu ye™'e pascua?
18Niict Jests ca™a ya chii
ya discipulos: Cue™é ni na yaa"
Jerusalén ni ndaacé ni '4dma
sa™a ni caa™ma” ni cuuvi ni sa™a:
Maestro ye™e yd ca™a ya 'tatca:
Tiempo ye™e chi 'cuiivi 'aa snee
nii"nud” ni ne™é dii" 'viicu ye™e
pascua ndutci discipulos ye™é na
va'ai ye™'é ni.

9 Discipulos dii* ya tan'didca
chi Jesus dicho'é ya chi dii” ya. Ni
in'nudG” ya chi che'e ya ye"e 'viicu
ye™e pascua.

20Taachi 'aa chii chiind mii®,
Jests ch'iindi ya na mesa ndtdci
ndu'u ndiichtdvi discipulos. 21Ni
taachi veeté ya ni nge'e ya Jests
ca™a ya: Cuaacu nii"ny4" nga™a
ngii ndis'tii, chi '44dm4& ché¢ ndis'tii
dif ni entregar 'ad.

22Djscipulos s'nee” ndaachi yiind
ya. 'Adma '4dma ya ni tucd'a ya
ca™a ya: N'dii Sefior, ¢'44 "Ga?

23Tyu'mi ni Jests nan'gueecita™a
ya ni ca™a ya: 'li"'ya" chi nduuct ni
di'caand4 ya pan ye™é ya na cti'ta
'clitt nduuct, 'ii"'ya" 'cdd ni nca'a
ya '4d. 24Cuaacu nii"nyd® cuuvi
ndatci Sa™a chi Daiya Dendyuiis
tan'ddadca chi canéé ngui” ye™€ sa
na libro ye™é Ndyutis, naati de'e
chiitica ya'ai ye™'e sa™a chi nca'a sa
"4t chi Sa™a chi Daiya Dendyuis.
N'd4aca ca ye™€ sa nduuti chi nguéé
ch'iindiyéa” sa.

25Tyu'mi ni Judas, sa™a chi ne“'e
nca'a sa Jests, ni ca™a sa: ¢'A4 'ad,
Maestro? Jestis ca™a ya chii ya
Judas: Dii, nga™a di 'tiica.
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26Taach{ 'ii"ya" s'uu™ nge'e ya,
Jestis mii" sta'd ya pan ni ca'd ya
gracias Ndyuiis cdava pan mii". Ni
n'deé ya pan ni ca'a ya discipulos
ye"e ya. Ni ca™a ya: Cuta'd ni, che'e
ni pan caati tan'dadca cuerpo ye™é
'tiica.

27Nj Jests sta'd ya taza ndatc
jugo ye™e uvas ni ca'd ya gracias
Ndyuiis cddva nuii"ni” uvas mii",
ni ca'a ya discipulos ye™e ya. Ni
ca™a ya: Nducyaaca ndis'tii, cu'u
ni nuid™ni® uvas yee taza 'cid, 28ti
jugo nui"ni” uvas mii" ni tan'dttca
yuiiu” ye™é ni ye™€ compromiso chi
ngai ye™é. Yutiti ye™é chi cungéé
cdava 'yaa" n'dai 'ii"'ya", 'tiica. Yuua"
ye™é chii” chi nch'e€cti nuu"ndi ye™e
nducyaaca 'ii"'ya". 29'Ud ni nga™'4
ngif ndis'tii chi 'aa ntéé cu'a jugo
nuii"ni” ye™'e uvas na i"'yee"di 'ciiii
ndii nguuvi chi cu'd ndadci ndis'tii
naachi Chiid4 nga™a ntii"nyd" ya.

Jestis nga™a ya Pedro mii" chi
cuéé”diitu sa chi nguéé n'diichi sa
Jests

(Mr. 14.26-31; Lc. 22.31-34; Jn. 13.36-38)

30Taachi ch'iinu chiita ya '4améa
cancién ye™é Ndyuiis nan'dda
ya va'al ni cue™é ya na yiici
chi nguuvi Olivos. 3! Tuu'mi ni
Jestis ca™a ya chii ya discipulos:
Nducyééca ndis'tii cuuvi 'cuinda”
ni ye"e Gt maa"nguiini. Caati
nga™a naachi canéé nguii” na libro
ye™é Dendyuiis 'ttica: 'Ut Ndyuiis
'nuiicd'ai ni 'caa”na” sa™a chi idii"
sa cuidado 'iiti cutichi, ni 'iiti s'ee”
ni ca™a 'mad” ca™4 mii® ti ni cuuvi
ndai ti. 32Taachi 'ad nduuchi nguaa®
tind™a, ca™a vmnaa" ye"'e ndis'tii
na ya"'aa Galilea.
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33Tuu'mi ni Pedro mii® ni
nan'gueecita™a sa ni ca™a sa chii sa
Jestis: 'A4ra chi nducyaaca ya cuuvi
'cuinaa” ya cdava n'dii 'ada nguéé
cuuvi 'cuinad” mar 'aamé naa".

34Tuu'mi ni Jesds ca™a ya chii ya
Pedro: Cuaacu nii"nyG” nga™4a ngif
dii chi maa"nguiini taachi 'aa cuéé
'cual tdsa™a, dii ni 'aa 'iind cuuvi
cuee”diitii di ye™€ "4t chi nguéé
in'diichi di 'ad.

35Naati Pedro mii" caa sa:
Ndudti chi canéé chi 'cuiivi
nduucd ni maestro ni 'cutivi. Nguéé
caa™ma” chi nguéé n'diichi n'dii. Ni
nducyaaca discipulos ni 'tiicd ntaa”
ca™a ya.

Jestis nga™angua'a ya na jardin chi
nguuvi Getsemani
(Mr. 14.32-42; Lc. 22.39-46)

36Tuu'mi ni ndaa Jests ndidci
discipulos ye™'é ya na '4dmé cuaa”
chi nguuvi Getsemani ni ca™a ya
chii ya discipulos ye"e ya: 'Cueeté
ni 'muu”. 'Ut nf ca™a nii"nut® mii®
ni caa”ma"ngua'a.

37 Jestis mii” cue™e ya ndadci
Pedro ndtdci nduu 'uuvi sa™a
daiya Zebedeo. Tuu'mi ni Jests
s'nee™ ndaachi yiint ya. 38Ni ca™a
ya chii ya 'ii"'ya" s'uu™: Alma ye"'é
ni nééné ndaachi yiinad chi ya'ai chi
'cuiivi. 'Cueetinée ni 'muu” ni 'cueeti
nduuchi ni nduucd.

39 Jestis ni cue™é ya ta 'lii"
cudd” vmnaa". Candiitin'dii ya ni
ca™angua'a ya ni ca™a ya: N'dii
Chiid4, ndadti chi cuuvi, nguéé dii”
ni chi 'cueend cuuvi prueba 'ciiti
naati nguéé cuuvi tan'ditica chi 'aa
ne™é naati tan'dtica chi n'dii ne™'é
ni.
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40Tuu'mi niu® ndaé ya naachi
snéé discipulos ye"e ya ni ndaaca
ya 'ii"'ya" chi stiyaadu ya. Ni ca™a
ya chii ya Pedro: ¢'/A4 'tifca nguéé
iché¢ di chi induiichi di nduuca
'4améa hora? 41Ndis'til ni candée
ni cuidado ni caa™ma"ngua'd ni
nifctd nguéé dii” ni nuu"ndi. Cuaacu
nif"nya" espiritu ye"'e ni ne™e dii"
n'daacéa naati cuerpo ye™é ni 'aa
daava.

42 Jests che™e chi ndii 'Gavi cuuvi
ni ca™angua'a ya ni ca™a ya: N'dii
Chiid4, ndadti chi ne™é ni, dii” ni
chi nguéé¢ 'cueent cuuvi prueba 'cuu
chi n'daaca tuu'mi ni 'tiica dii” ni,
naati cuuvi tan'dttca chi nee ni.

43 Jestis nndaa ntuu® ya tddma
vmné™'ée naachi snéé discipulos
ye™é ya ni ndaaca ntiu” ya 'ii"'ya"
stiyaadi ya ti 'ii"'ya" s'ee” 'aa
ntéé ichee ya nduutinda® ya chi
yaa'nnda” ya. 44 Jests mii" ni nguéé
yaa'vi ya discipulos ni s'nee” ya
'ii"ya" chi stiyaadd ya. Ni cue™e
ntdu” ya ni ca™angua'd nttu” ya
ndii chii ndii" '{inG cuuvi nif ca™a
ntuu” ya tan'dddca chi 'aa nga™a
ya. 45Cuayiivi ni ndaa ntuu® ya
nandd” discipulos ni cd™a ya chii
ya discipulos: 'Cueetiyaadd ni ni
ntaavi'tuunad® ni. Cuin'diichi ni ti
'aa ndaa hora ye"e 'ad chi Sa™a chi
Daiya Dendyuiis. 'Ii"'ya" nca'a ya "aa
téd'a sa™a s'ee” chi vé€ nuu"ndi ye"'e
sa. 46Nducuee” ndis'tii ni cG™u yu.
'Aa cuchii nii"nud® sa™a chi nca'a "Gt.

Sta'a ya Jests ni candée ya 'ii"'ya®
presos

(Mr. 14.43-50; Lc. 22.47-53; Jn. 18.2-11)

47'Naa" chi Jests indeé ya, ndaa

Judas mii", '4dmé sa™a ye™'e ndu'u
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ndiichttvi discipulos. Ni nééné
'yaa" 'ii"ya" ndaé ya ndadci Judas
mii” nddict machetes uiivi lados
'cadi” nditci ya™a. Chiidud n'geeté
ndddci 'ii"'ya” ndiicti s'ee” chi
nga™a ntii"nyu” ye"'e yaaci dichd'o
ya 'ii"'ya" s'ee”. 48 Judas mii® chi
nca'a sa Jesus 'ii"'ya" s'ee”, ca'a sa
'4dm4 sefia ni 'tGdca ca™a sa: 'Ii"'ya"
chi 4t chi'nee” cheendi, 'ii"'ya" mii

chi 'ii"'ya” chi cuta'a ni chi preso ya.

49Tuu'mi ni Judas mii" ni ndaa
sa nanaa" Jesas mii" ni ca™a sa:
Tavacho'onod6 ni, n'dii Maestro. Ni
nee” cheendi sa Jests. 50Jestis mii"
ni ca™a ya chii ya Judas: Dii, amigo
ye™é, ¢de'€ cdava chi cuchii di?
Tuu'mi ni 'ii"'ya" s'ee” ni ndaa ya
nand4” Jestis mii” ni sta'd ya Jests
ni candée ya 'ii"'ya" preso.

51Naati '44mé sa™a chi canéé s4
nddtci Jesds mii® ni tun'dda sa
machete 'utivi lados 'cadi” né chegti
vaacu ni 'nuiicd'ai sa 'Admé mozo
ye™e chiidut ch'eeté ca ni ch'iica
sa veée™ mozo mii". 52Tuu'mi ni
Jestis ca™a ya chii ya sa™a: 'Nuii” di
machete 'uiivi lados 'cadi” ye™'e di
vaacu. Nducyaaca 'ii"'ya" chi ita'a
ya machete 'uiivi lados 'cadi” ni
ndatct machete 'utivi lados 'caai®
'cuiivi. 53¢'A4 nguéé déénii di chi
"4t cuuvi caa™ma"ngua'a ni caaca
Chiid4 ni mi"n{i"y4" mi"nii"yu"
cho'6 ya nanda” it taanduu ngo'o6
ndiichtdvi taa" dngeles ni chiidé
cuuvi dii” ya? 54Naati maa® ni
nduuti chi dii” chuu ¢tdéca cuuvi
cltnd ca'a naachi canéé nguii” na
libro ye™é Ndyuiis, chi canéé chi
cuuvi 'tiica?

55Hora mii" Jesus ca™a ya chii ya
ii"ya" s'ee™ ¢De'€ ciuvi chi can'daa

n
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ni ndddct machetes 'uiivi lados
'cadi” nditci yd™4 s'ee” tan'diitica
chi 'ad 'ii™ya" chi duucu "aa chi
sta'd ni "Ga? Nguuvi nguuvi ch'iindi
ndatci ndis'til na yaaci templo

ni ngi'cuee” ndis'til ni nguéé sta'a
ni 'ad. 5 Tanducué™é chui cuuvi
ni cidnd ca'a ye™'e chi canéé
ngui” na libro ye™é Ndyuiis cdava
profetas ndii cuda” vmnaa®. Tuu'mi
ni nducyaaca discipulos s'née” ya
Jestis mii” ni chéénu ya.

Jestis nanaa" 'ii"ntyé"'e ye™'e yaaci
templo
(Mr. 14.53-65; Lc. 22.54-55, 63-
71; Jn. 18.12-14, 19-24)

57'1i"ya" chi sta'ad ya Jests mii®
candee ya 'ii"'ya” mii" nan4a”
chiidud ch'seté ca chi nguuvi Caifés.
Mii" nduuvidddmé maestros ye"'e
ley ndtdci 'ii"'ya" ndiicti s'ee” chi
nga™a ntii"nyG” ya ye"e yaaci.
58Pedro mii" cue™e ntdu" sa ni
n'dia ya™ai sa cuaa” d4dami Jests
ndif chuva'ai ye™€ va'ai ch'sete ye"'e
chiidud ch'sete c4. Ni ndaa sa na
patio ni ch'iindi sa ndddci policias
chi dii" ya cuidado ye™e va'ai mii".
Pedro ne"e sa snaa” sa tdaca chi dii”
ya nddtci Jestds mii™

59 Chiidut n'geeté ndadca 'ii"ya"
ndiicai s'ee” chi nga™a ntii"nyu”
ya ye"e yaacl ndadci nducyaaca
ii"ya" chi nga™a ntii"nyu” ya in'nug”
ya '4ama testigo chi nguéé nga™a
cuaacu ye™e Jests mii". Ni 'fica
cuuvi nca'a ya Jestis mii” chi 'cuuvi
ya. 0Nguéé ndaaca ya mar '4dma
naa" taaca chi 'caa™nu” ya Jests
mii®, 'Adra chi neené 'yaa" 'ii"'ya"
ca™a ya nduudu yaadi ye"'e Jesus
mii". Cuayiivi mii” ni ndaa ntaa"
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tanaa” 'uiivi testigos chi nga™a ya
nduudu yaadi. 81 Testigos ni ca™a
ya: S&4™a 'ciifi nf ca™a sa: 'Ut ni
cuuvi dii” chuti. Natuiivi ydact
templo 'ciidi chi ye™é Ndyuiis naati
cheeti 'iint nguuvi nadan'dai.

62Chiiduti ch'eete cd mii® ni ncuee®
ya ni ca™a ya chii ya Jestis: ¢Aa
nguéé nan'gueecita™a ni mar '4dma
nduudu ye™e de'g chi nga™a 'fis'tii
ye™e ni?

63Naati Jestis nguéé de'g vee ca™a
ya. Tuu'mi nf chiidud ch'eete cd mii”
ca™a ya: 'Ut ni n'gai, “por Ndyuiis
chi canduuchi”. Cuuvi ni nts'uu
ndunti chi n'dii chi Cristo, Daiya
Ndyuis chi cAdnduuchi.

64 Jestis mii" ni ca™a ya chii
ya chiidut ch'este ca mii™: 'Ut
tan'ddidca chi n'dii nga™a ni. Nga™a
ca ngif ndis'tii, chi ndii maa” snaa”
ni Sa™4 chi Daiya Ndyuiis 'cutindi
sa lado ye™e honor ye™é Ndyuiis chi
vé€ tanducué™e poder ye™é ya ni
ndaa sa na meée" ye"'€ nanguuvi.

65Tuu'mi ni chiidud ch'sete cd mii®
chiin'cutt” ya catecai ya ni ca™a ya:
S4™a 'ciiti ni nga™a sa contra ye"'é
Ndyuiis. ¢De'€ ca dii” yu testigos
chi innuu” yd? Cuin'diichi ni. Maa®
ni ndis'tii ni n'giindiveé” ni t4aca
nga™a sa contra ye™'e Ndyuiis.

66 ¢De's nadacadiinuu® ndis'tii?
'Ti"'ya" s'ee” ni nan'gueectta™a ya ni
ca™a ya: Véé nuu"ndi ye™e sa chi
canéé chi 'cuiivi sa.

67 Tuu'mi ni ca'a nee dai” ya naa"
Jests mii” ni ch'e™é ya Jests. Ni
n'gaadi ya nduutinda® sa ndatci
tiinGiu". Ni tand™a ya ch'e™é ya
ii"ya" ndadci ta'd ya. 68'Ti"ya" s'ee”
ni ca™a ya: N'dii chi Cristo, cuuvi ni
nas'uu, ¢du't chi ch'e™é n'dii?

SAN MATEO 26

Pedro mii"” ni nga™a sa chi nguéé
n'diichi sa Jestis mii®
(Mr. 14.66-72; Lc. 22.56-
62; Jn. 18.15-18, 25-27)

69Pedro mii" ni vee sa na patio
ye™e va'ai ch'eete chiidut ch'eete
cé ni ndaa nii"nud” '4dma téd™a chi
canéé caadi 'iiyd. Ni t4™a mii” ni
ca™a té chii t4 Pedro mii™: Dii ntad”
ni canee di nddici Jesis ye"'e
ya™aa Galilea.

70Naati Pedro mii" ni chéé"diitu
sa nanda" 'ii"'ya" s'ee” ni ca™a sa:
Nguee deent chi nga™a di.

7INi taachi ndaa Pedro mii"
cheendi va'ai ye"e patio mii”, tddma
t&"a chi canéé caadi 'iiyu n'diichi
ntud” ta sa™a mii” ni ca™a t4 chii
té 'ii"'ya" chi snéé mii™: 'Tiicd ntaid”
s&™a 'ciii ni canee sa ndudcii Jesis
ye"'e yaa" Nazaret.

72pedro mii® ni cheediitu ntGa®
sa, ndii tGdand 'cai sa, “por Ndyuiis”.
Ni ca™a sa: 'Ut nf nguéé in'diichi
séd™a 'ciidl.

73 Cuayiivi 'tee 'té€ ni 'ii"'ya" chi
snée ya cuaa” na nii"nud” mii" ndaa
ya nanda" Pedro mii”. Ni ca™a ya
chii ya Pedro: Cuaacu nii"nyd" dii
ntad” ni cachiica di ndadci 'ii™'ya”
s'ee” ti tan'ddtica chi nga™a di ni
n'gi™i di ye™e di chi dii ni nguaa®
'ii"'ya" s'ee”.

74Tuu'mi ni Pedro mii" ni tucd'a
sa ca™a taa" sa, ni 'cai sa, “por
Ndyuiis”, ni ca™a sa chii sa 'ii"'ya"
mii": Nguéé in'diichi s§™a 'ciil.
Tuu'mi nGu™ 'cai tusa™a. 7> Tuu'mi
niiu” ni Pedro mii” ni n'gadci sa
nduudu ye™é Jesus taachi ca™a
ya 'tiica: Taachi 'aa cuéé 'cuai
tusa™a, 'aa chee"diita di 'iind cuuvi
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chi nguéé n'diichi di "ad. Ni Pedro
mii” ni can'daa sa na lugar 'ciii ni
cheecu taavi sa ti ya'ai staava ye"'e
sa.

Jestis nanaa” Pilato
(Mr. 15.1; Lc. 23.1-2; Jn. 18.28-32)

2 Taachi 'aa chideeve,
nducyddcé chiidud n'geete

ndddci 'ii"'ya” ndiicti chi nga™a

ntii"nyu" ye™e yaaci nduuvidaama

ya chi ndeé ya taaca dii" ya ndadct

Jestis mii" ni nca'a ya 'ii"'ya" chi

'cuiivi ya. 2Ni n'deéchiichi ya

Jestis mii" ni candée ya ni nca'a

ya Jestis mii" Poncio Pilato, 'ii"'ya"

gobernador.

Judas mii” ch'ii sa

3Tuu'mi ni Judas mii®, sa™a chi
nca'a Jesus mii", taachi n'diichi sa
chi Jestis mii” chii ya condenado
chi 'cuuvi ya, ndaacadaami sé ye"'e
nuu"ndi chi dii” sa. Ni che™e sa
nanaa” chiidud n'geeté ndadcd 'ii™'ya”
ndiicti chi nga™a ntii"nyu” ye"'e
yaaci ni nca'a sa ndu't ndiicu ndiichi
caadi 'dii"nguee 'ii"'ya" s'ee™. 4Ni
ca™a sa chii sa 'ii"'ya" s'ee” 'Uti nf dif”
'4dmé nuu"ndi. Nca'd 'adma 'ii"'ya"
chi nguéé nuu"ndi ye"'e ya. 'li"'ya"
s'ee” ca™a ya: (D€ innee” nas'uil
chii"? Chuii chi maa” di can'dficu di.

5Tuu'mi ni Judas chingée sa
tutimi mii” cheeti yaaci ni cuna™a
sa. Ni dicudi yaacu sa maa" sa. Ni
Judas ni ch'ii sa.

6Chiidut n'geeté n'guda® ya tutimi
ni ca™a ya: Na ley mii” ni nga™a chi
nguéé 'cuil yd tilimi 'ctid na caja
ye™e ofrendas ye™e yaaci, ti tiimi
'cliti ni tGumi ye™€ yuid” ye"'e
'aama 'ii"'ya".
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7Ch'iinu chuii ni nduuvidaama ya
chi cdi ya '4dmé td4" yad™aa ndutci
tutimi chi cuuvi panteén cdava
ii"ya" chi snad" ytani. Mii"ya
ya™aa chi nguuvi Alfarero chi ne™e
caa™ma” yd™aa ye"e chi 'ii"'ya"
din'déi 'cufitii cueée. 8Chii" chi
y&™aa chi pante6n canéé chi daichi
ndif maa", Ya"'aa ye"'e Yuiiu".
9'Tiica ni cuundi ca'a chi profeta
Jeremias ca™a ya chuii ndii cuag"
vmnaa" taachi dingud” ya na libro
ye™é Ndyuis 'tiica: Ni sta'd ya ndu'a
ndiicu ndiich{ caadi 'dii"nguee.
Tuimi mii” ni sa™a s'ee” canéé
yiinu sa chi ca'a sa Judas cuc4ava
chi ch'ii™nd" sa Cristo. 1°Ni ca'a ya
tuimi mii” ye"'e yd"'aa chi nguuvi
Alfarero, tan'diitica Sefior ye™'e ya
ca™a ya chii ya aad.

Pilato intiinguunee® ya Jests
(Mr. 15.2-5; Lc. 23.3-5; Jn. 18.33-38)

1 Jestis chééndii ya nanaa®
gobernador Pilato ni gobernador
intiinguunee” ya 'ii"ya" nf ca™a ya
chii ya 'ii"ya™ ¢'A4 dii chi Rey ye"e
ii"ya" Israel chi judios? Jesus ca™a
ya chii ya gobernador: N'dii nga™a
cuaacu ni ti 'tifca.

12Chiidut n'geeté ndadci 'ii*'ya"
ndiicaii chi nga™a ntii"ny4" ya
ye"'e yaacii ca™a ya chi vé€ nuu"ndi
ye"e Jesus naati Jests mii" ni
nguéé nan'gueecita™a ya mar '4amé
nduudu. ¥ Tuu'mi ni Pilato mii®
ca™a ya chii ya Jests: ¢Ad nguéé
n'giindivee” di tanducué™e chi
nga™a ya ye™e di?

14Naati Jestis mii® nguéé
nan'gueecita™a ya mar '4dma
nduudu. Tuu'mi ni gobernador mii"
che™e yiinu taavi ya ye™e Jests ni
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nguéé déénu ya tdica nadacadiinuu”
ya ye"'e.

Jestis canéé chi 'cuiivi ya
(Mr. 15.6-20; Lc. 23.13-25; Jn. 18.38-19.16)

15Maa" ni ngtidvi 'viicu mii" véé
'4dmé costumbre chi gobernador
mii” canéé chi in'dééchi ya '4amé
sa™a chi cantu® sa vaciit 'viicu
ye"'e pascua 'aama sa™a chi preso
sa chi 'ii"'ya" Israel nee ya.
16Ni cantiu” 'aama sa™a vécid chi
nguuvi Barrabds. Nducyaéca 'ii"'ya"
ni déénu ya tdaca idii" Barrabds
mii®. 177 Ni taachi 'ii"'ya" ye™é yaa"
Jerusalén mii” nduuvidaama ya,
gobernador Pilato mii” ni ca™a ya
chii ya 'ii"'ya" s'ee™: ¢Du'li ne™'e
ni chi "Gt n'deechii? ¢Aa ne™e ni
Barrabdas o Jesis chi nguuvi Cristo
chi 'ad ca™4 libre 'ii"'ya"?

18pjlato mii" ni deenu ya chi
céava vaadi ngueee 'ii"'ya" s'ee”
nca'a ya Jesus chi preso ya.

¥ Taachi Pilato mii" ni vee ya na
silla ye"e juez mii", n'daata4 ye"'e
ya ni dichd'o t4 '44m4 'ii"'ya" chi
ca™a ya chii ya Pilato mii" nduudi
'citi: Nguéé de'g vee dii” ni ndadci
sa™a n'dai 'ctit ti taachi cyaadad
nééné n'deée ch'eenti chii taachi
ch'iind céava sad™a 'tii.

20Naati chiidut n'geste ndatcta
'ii"'ya" ndiicti chi nga™a ntii"nyd”
ya ye™e yaaci nééné n'deée ca™a ya
chii ya 'ii"'ya"” ye"'e yaa" Jerusalén
mii" chi caa™ma” ya chi Pilato mii"
n'dééchii ya Barrabas mii” ni 'cuiivi
Jestis mii™. 21 Gobernador mii® ca™a
ya chii ya 'ii"'ya" s'ee™ ¢Naachi na
'‘uuvi ya ni cheé ya chi ne™e ni chi
n'degchii? 'Ii"'ya" s'ee” ni ca™a ya:
Barrabas.
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22pjlato mii" ni ca™a ya chii ya
ii"ya" s'ee™ ¢De'€ dif” ndadci Jests
chi nguuvi ya Cristo? Nducyaaca
ya nan'gueecita™a ya ni 'cai ya:
Cu'néé"nga'a ya.

23Gobernador mii® ca™a ya chii ya
ii"ya" s'ee™ ¢De'€ nuu"ndi ye"'e ya
vee? Naati 'ii"'ya" s'ee” ni n'géi yiict
ya ni ca™a ya: Cu'néé"nga'd ya.

24Taachi Pilato mii” n'diichi ya chi
nguéé de'€ vee chi dii” ya ndadct
ii"ya" ti yuudu n'déi ca n'gai ya,
tuu'mi ni sta'd ya nuii"ni” ni naa"nu
ya ta'a ya nan4a" nducyaaca 'ii"'ya"
ye™e yaa" Jerusalén mii”. Ni nga™a
ya: Limpia canéé "t ye™€ asunto
'ciifi. 'Ut ni nguéé nuu"ndi ye™é chi
'cuiivi sd™a 'ciidi ti n'dai sa. Ndis'tii
deenu ni tdaca dii” ni ndadcu sa.

25Nducyaaca 'ii"'ya"
nan'gueecita™a ya ni ca™a ya: Yuud
ye™'é sd™a 'ctiti 'aa ciinee d4admi ra
'nil ndddct daiya 'ndi.

26Tyu'mi ni Pilato mii® ni
n'degchii ya Barrabas mii" ni ca™a
ntii"nyu" ya chi soldados ch'e™é
ya Jests. Ch'iind ch'e™e ya ni nca'a
Pilato mii” Jests mii" 'ii"'ya" chi
cunee"nga'a ya 'ii"'ya".

27Tuu'mi ni soldados romanos
ye™e gobernador can'dée sa Jests
na vaacuyéa” ye"'e gobernador ni
nducyéécé soldados nduuvidaama
sa nanaa" Jests mii". 28Ni divii sa
catecal vmnaa® Jests ni snuu” sa
tiin@iu” morado cud'aa Jestis mii".
29Ni s'nuu” sa tii® Jestds '4dma
corona chi ndeenyu ndtdct yaa". Ni
sn'duu” sa '44m4 taa" ndad nd ta'a
cuaact Jesuds. Tuu'mi ni chiintii'ya sa
nandd" Jestis mii” ni ch'{i"nyu"nee”
sa 'ii"ya". Ni ca™a sa: Ciinduuchi ni

Nl =

n'dii Rey ye™e 'ii"ya" ye"e Israel.

n
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30Ni ca'a nee dai” sa cuerpo

ye™e Jesus ni sta'a sa '44dma taa"
nda chi ndee sa ni ch'e™e sa tii"
Jests. 31Ch'iind ch'ii"nyunee™ sa
Jesus mii” ni ndivii sa tiintiu" ya
chi morado cud'aa ni chi'nuu” sa
catecai ya. Ni candee sa Jests chi
cunéé"nga'a sa 'ii"'ya".

S'néé"nga'a ya Jestis mii” ni ch'ii ya

(Mr. 15.21-32; Lc. 23.26-43; Jn. 19.17-27)

32Taachi can'daa ya ni cue™e ya
na ytadani naachi cu'néé"nga'd ya
ndaaca ya '4dmad sa™a ye"'e yaa"
Cirene chi nguuvi sa Simén. Ni a
fuerza soldados di'cuiitu sa Simén
'cliii chi candée sa cruz ye™'e Jests.

33Ni taachi ndaé ya na t4dma
lado ye™e yaa" Jerusalén lugar chi
nguuvi Goélgota chi ne™e caa™ma”,
Lugar ye™€ 'lini Nga'ai Tiii", 34sa™a
ca'a sa Jesus vinagre ndista™a
nddtct nuuni” ye™é yata yaaa
céava chi nguee cueenu cé cuuvi
Jests chi chi'i Jestis mii". Taachi
Jestis n'diichinee” ya, nguéé 'cuu” ya
chi'i ya.

35Taachi 'aa s'nee™nga'a sa Jests,
soldados ni tun'dda sa suertes na
catecai Jesis mii” chi ca'a sa '4dmé
sa nduiicti taama sa. Ni 'iicu ctitintd
ca'a tan'dadca chi ca™a profeta ndii
cudd” vmnaa" ni canéé ngui” na
libro ye™é Ndyudis 'tatca: Tun'daé
ya suerte na catecai Jestis mii" nf
nca'd ya nguaa” 'ii"'ya" s'ee™. 36Mii"
ch'e€tée soldados ni dii” sa cuidado
ii"'ya" chi sméé"nga'a. 3" Ni '4dma
nduudu naa” tii" cruz mii" chi
canéé nguii” 'tihca: Jesds mii” chi
Rey ye"e 'ii"ya" ye™e ndaata Israel.
Ni nduudu mii® nga™a de's cdava chi
ch'ii Jestis mii".
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38 Tuu'mi ni mii” ntGa" s'nee"nga'a
ya nditci Jestis mii® 'uiivi chi duucu,
'4dmé ni lado ta cuaact ya, taama ni
lado té 'cuee ya. 39'Ii"ya" chi cho'é ya
naachi canee cruz mii" ch'ii"nyu"nee”
ya Jesus mii". Ni idi"nd"'u ya ti{"
ya. 40Ni ca™a ya: N'dii chi nga™a
ni chi mad” ni cuuvi nada'tuiivi ni
yaacii templo ni cheéti 'iini nguuvi
nadan'déi ni, nadingud™ai maa" ni
maa". Ndadti chi Daiya Dendyuiis
n'dii, nch'ée” ni ye™€ na cruz.

41'Tiic4 ntGd" chiidud n'geste
ndudci 'ii"'ya” fariseos chi dingtau®
ya ni ngi'cuee” ley, ndadci 'ii"'ya”
ndiicaii chi nga™a ntii"ny4" ya
ye"e yaaci templo ch'{i"nyu"nee”
ya Jestis mii” ni nga™a ya ye"'e ya:
42Tan4™a 'ii"'ya" ni nadingud™ai
ya naati nguéé cuuvi maa” ya
ngud™ai ya. Ndadti chi 'ii"'ya" mii®
ni Rey ye™e 'ii"'ya" Israel maa” ni
nch'ée” ya ye™e na cruz ni cu'téénu
'ni 'ii"ya" mii". 43Jests mii" ni
i'téénu ya Ndyuis. Maa” ni Ndyuiis
nadingud™ai ya 'ii"'ya" nduuti chi
cuaacu chi 'cuad” ya 'ii"ya". 'li"'ya"
nga™a ya 'tiica ti Jests nga™a ya:
'Ut ni daiya Dendyuiis 'Gd.

44'Tiicd ntad" ch'ii"nyu"nee”
chi duucu s'ee” chi s'néé"nga'a sa
déd&dm4é ndadci Jesus.

Jestis ch'ii ya

(Mr. 15.33-41; Lc. 23.44-49; Jn. 19.28-30)

45Ndii ma™a nguuvi mii" ndii
taanduii n'geecu 'iinu chiind chii
maai® nit"ma" i"yee"di. 46'Aa
tdanduii n'geecu 'iinu, Jesis 'cai
yiict ya: Eli, Eli, ¢lama sabactani?
Nduudu hebreo 'ciiti nf ne™e
caa™ma” Ndyuiis ye™é, Ndyuiis ye™é,
¢de'€ cuuvi chi s'neé” ni 4t damad™?
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4TN'duuvi 'ii"ya" chi snée ya 'mii"
taachi ch'iindiveé” ya chi ca™a
Jestis mii” ni ca™a ya: S&™a 'ctit
n'gai sa profeta Elias.

48Hora mii" ntiu” '44ma chéé
'ii"ya" s'ee” ché™e ya ngeenu ya sta'a
ya '4dmad esponja ni di'caandd ya
ndadci vinagre ni s'nee” ya esponja
mii” na 'Adm4 t4a" ndad ni ca'a ya
chi chi'i Jests mii". 4°Tand"a ya ni
nga"a ya: 'Aa canee ra ya. N'diichi
yu ¢'a4 chii Elias mii® nadingud™ai
ya 'ii"ya"?

50Naati Jests mii” 'cai ntdu® ya
taama vmné™'ée ni maa" ya nca'a ya
espiritu ye"e ya na ta'a Ndyuis ni
ch'ii ya. 'Hora mii" niu” chi ch'ii
Jests, cortina ye"'e yaaci templo
s'tee” naavtd™a ndii cuaa” 'nii"nud"
ndif cudd” ndiiya. Ni n'nu™u ya"'aa
ni tutiu ni indee. 52 Tuu'mi ni ydinya"
s'ee” ni nguaa” ni nééné 'yaa"
cuerpos ye™e 'ii"ya" chi n'dif chi
i'téénu ya Ndyuis ndii cudd” vmnaa®
nan'dda ya cheeti yainya" s'ee™ 33Ni
ii"'ya" s'uu” chi 'aa n'dii mii" taachi
'aa nduuchi Jesis mii” ye"'€ nguaa”
tind™a 'ii"ya" s'uu” ni nan'daa ya
cheeti yainya" s'ee” ni cue™e ya
cachiica ya na yaa" Jerusalén chi
Ndyuiis deeve ya. Ni 'yaa® n'dai
ii"'ya" china4" ya 'ii"'ya" chi 'aa n'dii.

54Sa™a capitdn ndutci soldados
chi snée ya nditcu ya ni dii" ya
cuidado ye™e cuerpo ye"e Jesus
taachi s'nee” ya na cruz. Soldados
mii", taachi n'diichi ya chi n'nu™u
ya™aa ndadci dendu'd chi chii,
neené di'va'd ya ni ca™a ya: Cuaacu
nii"ny4", sd™a 'ctii ni Daiya
Dendyuiis sa™a.

55'Yaa™ n'dai n'daataé snéé
ya™ai ya ni n'giinu ya tanducué™'e
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chi ché'6o ye™e Jests. N'daataa
s'ee” cachiica ya ndadci Jests

ndii na yd™'aa ye"'e Galilea ni
dichii've ya Jestis mii™. 56Ni nguaa®
n'daataa s'ee”, mii" canéé ta Maria
Magdalena ndtdci Maria chi
cheecu Jacobo ndiici José. Ni
canéé nttu" té cheecut da'caiya
ye™'e s&™a Zebedeo.

Ch'iichi ya cuerpo ye™e Jestis cheeti
yainya”
(Mr. 15.42-47; Lc. 23.50-56; Jn. 19.38-42)
57Taachi chiinu nguuvi mii® ndaa

'4dm4 sa™a chi nguuvi José chi ye"'e
yaa" Arimatea. Sa™a mii” ni 'cuiica
sa ni discipulo ye™e Jests. 58S4™a
'cliti ni che™e sa nandé" Pilato mii”
ni chiica sa cuerpo ye™'e Jestis mii".
Tuu'mi nf Pilato ca™a ntii"nyd" ya
chi ca™a capitan ye™e soldados
chi ca'd ya cuerpo ye"e Jests mii"
José mii”, 59Tuu'mi ni José sta'a
sa cuerpo ye™e Jests ni ch'e€cii sa
'4dm4a sédbana deeve tan'dtca chi
costumbre ye™e 'ii"'ya" s'ee™. 60Ni
snuii” sa cuerpo ye"'e Jeslis na
'4dm4 yainya"” ye™'e maa” sa chi ngai
chi maa" sa nii"nu” sa na 'aama
yaava. Ch'find ch'iichi sa cuerpo
ye™e Jests, s'nee” sa '4dma tuiiu chi
nééné ch'ecte naachi nindaa ya ye"'e
cheendi yainya" mii". N cund"a
sa. 81Mii" vé¢é Maria Magdalena
nddtct tAdmé Maria nii"nud” na
yainya".

Soldados ni idii® ya
cuidado yainya” mii®
62Ch$'60 nguuvi chi in'nud” ya
ye™e 'viicu ye"'e pascua ni chideeve
tddmé nguuvi chi sébado ni chiidut
n'geeté ndadci 'ii™'ya" fariseos ni
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nduuvidaamé ya ni che™e ya nanda”
Pilato mii™. ®3Ni ca™a ya chii ya
Pilato: N'dii Pilato, n'gaact 'nii chi
sa™a chi n'dii chi chinnche'ei sa
taachi canee sa i"'yee"d{ 'ctiti ni
ca™a sa 'ttiaca: 'Cufind 'iinu nguuvi
ni ndutichi nguaa” tind"a. 64Maa"
ni diché'o ni soldados chi dii” ya
cuidado ydinya” mii" ndii 'cuiinu
'iindi nguuvi. ¢'A4tii ndaa discipulos
ye™e ya n'gaa” ni dii” iduuct ya
cuerpo ye"e Jesis? Ni caa"ma” ya
cuuvi ya 'ii"'ya" chi s§"'a mii" ni
nanduuchi s ye"'e nguaa” tind"'a.
Ni cunncéa ca nduudu yaadi mii®
nguéé ti chi 'aa chd'co.

65pilato mii" ni ca™a ya chii
ya 'ii"'ya" s'ee™: 'Ingad '4ama
taa" soldados. Cue™e ni ni dii" ni
cuidado y4inya" mii" tan'daica chi
déénu ni chi n'daaca.

66 Tuu'mi ni 'ii"ya" s'ee” ni che™e
ya ydinya" mii" ni dii" ya cuidado
yainya" mii". Snee” ya '4dm4 sello
na tuiiu ch'eeté ni s'nee” ya soldados
chi dii" sa cuidado ydinya" mii".

Jestis nduuchi ya ye™€ nguaa” tind™'a
(Mr. 16.1-8; Lc. 24.1-12; Jn. 20.1-10)

Ché'0o nguuvi sdbado
chi ntaavi'tuuntda® ya ni
chideeve tAdma nguuvi chi domingo,
nguuvi chi nga™a yt chi nguuvi
vmnéaa" vmnaa" ye™'e ndeet€, ni té
Maria Magdalena nddtci taama t4
Maria che™e ta n'diichi t4 na yainya"
yee Jests. 2Ni nééné diittiu nu™u
ya™aa ti 'aama angel ye"e Sefior
Ndyuiis chiiya ya ye™€ va'ai cheeti
nguuvi. Ni taachi ndaa ya, divii
ya tuiiu ch'eete mii” ye™'e cheendi
yainya® ni ch'iindi ya vmnaa" ye™e
tuit mii®. 3Angel mii® tan'ddtica chi
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inda" 'cuai 'tiica maa” ya chi deeve
ya. Ni catecai ya ni cué€ tan'duuca
yaa". 4Soldados chi idii® ya cuidado
yainya"” mii” in'datvi ya chi 'va'a ya.
Ni nduuvi ya tan'ddtca chi chii ya.
5Naati 4ngel mii" ca™a ya chii ya
n'daatad s'ee™ Nguéé 'va'a ndis'tii; ti
14 ni deend ti innud” ni Jests chi
canee"nga'a. 8'Aa ntéé 'ii"'ya" mii®
ti nduuchi ya ye™€ nguaa” tind™a
tan'dadca chi ca™a ya. Cuchii ni ni
n'diichi ni naachi canuu® cuerpo
ye"'e Sefior mii". 7Cuayiivi ni
nga™a &ngel chii ya n'daatad s'ee™
Cuina™a ndu" ni maa"ncheété ni
caa™ma” ni cuuvi ni discipulos ye™'e
ya chi nduuchi Jestis mii” ye™'e
nguaa” tind™'a. Cuin'diichi ni. Jests
mii" ca™a ya vmnda" ndis'tii na
ya™aa Galilea. Mii" snaa" ni 'ii"'ya".
Chai chi nga™4 ngif ndis'til.
8Tuu'mi ni n'daata s'éé" nan'daa ya
cheeti yainya" mii" ni dii'y4 ya chii
ni duuvi yeend ya. N'daata s'éé” ni
cue™e ya ngéeni ya ni ca™a ya chii ya
discipulos ye"e Jests tan'datca chi
n'diichi ya. ®Tuu'mi ni taachi cue™é
ya chi yaa'vi ya discipulos cuin'diichi
ni, Jests mii” ndaé ya chi nndaaca ya
n'daata s'ee” ni ca™a ya: Tavacho'ono6
ni ndis'tii n'daata s'ee”. Ni n'daata
s'ee” ni nd44 nii"nd" ya Jesds mii" ni
tiima™a ya ca'a Jesis mii" ni s'téénu
ya 'ii"ya". 19 Tuu'mi ni Jesds ca™a ya
chii ya n'daatad s'éé": Ngué¢ 'va'a ni.
Cué™e ni cuuvi ni hermanos ye™é chi
n'diichi ni 'Gd. Ni hermanos ca™a ya
na ya™aa Galilea ni mii” snag" ya aa.

Soldados nga™a ya ngii ya chiiduda
n'geete s'ee” tan'dddca chi chii
""Nch6'6o n'daata s'uu® cuna™é
ya ni n'duuvi soldados chi dii" ya
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cuidado ye™e ydinya" che™é ya na
yaa" Jerusalén ni ca™a ya chii ya
chiidud n'geete ye™é tdnducue™e chi
chii. "2Chiidud n'geste nadidaama
ya ndadci 'ii"'ya" ndficui chi
nga™a ntii"nyu” ye"'e yaaci. Ni
nduuvidaamé ya ni nééné n'deée
tGumi ca'a ya soldados. 13Ni ca™a ya
chii ya soldados: Ndis'tii ni 'ttitca
caa™ma” ni: Taachi yaa” stiyaadd
'nii discipulos ye™'e Jests ndaé ya ni
diduuct ya cuerpo ye™e Jests. 14 Ni
nduuti chi gobernador 'caandiveé®
ya chii” chi ndis'tii caa™ma” ni,
nids'uu yaa'vi nee” 'nii ii"'ya" ni
ngua™ai ndis'til.

15Soldados ni sta'd ya tuGmi mii®
ni dii" ya tan'dtidca chi chiidut
n'geete ca™a ya chii ya soldados.
Chii” chi ndii maa” ni 'ii"ya" ye™e
ndaatad Israel nga™4 ya 'tiica.

Jests idiché'o ya discipulos ye™e ya

(Mr. 16.14-18; Lc. 24.36-49; Jn. 20.19-23)

16Ndu't ndiichadma discipulos
cue™é ya na ya™aa Galilea ni

SAN MATEO 28

ndad ya né yiicii naachi Jestis
mii” dichd'o ya 'ii"'ya" s'ee”.

17 Taachi discipulos n'diichi ya
Jests mii", s'téénu ya 'ii"'ya"
'44rad chi nd™a ya ni 'uiivi
vaanicadiintu® ye™e ya. '8 Jests
ni ndaa nii"nd" ya ni yaa'vi ya
discipulos ni ca™a ya: Chiid4 ni
tee ya "4l nducué™e poder chi
caa™ma” ntii"nyd" na va'ai cheeti
nguuvi ndatci na i"'yee"di 'ctt.
19Maa™ ni cue™e ni ni ca'cueé”
ni nuu"ma" naciones, ni cuuvi
ni discipulos ye™é. 'li"'ya” chi
i'téént ya nduudu cuaacu ye"é,
ndis'tii cueedinui”ni” ni 'ii"'ya"
mii” ndddct chi duuchi Ndyuts
Chiida y1, ndaici Daiya ya,
ndatci Espiritu N'dai ye™é
Ndyuis. 20C4'cuee™ ni 'ii"'ya" s'ee”
chi dii” ya tanducué™é dendu'i
chi "dd nga™4 ngii ndis'tii. Ni
cadiinuu” ni chi 44 ni caneé
ndaici ndis'tii nducué™é tiempo
ndii ntuuvi i"'yeé"di. 'Tiica
cuuvi.
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